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Quisoso nanpiantarahuaton, 
imapisopita yaꞌnotërinsoꞌ

1 
�1 Iya Tiohuiro. Ca Nocasëco 
ninshitaantaranquën. ¿Noya 

quëmantaꞌ yaꞌhuaran? Noya cantaꞌ 
yaꞌhuarahuë. Aꞌna quiricaquë nani 
ninshitëranquën. Yaꞌipi Quisoso 
naporinsoꞌ shaꞌhuitëranquën. Aꞌchi
ninsontaꞌ anitotëranquën. 2 Yaꞌipi 
inápaquë panantaquë huarëꞌ naporinsoꞌ 
ninshitëranquën noꞌtëquën nitota
maso marëꞌ. Iporasoꞌ naquëranchin 
ninshitantaranquën. Coꞌhuara Quisoso 
inápaquë pantayátëraponhuëꞌ, caꞌta
noꞌsanënpita huayoninsoꞌ shaꞌhuitërin 
paatonaꞌ aꞌchinacaiso marëꞌ. Ispirito 
Santo nohuanton, shaꞌhuitërin. Inapita 
napopisontaꞌ nitochin, taꞌto, ninshitan
taranquën. 3 Quisososoꞌ tëhuënchachin 
chiminpirinhuëꞌ, nanpiantarin. Ina 
piquëran catapini shonca tahuëri isoroꞌ
paquë yaꞌhuëantarin. Caꞌtanoꞌsanën
pita yaꞌnotëraꞌpiarin nanpiantarinsoꞌ 
natëcaiso marëꞌ. Yosë huaꞌanëntërinsoꞌ 
aꞌchintaantarin.

4 Aꞌna tahuëri inapitarëꞌ niꞌsoꞌ, shaꞌ
huitërin:

—Ama aꞌnaroáchin Quirosarin 
quëran pipicosohuëꞌ. Isëquë ninacoꞌ 
Ispirito Santo oꞌmain. “Ispirito Santo 
aꞌpatimaranquëmaꞌ,” tënin Tata Yosë. 
Iꞌhua chachin shaꞌhuitëranquëmasoꞌ. 
5 Coanshasoꞌ iꞌquë aporintërinquëmaꞌ. 
Iporaso nipirinhuëꞌ Ispirito Santo 

ayaꞌcoancantaranquëmaꞌ catahuain
quëmaso marëꞌ. Co huaꞌqui quëran
huëꞌ yaꞌcoancantarinquëmaꞌ, itërin 
caꞌtanoꞌsanënpita.

Quisoso inápaquë pantarinsoꞌ
6 Ina quëran niyontoantarahuatonaꞌ, 

Quisoso natanpi:
—Iráca Sinioro israiroꞌsaꞌ pancana 

huaꞌanëntopirinahuëꞌ. ¿Ipora chachin 
chiníquën nanantaton, ina pochin 
acoantaran ti? itopi.

7 —Tata Yosëíchin chini chiníquën 
nanantërin. Inaora nohuanton, maꞌsha 
acorin. Ma tahuërisoꞌ acoamara. Onpo
rosona napoarinsoꞌ, co Yosë nohuantë
rinhuëꞌ canpita nitotacamasoꞌ. 8 Iporaso 
nipirinhuëꞌ Ispirito Santo naꞌcon 
catahuarinquëmaꞌ. Yaꞌcoancantohua
chinquëmaꞌ, nóya pënëntaramaꞌ. Ina 
nohuanton, nani maꞌsha nanitaparamaꞌ. 
Yaꞌipi naporahuësoꞌ niꞌnamaꞌ, nani 
nitotëramaꞌ. Aꞌnapitantaꞌ shaꞌhuitocoꞌ. 
Quirosarinquë chachin shaꞌhuitocoꞌ. 
Ina quëran yaꞌipi Cotia parti paatomaꞌ, 
shaꞌhuitoncoꞌ. Samaria partintaꞌ shaꞌ
huitoncoꞌ. Yaꞌipi parti paatomaꞌ, shaꞌ
huitëraꞌpiacoꞌ, itërin Quisosori.

9 Ina topachina, Yosëri inápaquë 
quëpantarin. Caꞌtanoꞌsanënpitari 
nicasoiꞌ, inápaquë pantarin. Nëꞌpërápi
rinahuëꞌ, chitorori imotërin. Co huachi 
quënanpihuëꞌ. 10 Inápaquë pantaquëyaꞌ, 
nëꞌpërápirinahuëꞌ, aꞌnanaya catoyaꞌpiri 
yaꞌnotiimarin, huiríton aꞌmopisoꞌ.

Quisoso caꞌtanoꞌsanënpita 
napopisoꞌ
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11 —¿Maꞌmarëtaꞌ caririaroꞌsanquëmaꞌ 
inápaquë nëꞌpëtëramaꞌ? Quisoso nani 
pantarin. Yosëri inápaquë quëpanta
pirinhuëꞌ, ina chachin oꞌmantararin. 
Inápaquë paꞌninso pochachin aꞌna 
tahuëri oꞌmantararin, itërin.

Cotasë yaꞌhuërënamën 
Matiasë acopisoꞌ

12 Ina natanahuatonaꞌ, Oriposë panën 
quëran nohuaramarahuatonaꞌ, Quiro
sarinquë paantapi. Co aquëyahuëꞌ. Aꞌna 
quiromitro pochin aquërinsoꞌ. 13 Canco
nahuatonaꞌ, aꞌna pëiquë paꞌpi. Inapa 
pëꞌsatëꞌ pëiꞌ niꞌton, nanpëpi. Inaquë 
naporoꞌ yacapatapi. Pitro, Coansha, 
Santiaco, Antërisë, Pinipi, Tomasë, 
Partoromi, Matio, inapita yaꞌhuë
rapi. Aꞌnantaꞌ Santiaco. Arpio huiꞌnin 
inasoꞌ. Aꞌna Simontaꞌ yaꞌhuërin. Inasoꞌ 
copirno noꞌhuinaꞌpiroꞌsaꞌ imapirinhuëꞌ, 
inantaꞌ Quisoso imarin. Aꞌna Cotasëntaꞌ 
yaꞌhuërin. Santiaco huiꞌnin inasoꞌ. 
14 Inapitasoꞌ nani tahuëri niyontonatonaꞌ, 
Yosë nontápi. Quisoso iinpitantaꞌ huëꞌpi 
Yosë nontacaiso marëꞌ. Sanapiꞌsantaꞌ 
inaquë huëꞌpi. Aꞌnasoꞌ Maria. Quisoso 
aꞌshin inasoꞌ. Napopianachin yonquia
tonaꞌ, inaquë naꞌcon Yosë nontápi.

15 Ina quëran naꞌa Quisoso imapisopita 
niyontonpi. Pasa cato shonca piyapiꞌsa 
pochin yaꞌhuëpi. Pitrori huancánachin 
huanirahuaton, itërin:

16-17 “Shonca catoyaꞌpicoi iyaroꞌsaꞌ 
Quisoso nani acorincoi aꞌnapita aꞌchin
taꞌhuaiso marëꞌ. Cotasëntaꞌ acorin 
niꞌton, quiyapitarëꞌ Quisoso caꞌtanpi
rinhuëꞌ, inimiconënpitari yamapachina, 
shaꞌhuirapirin. Aꞌnotonpachina, mapi. 
Iráca Ispirito Santo nohuanton, Cotasë 
napocasoꞌ ninorin. Tapiri ninoton, 
Yosë quiricanënquë ninshitërin. Iráca 
ninorinso chachin naporin. 18 Shaꞌhui
rapirinso marëꞌ coriqui quëtopi. Ina 

coriquinënquë noꞌpaꞌ paꞌanpi. Cotasësoꞌ 
nitëparahuaton, noꞌpaquë anotaton, 
yaꞌpoirin. Chiꞌchirinamën pipirin. 
19 Yaꞌipi Quirosarinquë yaꞌhuëpiso
pita natantopi. Natantahuatonaꞌ, ina 
noꞌpaꞌ apoyatopi. Inahuara nananquë 
Aquirama itopi. Aquiramasoꞌ, ‘Huënaiꞌ 
Noꞌpaꞌ,’ tapon naporin. 20 Yosë quirica
nënquë ninoton, ninshitërin:

‘Ama insontaꞌ pëinënquë 
yaꞌhuëꞌinsohuëꞌ.

Noꞌpanëontaꞌ, tanahuantërarin 
quëran pantachin,’ tënin.

Ina quëran tantarin:
‘Ina yaꞌhuërënamën aꞌna acoan

taquëꞌ,’ tënin antaꞌ Sarmo 
quiricaquë.

21-22 Napoaton iyaroꞌsaꞌ aꞌna quëmapi 
acoantaꞌahuaꞌ Cotasë yaꞌhuërëtacaso 
marëꞌ. Iráca Coansha aporintasoꞌ, 
Sinioro Quisoso caniaririn aꞌchinacasoꞌ. 
Naporoꞌ naꞌa miachincoi Quisoso imarai. 
Nani tahuëri caꞌtanai. Inápaquë panan
taquë huarëꞌ caꞌtanai. Aꞌnaraꞌ Quisoso 
caꞌtaninso chachin acoantaꞌahuaꞌ. 
‘Quisoso nanpiantarin. Cantaꞌ niꞌnahuë,’ 
taꞌcaso marëꞌ acoaꞌahuaꞌ,” tënin.

23 Ina marëꞌ catoyaꞌpi huayonpi. Aꞌnasoꞌ 
Matiasë. Aꞌnantaꞌ Cosi Parsapa. Costo itopi 
antaꞌ. 24 Ina quëran Yosë nontopi. “Quëma
sáchin Sinioro, yaꞌipi cancanëhuëi quëran 
yonquiraisoꞌ nitotëran. ¿Insotaꞌ nohuan
tëran acoaꞌhuaisoꞌ, 25 inantaꞌ paaton, 
aꞌnapita aꞌchintacaso marëꞌ? Cotasë co 
huachi nanitërinhuëꞌ. Nani aꞌporinquën 
niꞌton, parisitopiquë paꞌnin,” itopi.

26 Ina quëran catoꞌ yaꞌpi nininënpita 
catoꞌ naꞌpitëaꞌhuayaquë ninshitopi. 
Yontëraꞌhuayaquë poꞌmorahuatonaꞌ, 
paꞌtan paꞌtantohuachinara, Matiasë 
nininën pipirin. Shonca aꞌnaraꞌ caꞌta
noꞌsanënpita yaꞌhuëpirinahuëꞌ, iporaso 
huachi shonca catoꞌ caꞌtanoꞌsanënpita 
yaꞌhuantapi.
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Ispirito Santo oꞌmarinsoꞌ

2 
�1 Ina quëran Pinticosti tahuëri 
nanihuachina, Quisoso imapisopita 

inaquëráchin niyontonpi. 2 Aꞌnanaya 
chiníquën irininsoꞌ natanpi. Panca 
ihuan pochin tënëntërimarin. Inápa 
quëran oꞌmarin. Yaꞌipi pëianaquë tënëa
nahuanin. 3 Ina quëran pën nënërinso 
pochin nininsopita yaꞌnoimarin. Yaꞌipiya 
aꞌnaya aꞌnaya motoanshirainënaquë 
chiniimarin. 4 Napohuachina, Ispirito 
Santori yaꞌipiya yaꞌcoancantërin. Ina 
quëran inari catahuarin nisha nisha 
nananquë nonacaiso marëꞌ. Co nitota
ponaraihuëꞌ, aꞌnaroáchin nonpi huachi.

5 Ina ninanoquë chachin naꞌa cotioroꞌsaꞌ 
yaꞌhuëapi. Nisha nisha parti quëran 
huëꞌpi Yosë chinotacaiso marëꞌ. Napoaton 
nisha nisha nananquë nonpi. 6 Quisoso 
imapisopita nisha nisha nananquë 
nonsapisoꞌ natanpi. Natanahuatonaꞌ, 
notohuaroꞌ piyapi niyontonpi. Aꞌnaya 
aꞌnaya inahuara nananquë nonpisoꞌ 
natanahuatonaꞌ, paꞌyanpi. 7 Chiníquën 
paꞌyanatonaꞌ, ninontopi.

—Maꞌpitataꞌ natanëhuasoꞌ. Isopitaso 
Cariria parti yaꞌhuëpisopitaráchin 
niponaraihuëꞌ, 8 ¿onporahuatonataꞌ 
canpoaꞌ nisha nisha nananquë nonë
huaso pochachin inahuantaꞌ aꞌnaroá
chin nonpi? topi. 9 Nisha nisha parti 
yaꞌhuëpisopita nani huëꞌpi. Partiaroꞌsaꞌ, 
miriaroꞌsaꞌ, iranoꞌsaꞌ, Misapotamiaquë 
yaꞌhuëpisopita, Cotia parti yaꞌhuëpi
sopita, capatosiaroꞌsaꞌ, pontoroꞌsaꞌ, 
asiaroꞌsaꞌ, inapita natanapi. 10 Piriquia
roꞌsaꞌ, panpiriaroꞌsaꞌ, iquipitoroꞌsaꞌ, 
nipiaroꞌsaꞌ, Sirini pirayan yaꞌhuëpiso
pita, inapitantaꞌ nani huëꞌpi. Niꞌtoroꞌsaꞌ 
Noma quëran huëꞌpisopitantaꞌ natanapi. 
11 Aꞌnaquën cotioroꞌsaꞌ, aꞌnaquën nisha 
piyapiꞌsaꞌ niponaraihuëꞌ, Yosë chinotopi. 
Critaroꞌsaꞌ, arapiaroꞌsaꞌ, inapitantaꞌ 

huëcatonaꞌ, natanapi. “Nisha nishanpoaꞌ 
nicarihuarahuëꞌ, canpoaꞌ nanamën
poaquë chachin nontarinënpoaꞌ. Yosë 
paꞌyápiro nininsoꞌ shaꞌhuitarinënpoaꞌ, 
natanëhuaꞌ. 12 Maꞌpitataꞌ napopi,” 
taꞌtonaꞌ, paꞌyanpi.

—¿Onporahuatonataꞌ naponontëri
nënpoaꞌ? topi. 13 Aꞌnaquënso nipirinhuëꞌ 
tëhuarahuatonaꞌ:

—Noꞌpitonaꞌ, napoapi, toconpi.

Pitro pënëntërinsoꞌ
14 Shonca catoꞌ caꞌtanoꞌsaso nipirinhuëꞌ, 

co tëꞌhuatonaraihuëꞌ huanipi. Pitrosoꞌ 
aꞌninquëchin huanirahuaton, chiníquën 
nontërin yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ natanacaiso 
marëꞌ. “Noya natanco iyaroꞌsaꞌ. Yaꞌi
pima Quirosarinquë yaꞌhuëramasopi
tantaꞌ natanco onporaisona noꞌtëquën 
shaꞌhuichinquëmaꞌ. 15 ‘Isopita noꞌpipi,’ 
topiramahuëꞌ, co noꞌpiraihuëꞌ. Co yono 
piꞌiyátërarinhuëꞌ. Co tashiramiachin 
noꞌpirëhuëꞌ. Ispirito Santo yaꞌcoan
cantërincoi niꞌton, naporai. 16 Iráca 
pënëntonaꞌpi Coiro itopisoꞌ, ninoton 
ninshitërin ipora niꞌsaramasoꞌ. Yosë 
noninso chachin ninshitaton, tapon:
	 17	‘Aꞌna tahuëri ispiritonëhuë 

aꞌpamarahuë
nisha nisha piyapiꞌsaꞌ yaꞌcoan

cantacaso marëꞌ.
Yaꞌcoancantohuachin, huiꞌnama

pita nanamëhuë shaꞌhuirapi.
Huiꞌnapiꞌsantaꞌ co huëꞌëpona

raihuëꞌ, huaꞌnarëso pochin 
quënanapi.

Mashoroꞌsantaꞌ huaꞌnarapi.
	 18	Naporoꞌ yaꞌipi natërinacosopita

ispiritonëhuëri yaꞌcoancantarin.
Ina nohuanton, nanamëhuë 

shaꞌhuirapi.
	 19	Inápaquë nani maꞌsha acoa

rahuë. Piyapiꞌsaꞌ quënanpa
chinaꞌ, paꞌyanapi.
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Isoroꞌpaquëntaꞌ, maꞌsha acoa
rahuë piyapiꞌsaꞌ yonqui
caiso marëꞌ. Huënaiꞌ, pën, 
conaiꞌ tomontarinsoꞌ, inapita 
niꞌsapi, tënin Yosë.

	 20	Sinioro oꞌmacasoꞌ tahuëri naꞌcon 
yonquicasoꞌ yaꞌhuërin.

Coꞌhuara naniyatërasohuëꞌ, 
nani maꞌsha onporapi. Piꞌi 
tashiarin.

Yoqui quëhuashin huënai 
pochin nisarin. Yosë yonqui
caiso marëꞌ inapoarin.

	 21	“Nichaꞌëco Sinioro,” topachinaꞌ, 
nichaꞌësarin.

Anoyacancantahuaton, nichaꞌë
sarin huachi,’ tënin Coiro 
iráca ninshitaton.

22 Natanco iyaroꞌsaꞌ. Canpitantaꞌ 
israiroꞌsanquëmaꞌ niꞌton, Yosë nanamën 
anitotarinquëmaꞌ. Quisoso naporinsoꞌ 
shaꞌhuichinquëmaꞌ, nitotocoꞌ. Inasoꞌ 
Nasaritoquë yaꞌhuërin. Nani maꞌsha 
nanitaparin. Piyapi aꞌnaroáchin anoya
tërin. Co ina pochin niꞌchinëhuahuëꞌ. 
Yosëri catahuarin niꞌton, naporin. 
Napoaton: ‘Tëhuënchachin Yosë quëran 
oꞌmarin,’ topi. Canpitantaꞌ nicatomaꞌ, 
nitotëramaꞌ. 23 Napoaponahuëꞌ, canpi
tari atëpatëramaꞌ. Masahuatomaꞌ, nisha 
piyapiꞌsaꞌ quëtonamaꞌ corosëquë tëpa
caiso marëꞌ. Co Yosë natëpihuëꞌ niꞌton, 
tëpapi. Iráca chachin Yosëri yonquirin 
huiꞌnin chiminacasoꞌ. Ina nohuanton, 
oshanënpoa marëꞌ chiminin. Co nohuan
tërinhuëꞌ naporini, co macacamasoꞌ 
nanichitomahuëꞌ. Canpitari atëpato
piramahuëꞌ, 24 Yosëri ananpitaantarin. 
Chimirin quëran nichaꞌërin. Co chimi
rini minsërinhuëꞌ. 25 Ina yonquiaton, 
Tapi iráca tapon:

‘Nani tahuëri Sinioro caꞌtana
rinco. Inchinanëhuë quëran 
yaꞌhuërarin

achinicancaincoso marëꞌ. Cata
huarinco niꞌton, co paꞌyana
huëꞌ.

	 26	Napoaton noya cancantërahuë. 
Ma noyacha Tata Yosëso 
paya, tënahuë.

Co naniantarincohuëꞌ, taꞌto, co 
chiminaꞌhuasoꞌ tëꞌhuatëra
huëꞌ.

	 27	Yosë yonquiato, nontarahuë. 
Huaꞌyanëhuë, Sinioro, co 
chimipiroꞌsa yaꞌhuërinquë 
tëꞌyataranhuëꞌ.

Quëmasáchin natëranquën 
niꞌton,

co nohuantaranhuëꞌ nonëhuë 
chanatacasoꞌ.

	 28	Quëma iranën aꞌnotëranco. 
Aꞌchintëranco quëma nohui
tatënquën nóya nanpicaꞌ
huasoꞌ.

Nani tahuëri caꞌtananco niꞌton, 
nóya cancantarahuë,’ tënin 
Tapi, iráca ninshitaton.

29 Niꞌcochi iyaroꞌsaꞌ. Tata masho Tapi 
nani chiminin. Iráca nani paꞌpitopi. 
Paꞌpitopisoꞌ ipora huantaꞌ yaꞌhuë
rarin. 30 Coꞌhuara chimiyantërasohuëꞌ, 
Yosëri itërin: ‘Aꞌna tahuëri quëma 
shiparinquën acoarahuë huaꞌanënta
caso marëꞌ. Quëma yaꞌhuërënamën 
huaꞌanëntarin. Casoꞌ Yosëco niꞌto, co 
nonpintaranquënhuëꞌ,’ itërin. Napoaton 
shiaꞌhuain ninoton, ninshitërin. 31 Cristo 
nanpiantacasoꞌ ninorin. ‘Co chimipi
roꞌsa yaꞌhuërinquë patarancohuëꞌ. Co 
nonëhuë chanatarinhuëꞌ,’ tënin iráca 
ninoton. 32 Iporasoꞌ Quisoso chachin 
Yosëri ananpitaantarin. Quiyari niꞌnai. 
33 Ina quëran Yosëri inápaquë quëpan
tarin. Chiníquën nanantërin niꞌton, 
inchinanën quëran ahuënsërin. Inapo
tahuaton, shaꞌhuitërin: ‘Ispirito Santo 
aꞌpamaquëꞌ piyapiꞌsaꞌ yaꞌcoancanchin. 
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Iꞌhua shaꞌhuitëranquënsoꞌ,’ itërin. Ina 
quëran Quisosori Ispirito Santo aꞌpai
marin, yaꞌcoancantërincoi, niꞌnamaꞌ. 
Napoaton nisha nisha nananquë nonai, 
natanamaꞌ. 34 Tapi co nanpiantaton, 
inápaquë pantarinhuëꞌ, nitotërëhuaꞌ. 
Napoaponahuëꞌ, ninshitaton, tapon:

‘Yosëri Sinioronëhuë shaꞌhui
tërin:

“Inchinanëhuë quëran huënsë
quëꞌ

	 35	inimiconënpita cari minsëchin
quën,” itërin Yosëri,’ tënin.

36 Yosë huiꞌnin chachin iyaroꞌsaꞌ, 
corosëquë apatanantëramaꞌ. Inapoto
piramahuëꞌ, Yosëri noya noya niꞌnin. 
‘Inasoꞌ Cristo, aꞌpaimarahuësoꞌ. Sinioro 
niꞌton, natëcasoꞌ yaꞌhuërin,’ tënin. 
Noꞌtëquën iyaroꞌsaꞌ nani shaꞌhuitëran
quëmaꞌ,” itërin.

37 Piyapiꞌsaꞌ natanahuatonaꞌ, naꞌcon 
sëtopi.

—Co noyahuëꞌ ninai. ¿Maꞌtaꞌ iyaroꞌsaꞌ, 
onpoꞌiisoꞌ? itopi caꞌtanoꞌsaꞌ.

38 Napotohuachinara, Pitrori itaantarin:

—Yaꞌipi co noyahuëꞌ yonquiramasopita 
naniantatomaꞌ, Yosë chachin tahuërëtan
tacoꞌ. “Quisocristo imarahuë,” taꞌtomaꞌ, 
aporihuancoꞌ. Ina imapatamaꞌ, Yosë 
oshanëmaꞌ inquitarinquëmaꞌ. Ina quëran 
Ispirito Santo ayaꞌcoancantarinquëmaꞌ 
canpitantaꞌ. 39 Yosë nohuanton, Ispirito 
Santo aꞌpatimarinpoaꞌ. Canpitantaꞌ 
yaꞌcoancantarinquëmaꞌ. Huiꞌnamapi
tantaꞌ yaꞌcoancantarin. Aꞌnaquëontaꞌ 
aquë yaꞌhuëpirinahuëꞌ, Yosë nohuanton, 
imasapi. Imapachinaꞌ, Ispirito Santori 
yaꞌcoancantarin inahuantaꞌ, itërin.

40 Itahuaton, naꞌcon pënënin.
—Ipora yaꞌhuëpisopita co mantaꞌ 

Yosë yanatëpihuëꞌ. Ina marë noꞌtëquën 
anaꞌintarin. Canpitaso nipirinhuëꞌ ama 
inapita pochin cancantocosohuëꞌ. Yosë 
nontocoꞌ anoyacancanchinquëmaꞌ. Ina 
quëran chaꞌësaramaꞌ, itërin.

41 Napotohuachina, naꞌa natëtopi. 
Naporahuatonaꞌ, iꞌquë aporihuanpi. 
Naporoꞌ tahuëri cara huaranca pochin 
piyapiꞌsaꞌ yaꞌconpi. Quisoso imasapi. 
42 Caꞌtanoꞌsa aꞌchinpachinara, paꞌyatopi 
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natanacaisoꞌ. Noya natanatonaꞌ, natëpi. 
Noya niniꞌtonaꞌ, yaꞌhuërapi. Quisoso 
chimininsoꞌ yonquiatonaꞌ, coshata
patapi. Naporahuatonaꞌ, apira apira 
Yosë nontapi.

Quisoso imatonaꞌ, 
noya yaꞌhuëpisoꞌ

43 Siniorori catahuahuachina, 
caꞌtanoꞌsaꞌ nani maꞌsha nanitapapi. 
Naꞌa piyapiꞌsaꞌ aꞌnaroáchin anoyatopi. 
Yaꞌipi piyapiꞌsari nicatonaꞌ, paꞌyanpi. 
“Tëhuënchachin Yosëri catahuarin,” 
topi. 44 Yaꞌipi Quisoso imapisopita noya 
niniꞌtonaꞌ yaꞌhuërapi. Aꞌna huëntoíchin 
pochin nipi. Aꞌnaya aꞌnaya maꞌsha 
pahuantohuachinara, nicatahuapi. 
Co niapiratopihuëꞌ. 45 Aꞌnaquënsoꞌ 
maꞌshanënapita paꞌanahuatonaꞌ, coriqui 
maꞌpatopi. Ina quëran aꞌnapita pahuan
tohuachinara, quëtopi. 46 Nani tahuëri 
Yosë chinotopiso pëiquë niyontonpi. 
Quisoso chimininsoꞌ yonquiatonaꞌ, 
aꞌna pëiquë aꞌna pëiquë coshatapatapi. 
Co apiratonaraihuëꞌ, noya cancantapi. 
Nóya cancantatonaꞌ, coshatapatapi. 
47 “Ma noyacha Yosëso paya,” tosapi. 
Yaꞌipi piyapiꞌsari noya niꞌpi. Nani tahuë
riya aꞌnapitantaꞌ imasapi niꞌton, Yosëri 
anoyacancantërin. Ina nohuanton, 
inapitantaꞌ yaꞌconpi.

Apia anoyatërinsoꞌ

3 
�1 Aꞌna tahuëri piꞌi tëhuërënahuasoꞌ, 
Pitro paꞌsarin Yosë chinotopiso 

pëiquë. Naporoꞌ ora niyontonatonaꞌ, 
Yosë nontopi. Coansharëꞌ paꞌsapirin
huëꞌ. 2 Inaquë aꞌna quëmapi quënan
conpi. Nasitërin quëran huarëꞌ co 
nanitërinhuëꞌ iratacasoꞌ. Nani tahuëri 
Yosë chinotopiso pëiquë quëpapi. 
Aꞌna yaꞌcoanaquë acopi, “Noyápia
chin,” itopiquë. Inaquë acopi coriqui 
maꞌpatacaso marëꞌ. Piyapiꞌsaꞌ Yosë 

chinotopiso pëiquë yaꞌconpachinara, 
coriqui maꞌpatërin. 3 Pitro, Coansha, 
inapita yaꞌconasoiꞌ, apiari quënanin. 
Quënanahuaton, coriqui quëtacaisoꞌ 
nohuantopirinhuëꞌ. 4 Pitro, Coansha 
inapitari niꞌsahuatonaꞌ:

—Niꞌcoi iyasha, itërin Pitrori.
5 “Coriqui quëtarinco,” taꞌton, 

nëꞌpëtarin. 6 Pitroriso nipirinhuëꞌ:
—Co coriqui yaꞌhuëtopirincohuëꞌ, 

nanitato, anoyataranquën. Quisocristo 
Nasaritoquë yaꞌhuërinsoꞌ nanan quë
tërinco niꞌton, anoyataranquën. Ina 
nohuanton, noyataran. Huanirahuaton, 
noya iratëquëꞌ, itërin.

7 Inchinan imira quëran masahuaton, 
ahuanirin. Aꞌnaroáchin caꞌyopirain 
nantërë chachin chinirin. 8 Ina quëran 
pashitiquintarahuaton, huanirin. 
Iratarin. Pitro, Coansha, inapita Yosë 
chinotopiso pëiquë yaꞌconpachinara, 
inapitarë chachin apiantaꞌ yaꞌconin. 
Noya irataton, niirárin. “Ma noyacha 
Yosëso paya,” tosárin. 9 Inapohuachina, 
yaꞌipi piyapiꞌsari niꞌpi. “Ma noyacha 
Tata Yosë catahuarinco paya,” taꞌton, 
iratárin. 10 Niꞌsahuatonaꞌ, piyapiꞌsari 
nohuitopi niꞌton, paꞌyanpi. “Isosoꞌ 
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quëmapi, Yosë chinotopiso pëiꞌ yaꞌcoa
nanënquë huënsërahuaton, coriqui 
maꞌpachantërinsoꞌ. ¿Onporahuatoncha 
noya iratërin nicaya?” nitopi.

Yosë chinotopiso pëiquë 
Pitro pënëntërinsoꞌ

11 Apia anoyatërinsosoꞌ: “Ama patoco
sohuëꞌ,” taꞌton, Pitro, Coansha inapita 
co aꞌporinhuëꞌ. Cara chachin “Saromon 
ishpananën,” itopiquë paꞌpachinara, 
notohuaroꞌ piyapiꞌsaꞌ manorahuatonaꞌ, 
inaquë niyontonpi. “Ma noyacha niꞌton, 
apia aꞌnaroáchin anoyatërin paya,” 
taꞌtonaꞌ, paꞌyanpi. 12 Inapita niꞌsahuaton, 
Pitrori itapon: “¿Onpoatontaꞌ iyaroꞌsaꞌ 
iso quëmapi nicatomaꞌ, paꞌyanamaꞌ? 
¿Onpoatontaꞌ quiyantaꞌ niꞌsaramacoi? 
Co quiyaora nanitaparaihuëꞌ anoyataꞌ
huaisoꞌ. Co quiyasoꞌ noya noyacoihuëꞌ. 
Yosë nohuanton noyataton, iratarin. 
13 Iráca shimashonënpoapita Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita Yosë chinotopi. 
Ina Yosëri chachin Quisoso noya noya 
acorin. Nichaꞌëinpoaso marëꞌ aꞌpaima
pirinhuëꞌ, canpitari masahuatomaꞌ, 
huaꞌanoꞌsaquë yoꞌconamaꞌ. Piratori 
yaocoipirinhuëꞌ, co canpita nohuan
tëramahuëꞌ. 14 Quisososoꞌ noyasáchin 
ninin. Co piꞌpisha tërantaꞌ oshahuan
pirinhuëꞌ, co nohuantëramahuëꞌ. ‘¿Intaꞌ 
ocoichinquëmaꞌ?’ itohuachinquëmara, 
tëpatonaꞌpi huayonamaꞌ. 15 Quisoso 
mini ananpirinpoaso nipirinhuëꞌ, 
atëpatëramaꞌ. Tëpapirinahuëꞌ, Yosëri 
ananpitaantarin. Quiyasoꞌ niꞌnai. 
16 ‘Quisoso catahuarincoi,’ taꞌtoi, iso 
apia nohuitëramasoꞌ anoyatërai. Inantaꞌ: 
‘Inasoꞌ, catahuarinco mini,’ taꞌton, noya 
paꞌsarin niꞌnamaꞌ canpitantaꞌ.

17 Quisoso Yosë quëran oꞌmapirinhuëꞌ, 
co nitotëramahuëꞌ. Napoaton, iyaroꞌsaꞌ, 
atëpatëramaꞌ. Huaꞌanoꞌsanëmantaꞌ co 
nitotopihuëꞌ. 18 Iráca pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ 

ninotonaꞌ, ninshitopi. ‘Aꞌna tahuëri Cristo 
parisitapon,’ topi. Yosë nohuanton, 
ninopi. Ninopiso pochachin parisitërin. 
19 Napoaton iyaroꞌsaꞌ yaꞌipi co noyahuëꞌ 
yonquiramasopita naniantatomaꞌ, Yosë 
chachin tahuërëtantacoꞌ oshanëmaꞌ 
inquichinquëmaꞌ. 20 Quisocristo imapa
tamaꞌ, anoyacancantarinquëmaꞌ niꞌton, 
sano cancantaramaꞌ. Aꞌna tahuërintaꞌ 
ina chachin aꞌpatimantarinquëmaꞌ. 
Canpita marëꞌ nani Yosëri acorin. 
21 Iráca quëran huarëꞌ Yosë nohuanton, 
noya pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ ninopi. ‘Aꞌna 
tahuëri Yosëri yaꞌipiya anoyatarin,’ topi. 
Anoyataquë huarëꞌ inápaquë Quisoso 
yaꞌhuantarin. 22 Iráca Moisësëri ninoton, 
shimashonënpoapita shaꞌhuitërin: ‘Aꞌna 
tahuëri Yosë nohuanton, aꞌna pënën
tonaꞌpi yaꞌhuapon, ca pochin nininsoꞌ. 
Inasoꞌ Israiro quëmapi. Pënënpachin
quëmaꞌ, yaꞌipi natëcoꞌ. 23 Insosona co 
natëhuachinhuëꞌ, yaꞌhuërama quëran 
ocoimiatamaso yaꞌhuërin,’ tënin.

24 Yaꞌipi pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ iso tahuë
riꞌsaꞌ ninopi. Samoiro quëran huarëꞌ 
napopi. 25 Yosë nohuanton, ninshitërinën
quëmaꞌ, nitotëramaꞌ. Yosë chachin napo
rinsoꞌ natanamaꞌ. Shimashonënpita nonto
huachina, yonquirinquëmaꞌ canpitantaꞌ. 
Iráca Apraan itërin: ‘Caora nohuanto, 
catahuaranquën. Quëma shiparinpita 
quëran yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ noya cancantapi,’ 
itërin Yosëri. 26 Canpitaꞌton yonquiatën
quëmaꞌ, huiꞌnin ananpitaantarahuaton, 
aꞌparin catahuainquëmaso marëꞌ. Ina 
catahuahuachinquëmaꞌ, co noyahuëꞌ 
ninamasopita naniantaramaꞌ. Ina quëran 
nóya cancantaramaꞌ. Ina marëꞌ Quisoso 
aꞌpaimarin,” itërin.

Pitro, Coansha, inapita mapisoꞌ

4 
�1 Pitrori aꞌchintohuachina, naꞌa 
piyapiꞌsaꞌ natanapi. Coansharintaꞌ 

pënënin. Pënëntasoiꞌ, corto huaꞌanoꞌsaꞌ 
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canquipi. Ponisiaroꞌsaꞌ huaꞌanën, sato
sioroꞌsaꞌ, inapitantaꞌ canquipi. 2 Piyapiꞌsaꞌ 
aꞌchintopiso marëꞌ noꞌhuipi. “Quisoso 
nanpiantarin niꞌton, nanpiantacasoꞌ 
yaꞌhuërin,” topiso marëꞌ noꞌhuipi. 
3 Napoaton cato chachin mapi. Iꞌhua
raya niꞌton, tashinan pëiquë poꞌmopi. 
“Tashiraya natahuanꞌ,” taꞌtonaꞌ, napotopi. 
Naporoꞌ tashiꞌ inaquë tahuërianpitopi. 
4 Naꞌa piyapiꞌsaso nipirinhuëꞌ nanamën 
natanahuatonaꞌ, natëpi. Nani aꞌnatë
rápo huaranca pochin quëmapiꞌsaꞌ 
Quisoso imasapi.

5 Tahuëririnquë yaꞌipi cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 
niyontonpi. Corto huaꞌanoꞌsaꞌ, 
ansianoꞌsaꞌ, maistroꞌsaꞌ, inapita huëꞌpi. 
Quirosarinquë chachin niyontonpi. 
6 Nisha nisha corto huaꞌanoꞌsaꞌ huëꞌpi. 
Anasë chini chiníquën nanantërinsoꞌ, 
Caihuasë, Coansha, Aricantro, inapita 
huëꞌpi. Corto huaꞌanoꞌsaꞌ quëmopi
nënpitarë chachin niyontonpi. 7 Pitro, 
Coansha, inapita maconahuatonaꞌ, 
ahuancanapipi natanacaiso marëꞌ.

—¿Onporahuatomataꞌ chiníquën 
nanantatomaꞌ, apia anoyatëramaꞌ? 
¿Intaꞌ nanan quëtërinquëmaꞌ anoya
tacamasoꞌ? itopi.

8 Ispirito Santori noyá yaꞌcoancan
tërin niꞌton, Pitrori itapon:

—Natanco huaꞌanoꞌsanquëmaꞌ nina
masoꞌ. 9 Tëhuënchachin co quiyaora 
nanitëraihuëꞌ apia anoyataꞌhuaisoꞌ. 
“¿Onporahuatomataꞌ anoyatëramaꞌ?” 
itëramacoi niꞌton, 10 noꞌtëquën shaꞌhui
taranquëmaꞌ, nitotocoꞌ. Yaꞌipi israiroꞌsaꞌ 
nitochinaꞌ. Quisocristo Nasaritoquë 
yaꞌhuërinsoꞌ nanan quëtërincoi anoya
taꞌhuaisoꞌ. Ina catahuarincoi niꞌton, 
anoyatërai. Yosëri aꞌpaimapirinhuëꞌ, 
canpitarisoꞌ corosëquë apatanantëramaꞌ. 
Tëpapiramahuëꞌ, Yosëri ananpitaantarin. 
Ina nohuanton iso quëmapi nani noya
taton, isëquë huanirarin. 11 Niꞌcochi. 

Yosë quiricanënquë naporin: “Pëiꞌ 
ninaꞌpiroꞌsaꞌ pëihuachinaꞌ, aꞌna naꞌpiraꞌ 
quënanpirinahuëꞌ, co nohuantopihuëꞌ. 
‘Napoonin,’ taꞌtonaꞌ, tëꞌyatopirinahuëꞌ. 
Huaꞌanëni maantarahuaton, ‘Iso naꞌpi 
naꞌcon naꞌcon nohuantërahuë pëicaꞌ
huaso marëꞌ,’ taꞌton, noya acoantarin,” 
tënin. Quisocristosoꞌ ina naꞌpi pochin. 
Canpita co nohuantopiramahuëꞌ, Yosëri 
noya noya niꞌnin. 12 Quisocristoíchin 
anoyacancantërinpoaꞌ. Co aꞌna nani
tërinhuëꞌ nichaꞌëinpoasoꞌ. Inaíchin 
nanitërin nichaꞌëinpoasoꞌ, itërin Pitrori.

13 Ina natanahuatonaꞌ, cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 
ninontopi. “Isopitasoꞌ topinan piyapiꞌsaꞌ. 
Co maistroꞌsahuëꞌ. Co naꞌcon quirica 
nitotaponaraihuëꞌ, co tëꞌhuatërinën
poahuëꞌ. Maꞌpitacha nitotopi paya. 
Quisoso caꞌtanpi niꞌton, ina pochin 
cancantopi,” nitopi. 14 Quëmapi nani 
noyatërinsoꞌ inaquë huanirarin niꞌton, 
co nanitopihuëꞌ “Nonpinápi,” taꞌcaisoꞌ. 
15 Pitro, Coansha, inapita aipiran aꞌpa
rahuatonaꞌ, inahua capini ninontapi.

16 —¿Maꞌtaꞌ isopita onpotahuaꞌ? Apia nani 
anoyatopi. Yaꞌipi Quirosarinquë yaꞌhuëpi
sopita nitotopi. Nani niꞌpi. Co nanitërëhua
huëꞌ “Nonpinápi,” taꞌcasoꞌ. 17 Nipirinhuëꞌ, 
ama aquëtëꞌ piyapiꞌsari natëcaiso marë
huëꞌ pënëanhuanꞌ. “Ama huachi Quisoso 
nanamën shaꞌhuicosohuëꞌ,” itahuaꞌ, nitopi.

18 Ina quëran amatantarahuatonaꞌ, 
pënënpi. “Ama aquëtëꞌ aꞌchintan
tacosohuëꞌ. Ama Quisoso nanamën 
shaꞌhuitantacosohuëꞌ,” itopi. 19-20 Napo
topirinahuëꞌ, Pitro Coansharë chachin 
co yanatëtopihuëꞌ.

—Yosë natëtoi, co nanitëraihuëꞌ canpita 
natëcaꞌhuainquëmasoꞌ. Co quiyasoꞌ nanitë
raihuëꞌ taꞌtahuaisoꞌ. Niꞌnaisoꞌ shaꞌhuirápoi. 
Natanaisontaꞌ shaꞌhuirápoi. “Co Yosë natë
casoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ,” ¿tënamaꞌ ti? itopi.

21-22 “Co natëhuatamacoihuëꞌ, anaꞌin
tarainquëmaꞌ,” itahuatonaꞌ, aꞌpapi. Apia 
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anoyatërinsoꞌ nani catapini shonca 
naꞌcon piꞌipitërin niꞌton, yaꞌipi piyapiꞌsari 
paꞌyatopi. “Yosëíchin nanitërin anoya
tacasoꞌ. Ma noyacha Yosëso paya,” topi 
yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ. Napoaton huaꞌanoꞌsari 
co nanitopihuëꞌ anaꞌintacaisoꞌ.

Yosë nontopisoꞌ
23 Nani Pitro, Coansha, inapita aꞌpa

huachinara, imapisopitataquë paan
tarahuatonaꞌ, shaꞌhuiconpi. “Corto 
huaꞌanoꞌsaꞌ, ansianoꞌsaꞌ, inapita chiní
quën pënëninacoi ama aꞌchinaꞌhuaiso 
marëhuëꞌ,” itopi. 24 Napotohuachi
nara, napopianachin yonquiatonaꞌ, 
Yosë nontopi: “Quëmasáchin Sinioro 

chini chiníquën nanantëran. Isoroꞌpaꞌ, 
inápaquë yaꞌhuërinsopita, iiroꞌsaꞌ, 
yaꞌipi maꞌsharoꞌsaꞌ, inapita acoran. 
25 Quëma nohuanton, iráca Tata masho 
Tapi ninshitërin. Inasoꞌ noya natërin
quënsoꞌ. Ispirito Santori ayonquirin 
niꞌton, noꞌtëquën ninshitaton, itapon:

‘Inpio nacionoꞌsaquë yaꞌhuëpiso
pita, co noꞌtëquën yonquipihuëꞌ.

Sinioro co quëꞌyatonaraihuëꞌ 
pinosapi:

“Huëco canpoari minsëahuaꞌ,”
taꞌtonaꞌ, maꞌsha onpotacaisoꞌ 

yonquirapi.
	 26	Copirnoroꞌsaꞌ, huaꞌanoꞌsaꞌ, 

inapita niyontonpi.
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Sinioro ahuëcaiso marëꞌ nishaꞌ
huitapi.

Copirno huayoninso chachin 
Cristoso nipirinhuëꞌ, co 
nohuantopihuëꞌ,’ tënin Tapi 
iráca ninshitaton.

27 Iso ninanoquë chachin Sinioro, 
piyapiꞌsaꞌ yonquipi huiꞌnan tëpacaiso 
marëꞌ. Inasoꞌ nóya nipirinhuëꞌ, tëpapi. 
Quëmari acoranso nipirinhuëꞌ, co 
quëꞌyapihuëꞌ. Irotisë, Ponsio Pirato, 
nisha piyapiroꞌsaꞌ, israiroꞌsaꞌ, inapi
tari Quisoso noꞌhuipi. 28 Quëmaso 
nipirinhuëꞌ chini chiníquën nanan
tëran. Co nohuantëranhuëꞌ naporini, 
co nanitapaitonahuëꞌ. Iráca quëran 
huarëꞌ yonquiran ina chiminacasoꞌ 
niꞌton, aparisitopi. 29 Iporasoꞌ Sinioro, 
quiyantaꞌ noꞌhuirinacoisoꞌ, nitotëran. 
Quëmasáchin yanatërainquën niꞌton, 
catahuacoi chiníquën cancantatoi, quëma 
nanamën shaꞌhuii. 30 Caniaꞌpiroꞌsantaꞌ 
quëmari anoyatëquëꞌ. ‘Yosë huiꞌnin 
chachin nanan quëtërincoi,’ topatoi, 
catahuacoi piyapiꞌsaꞌ noyachinaꞌ. Ina 
niꞌpachinaꞌ, yonquiapi huachi,” itopi 
Yosë nontatonaꞌ.

31 Nani Yosë nontohuachinara, ina 
nohuanton, pëiꞌ nacon nacontarin. 
Ispirito Santori yaꞌipiya noyá yaꞌcoan
cantërin. Chiníquën cancantatonaꞌ, 
Yosë nanamën shaꞌhuirapi.

Imapisopita capini 
ninosoropisoꞌ

32 Yaꞌipi Quisoso natëpisopita noya 
niniꞌtonaꞌ, yaꞌhuëpi. Napopianachin 
yonquipi. Aꞌnaya aꞌnaya pahuanto
huachinara, niquëtopi. Co mantaꞌ 
niapiratopihuëꞌ. 33 Caꞌtanoꞌsaꞌ naꞌcon 
shaꞌhuirapi. “Sinioro Quisoso nanpian
tarin. Nani niꞌnai,” topachinara, naꞌa 
piyapiꞌsaꞌ noya natanpi. Yosëri yaꞌipiya 
catahuarin. 34 Napohuachina, co aꞌnaya 

tërantaꞌ maꞌsha pahuantërinhuëꞌ. Aꞌnaya 
aꞌnaya noꞌpanën, pëinën, maꞌshanën, 
inapita yaꞌhuëtohuachinara, paꞌanpi. 
35 Paꞌanahuatonaꞌ, coriqui canapisoꞌ 
caꞌtanoꞌsaꞌ quëtopi piyapiꞌsaꞌ quëtacaiso 
marëꞌ. Aꞌnaya aꞌnaya pahuantohuachi
nara, quëtopi. 36 Naporoꞌ aꞌna quëmapi 
yaꞌhuërin. Cosi itopisoꞌ. Caꞌtanoꞌsari 
nisha nininën acotopi. Pirnapi itopi. 
Pirnapisoꞌ: “Achinicancantonaꞌpi,” tapon 
naporin. Inasoꞌ Nihui huënton quëmapi, 
Chipriquë huaꞌhuatërinsoꞌ. 37 Inantaꞌ 
noꞌpanën paꞌanin. Paꞌanahuaton, yaꞌipi 
coriqui canarinsoꞌ caꞌtanoꞌsaꞌ quëtërin 
pahuantërinsopita quëtacaiso marëꞌ.

Ananiasë saꞌinë 
chachin nonpininsoꞌ

5 
�1 Aꞌna quëmapi Ananiasë itopisosoꞌ 
nipirinhuëꞌ yanonpinin. Saꞌinsoꞌ 

Sahuira itopi. Inahuasoꞌ noꞌpanëna 
paꞌanpirinahuëꞌ, co nohuantopihuëꞌ 
yaꞌipi canapisoꞌ yocacaisoꞌ. 2 Napoaton 
ninontopi. “Coriqui yoꞌconpatëꞌ, onpo
sona canarësoꞌ ama shaꞌhuitasohuëꞌ. 
Yaꞌipimiáchin quëtërëso pochin quëta 
noya niꞌinënpoꞌ,” itërin saꞌin. “Inta 
nipachin inapota,” topachina, patoma 
coriqui canarinsoꞌ poꞌorahuaton, taparin. 
Napopinchin caꞌtanoꞌsaꞌ quëtontarin. 
3 Co Pitrosoꞌ shaꞌhuitopirinhuëꞌ, Yosë 
nohuanton, nitotërin. Nitotaton, 
Ananiasë itërin:

—¿Onpoatonta iyasha Sopai natëran? 
Ispirito Santo yanonpintaton patoma 
coriqui canaransoꞌ quëmaora marëꞌ 
taparan. 4 Coꞌhuara paꞌayantërapon
huëꞌ, noꞌpasoꞌ quëmaquën. Quëmaora 
nohuanton paꞌanan. Ina quëran nani 
paꞌanpatana coriqui canaransontaꞌ, 
quëmaquën. Co nohuantohuatan
huëꞌ, co yaꞌipi quëtacasoꞌ yaꞌhuëꞌi
tonhuëꞌ. “Yaꞌipimiáchin coriqui Yosë 
quëtarahuë,” tëcaton nonpinan. Co 
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iyasha, napoꞌitonhuëꞌ. Co piyapiáchin 
nonpintëranhuëꞌ. Yosëntaꞌ yanonpin
topiranhuëꞌ, co inasoꞌ nanitëranhuëꞌ 
nonpintamasoꞌ, itërin.

5 Ananiasë natanahuaton, aꞌnaroá
chin noꞌpaquë anotaton, chiminin. 
Piyapiꞌsari niꞌpachinara, paꞌyanpi. 
Aꞌnapitantaꞌ natantahuatonaꞌ, paꞌpi 
tëꞌhuatopi. 6 Ina quëran huiꞌnapiꞌsari 
nonënsoꞌ soꞌpinahuatonaꞌ, quëpapi 
paꞌpitacaiso marëꞌ.

7 Cara ora quëran pochin, saꞌiontaꞌ 
huëꞌnin. Soꞌin chimininsoꞌ co nitochátë
rarinhuëꞌ. 8 Huëꞌpachina, Pitrori itapon:

—Piꞌpian imoya yanatananquën. 
Achin soꞌyan isonapoꞌ coriqui quëtë
rincoi. ¿Isonápo marëꞌ noꞌpanëmaꞌ 
paꞌanamaꞌ ti? itërin.

—Inanapo marëꞌ mini paꞌanai, tënin 
sanapi.

9 —¿Onpoatontaꞌ imoya canpita capini 
ninontatomaꞌ, Ispirito Santo yanonpin
topiramahuëꞌ? “Co ina anaꞌintarinpo
huëꞌ,” taꞌtomaꞌ, napopiramahuëꞌ. Niꞌquëꞌ. 
Quëmapiꞌsaꞌ soꞌyan paꞌpitopisopita 
nani huënantarapi. Quëmaꞌ yaꞌhuërë 
quëpantarinënquën paꞌpitinënquënso 
marëꞌ, itërin Pitrori.

10 Itohuachina, aꞌnaroáchin chimi
naton, inaquë chachin anotërin antaꞌ. 
Huiꞌnapiꞌsaꞌ huëantarahuatonaꞌ, chimipi 
quënanquinantapi. Inantaꞌ quëpan
tarahuatonaꞌ, soꞌin pirayan paꞌpi
topi. 11 Yaꞌipi Quisoso huëntonënquë 
yaꞌconpisopita tëꞌhuatopi. Aꞌnapitantaꞌ 
natantahuatonaꞌ, “Anaꞌintohuachinpoaꞌ 
canpoantaꞌ,” taꞌtonaꞌ paꞌpi tëꞌhuatopi.

Caniaꞌpiroꞌsaꞌ aꞌnaroáchin 
anoyatopisoꞌ

12 Naporoꞌ tahuëriꞌsaꞌ Yosë nohuanton, 
caꞌtanoꞌsaꞌ nani maꞌsha nanitapapi. 
Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ sëꞌhuarahuatonaꞌ, 
aꞌnaroáchin anoyatopi. Piyapiꞌsari 

niꞌpachinara, “Tëhuënchachin Yosëri 
catahuarin,” topi. Yaꞌipi imapisopita 
“Saromon ishpananën,” itopiquë niyon
tonapi. 13 Imapisopitaráchin inaquë 
niyontonpi. Aꞌnapitasoꞌ: “Anaꞌintohua
chinpoaꞌ,” taꞌtonaꞌ, co inaquë niyon
tonpihuëꞌ. Napoaponahuëꞌ, “Inapitasoꞌ 
nóya piyapiꞌsaꞌ,” topi yaꞌipiya. 14 Napo
rahuaton, naꞌcon naꞌcon piyapiꞌsari 
Quisoso natëtonaꞌ, imasapi antaꞌ. 
Naꞌa quëmapiꞌsaꞌ sanapiꞌsarë chachin 
yaꞌconachinpi. 15 “Quisosori catahuarin 
niꞌton, caꞌtanoꞌsaꞌ nani maꞌsha nani
tapapi,” taꞌtonaꞌ, naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ 
quëntarahuatonaꞌ, cachiquë acoonpi 
anoyatacaiso marëꞌ. Aꞌnaquën nantë
tërë chachin acoonpi. Aꞌnaquëontaꞌ 
sahuanasaquë tërantaꞌ aquëhuënpi. 
“Pitro paꞌpachin, huaꞌyanën tërantaꞌ 
tashinantohuachin, noyatapon nimara,” 
taꞌtonaꞌ, quëntapi. 16 Yaꞌcariya ninano
roꞌsaꞌ quëraontaꞌ huëꞌpi. Quirosarinquë 
huëꞌsahuatonaꞌ, caniaꞌpiroꞌsaꞌ quëpi. 
Sopairi ahuaꞌyantërinsopitantaꞌ quësapi. 
Yosë nohuanton, yaꞌipiya anoyatopi.

Cotio huaꞌanoꞌsari aparisitopisoꞌ
17 Napohuachina, corto huaꞌan chini 

chiníquën nanantërinsoꞌ noꞌhuitërin 
huachi. “Naꞌcon naꞌcon piyapiꞌsaꞌ Quisoso 
imasapi,” taꞌton, apiratërin. Satosioroꞌ
santaꞌ noꞌhuitopi. 18 Napoaton caꞌtanoꞌsaꞌ 
masahuatonaꞌ, tashinan pëiquë poꞌmo
pirinahuëꞌ. 19 Yono tashiꞌ Sinioro anquë
ninën huëꞌsahuaton, yaꞌcoana iꞌsoatiirin. 
Caꞌtanoꞌsaꞌ aipiran quëparahuaton, shaꞌ
huitërin: 20 “Yosë chinotopiso peiquë pacoꞌ. 
Inaquë paꞌsahuatomaꞌ, piyapiꞌsaꞌ aꞌchin
tocoꞌ nasha pochin nanpicaiso marëꞌ,” 
itërin anquëniri. 21 Ina natanahuatonaꞌ, 
tashiramiachin Yosë chinotopiso pëiquë 
paꞌpi. Piyapiꞌsaꞌ huëꞌpachinara, aꞌchintapi.

Corto huaꞌan chini chiníquën nanan
tërinsoꞌ, satosioroꞌsaꞌ, inapitasoꞌ co 
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nitotatonahuëꞌ, niyontonahuatonaꞌ, 
yaꞌipi huaꞌanoꞌsaꞌ, Israiro ansianoꞌsaꞌ, 
inapita amatopi. Huëꞌpachinara, ponisia 
aꞌpapi inapita maconacaiso marëꞌ. 
22 Ponisiaroꞌsasoꞌ tashinan pëiquë 
paꞌpirinahuëꞌ, co insontaꞌ quënanpi
huëꞌ. Huëantarahuatonaꞌ, shaꞌhuitiipi.

23 —Tashinan pëiꞌ noya niahuitopinan 
quënanconai. Yaꞌcoanaquë ponisiaroꞌsaꞌ 
aꞌpairápirinahuëꞌ. Iꞌsoapiraihuëꞌ, capa 
piyapi huachi, itiipi.

24 Natanahuatonaꞌ, ponisiaroꞌsaꞌ 
huaꞌanën, corto huaꞌanoꞌsaꞌ chini 
chiníquën nanantopisopita, inapita 
paꞌyanpi. Paꞌyanahuatonaꞌ, ninontopi. 
“¿Intoacha pacaiya? ¿Maꞌtaꞌ onpoa
pona napoapi?” nitopi. 25 Naporoꞌ aꞌna 
quëmapiri huëꞌsahuaton, shaꞌhuitiirin.

—Quëmapiꞌsaꞌ tashinan pëiquë 
poꞌmoramasoꞌ, Yosë chinotopiso pëiquë 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintapi, itërin.

26 Ina quëran ponisiaroꞌsasoꞌ huaꞌanë
narë chachin paꞌsahuatonaꞌ, macoantapi. 
Piyapiꞌsaꞌ tëꞌhuatatonaꞌ, co ahuëpihuëꞌ. 
“Naꞌpiquë tëꞌyarahuachinënpoaꞌ,” 
taꞌtonaꞌ, oshaquëran mapi. 27 Huaꞌanoꞌsaꞌ 
niyontopiquë quëpapi. Inaquë quëpa
huachinara, huaꞌan chini chiníquën 
nanantërinsori itapon:

28 —Nani pënënatënquëmaꞌ: “Ama 
huachi Quisoso nanamën aꞌchincoso
huëꞌ,” itopiranquëmahuëꞌ, aquë aquëtëꞌ 
aꞌchinaramaꞌ. Yaꞌipi Quirosarinquë 
yaꞌhuëpisopita natanapi. Inapoatomaꞌ, 
Quisoso chimininso marëꞌ naꞌintara
macoi, itërin.

29 —Pënënpiramacoihuëꞌ, Yosë naꞌcon 
naꞌcon natëcasoꞌ yaꞌhuërin. Napoaton 
co nanitëraihuëꞌ natëcaꞌhuainquë
masoꞌ. 30 Tëhuënchachin corosëquë 
patanantatomaꞌ, Quisoso tëpapira
mahuëꞌ, shimashonënpoapita chinotë
rinso Yosëri chachin ananpitaantarin. 
31 Inapotahuaton, inchinanën quëran 

acorin. Inasoꞌ huaꞌanënpoaꞌ niꞌton, 
natëcaso yaꞌhuërin. Nóya nicaton yaꞌipi 
israiroꞌsanpoaꞌ nichaꞌëinpoaso marëꞌ 
acorin. Co noyahuëꞌ yonquirëhuaso
pita naniantohuatëhuaꞌ, oshanënpoaꞌ 
inquitarinpoaꞌ. 32 Ina nitotatoi shaꞌ
huirárai. Ispirito Santorintaꞌ inacha
chin anitotarin. Yosë natëhuatëhuaꞌ, 
Ispirito Santo ayaꞌcoancantarinpoaꞌ, 
itërin Pitrori.

33 Cotio huaꞌanoꞌsari natanahuatonaꞌ, 
chiníquën noꞌhuiantarahuatonaꞌ, yatë
papirinahuëꞌ. 34 Aꞌna huaꞌan yaꞌhuërin. 
Inasoꞌ cotio maistro. Camariro itopi. 
Parisio quëmapi niponahuëꞌ: “Noya 
quëmapi inasoꞌ,” topi yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ. 
Inasoꞌ huanirahuaton, itërin:

—Isopita aipiran ocoicoꞌ piꞌpian 
nonchinquëmaꞌ. Apira huënantaꞌinaꞌ, 
itërin. 35 Nani ocoihuachinara, pënënin.

—Niꞌcona iyaroꞌsaꞌ tëhuëtamaꞌ. Co 
isopita tëpacasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ, tënahuë. 
36 Niꞌcochi. Iráca Tiotasë yaꞌhuërin. “Ca 
huaꞌan yaꞌcoanahuë,” topachina, cata
pini pasa pochin quëmapiꞌsari imapi. 
Imasapirinahuëꞌ, tëpahuachinara, yaꞌipi 
imapisopita yanquëëpi huachi. 37 Ina 
piquëran copirno shaꞌhuitërinpoaꞌ 
nininënpoaꞌ niacotacasoꞌ. Naporoꞌ 
aꞌnantaꞌ yaꞌhuërin, Cotasë Caririaquë 
yaꞌhuërinsoꞌ. Naꞌcon miáchin piyapiꞌsari 
imasapirinahuëꞌ, inantaꞌ tëpahuachinara, 
imapisopita yanquëëpi. 38 Napoaton 
ama isopita tëpacosohuëꞌ. Tananpi
tocoꞌ, tënahuë. Inahuara yonquinëna 
quëran aꞌchinahuachinasoꞌ, oshaquëran 
imapisopita pipimiatapi. 39 Nipirinhuëꞌ, 
Yosëri catahuahuachin, co canpitari 
acopitaramahuëꞌ. Niꞌcona Yosë chachin 
inimicototamaꞌ, itërin.

Itohuachina, huaꞌanoꞌsari natëtonaꞌ, co 
tëpapihuëꞌ. 40 Caꞌtanoꞌsaꞌ naquëranchin 
amatantarahuatonaꞌ, chiníquën huihuipi. 
“Ama huachi insontaꞌ Quisoso nanamën 
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shaꞌhuitocosohuëꞌ,” itahuatonaꞌ, aꞌpapi 
huachi. 41 Aꞌpahuachinara, pipipi. “Yosë 
noya niꞌnincoi niꞌtoi, Quisoso marëꞌ 
parisitërai,” taꞌtonaꞌ, capa cancantopi. 
Co mantaꞌ sëtopihuëꞌ. 42 Nani tahuëriya 
Yosë chinotopiso pëiquë aꞌchinapi. Co 
taꞌtopihuëꞌ. Pëiroꞌsaquëntaꞌ Quisoso 
nanamën shaꞌhuiraꞌpiapi. “Inasoꞌ Cristo, 
Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ,” tosápi.

Canchisë quëmapiꞌsaꞌ 
catahuacaiso marëꞌ acopisoꞌ

6 
�1 Naporoꞌ tahuëriꞌsaꞌ Quisoso 
imapisopita naꞌasapi. Notohuaroꞌ 

yaꞌhuëpi huachi. Aꞌnaquën cotio 
nananquë nonpi. Aꞌnaquënso nipirin
huëꞌ cotioroꞌsaꞌ niponaraihuëꞌ, Crico 
nananquë nonpi. Inapitasoꞌ co noyahuëꞌ 
cancantatonaꞌ, taponaꞌ: “Nani tahuëriya 
quëyoronoꞌsaꞌ huëꞌpachinara, aꞌnaya 
aꞌnaya cosharoꞌ maꞌpatopirinahuëꞌ, co 
napopianachin quëtopihuëꞌ, apiratëri
nacoi. Crico quëyoronoꞌsaꞌ pahuantopi,” 
topi. 2 Ina natanahuatonaꞌ, caꞌtanoꞌsari 
yaꞌipi Quisoso imapisopita ayontonpi. 
Niyontonpachinara, itopi:

—Natancoi iyaroꞌsaꞌ piꞌpian shaꞌhui
chinquëmaꞌ. Yosë nanamën aꞌchinaꞌ
huaiso marëꞌ Quisocristo acorincoi. 
Inaso nipirinhuëꞌ, nani tahuëri cosharoꞌ 
yoꞌsápatoi, co nanitëraihuëꞌ Yosë 
nanamën aꞌchinaꞌhuaisoꞌ. Co aꞌchin
patoihuëꞌ, co noyahuëꞌ nisarai, tënai. 
3 Napoaton iyaroꞌsaꞌ, canchisë yaꞌpi 
huayoncoꞌ catahuaꞌinacoiso marëꞌ. Ispi
rito Santori noyá yaꞌcoancantërinsoꞌ 
huayoncoꞌ, noya yonquipisoꞌ. Noya 
quëmapisáchin acoaꞌahuaꞌ cosharoꞌ yoca
caiso marëꞌ. 4 Quiyaso nipirinhuëꞌ Yosë 
nontaꞌhuaisoꞌ, nanamën aꞌchinaꞌhuaisoꞌ, 
inasáchin yonquiarai, itopi caꞌtanoꞌsari.

5 Natanahuatonaꞌ:
—Noyapaꞌ. Paꞌahua acoaꞌahuaꞌ, topi 

yaꞌipiya. Ina quëran Istipan huayonpi. 

Inasoꞌ Yosë nóya natërin. Ispirito 
Santori noyá yaꞌcoancantërin. Pinipi, 
Porocoro, Nicanoro, Timon, Parminasë, 
Niconasë, inapitantaꞌ huayonpi. Nico
nasësoꞌ Antioquiaquë huaꞌhuatërin. 
Co cotio quëmapihuëꞌ niponahuëꞌ, 
cotioroꞌsa pochin Yosë chinotërin. 
Iporasoꞌ Quisoso imasarin antaꞌ. Inanapo 
huayonpi. 6 Inapita huayonahuatonaꞌ, 
caꞌtanoꞌsaquë quëpi. Yosë nontahua
tonaꞌ, sëꞌhuamotopi acocaiso marëꞌ. 
Inapotatonaꞌ, acopi huachi.

7 Ina quëran caꞌtanoꞌsaꞌ nani tahuëri 
pënëntapi. Yosë nanamën aꞌchinapi. 
Aquë aquëtëꞌ nahuinin. Quirosarinquë 
naꞌcon naꞌcon piyapiꞌsaꞌ imasapi. Naꞌa 
corto huaꞌanoꞌsantaꞌ Quisoso nanamën 
natëpi.

Istipan mapisoꞌ
8 “Istipansoꞌ nóya pënëntërin,” topi 

yaꞌipiya. Ispirito Santori catahuarin 
niꞌton, sacaiꞌ nininsoꞌ nanitaparin. 
Caniaꞌpi marëꞌ Yosë nontohuachina, 
aꞌnaroáchin noyatopi. Napoaton: 
“Tëhuënchachin Yosëri catahuarin,” 
topi. 9 Aꞌnaquën cotioroꞌsaso nipirin
huëꞌ, nisha niyontonpiso pëi quëran 
huëcatonaꞌ, Istipan noꞌhuipi. “Patron 
quëran pipipisopita,” itopiso quëran 
huëꞌpi. Inapitasoꞌ Sirini quëran, Arican
tëria quëran, Sirisia parti quëran, Asia 
parti, inaquëranpita huëcatonaꞌ, Quiro
sarinquë yaꞌhuëpi. Inapitasoꞌ Istipan 
noꞌhuipi. Huaꞌquiꞌ chiníquën ninontopi. 
10 Istipanso nipirinhuëꞌ, Ispirito Santori 
catahuarin niꞌton, noꞌtë noꞌtëquën 
nonin. Co nanitopihuëꞌ aꞌpanicaisoꞌ. 
11 Napoaton poꞌoana quëran quëma
piꞌsaꞌ pahuërëpi shaꞌhuirapicaiso marëꞌ. 
Inapotohuachinara, shaꞌhuirapipi:

—Iso quëmapisoꞌ, co noyahuëꞌ. Moisësë 
pinorin. Yosëntaꞌ pinorin natanai, tosápi. 
12 Ina pochin nonatonaꞌ, naꞌa piyapiꞌsaꞌ 
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anoꞌhuitopi. Cotio ansianoꞌsaꞌ, cotio 
maistroꞌsaꞌ, inapitantaꞌ anoꞌhuitopi. Co 
huachi Istipan noya niꞌpihuëꞌ. Napoaton 
maconpi. Maconahuatonaꞌ, quëpapi 
cotio huaꞌanoꞌsari natanacaiso marëꞌ. 
13 Nani niyontonpachinara, naquëran
chin shaꞌhuirapiantapi. Nonpinatonaꞌ, 
co noꞌtëquën shaꞌhuirapipihuëꞌ.

—Yosë chinotopiso pëiꞌ noya nipi
rinhuëꞌ, nonapirarin. “Moisësë iráca 
pënëntërinsontaꞌ co natëcasoꞌ yaꞌhuë
rinhuëꞌ,” toconin. 14 Quisoso Nasari
toquë yaꞌhuërinsoꞌ imaton, naporinsoꞌ 
aꞌchinarin. “Aꞌna tahuëri Quisosori 
Yosë chinotopiso pëiꞌ ataꞌhuantarin. 
Moisësë pënëninpoasontaꞌ ananianta
tonpoaꞌ, nisha aꞌchintarinpoaꞌ,” toconin 
Istipan natanai, topi shaꞌhuirapitonaꞌ.

15 Ina quëran huaꞌanoꞌsari Istipan 
niꞌsapi. Niꞌsapirinahuëꞌ, yaꞌpirin anquëni 
pochin huënaráchin niꞌtërin.

Istipan shaꞌhuirinsoꞌ

7 
�1 Ina quëran Corto huaꞌan chini 
chiníquën nanantërinsoari natanin.

—¿Tëhuënchachin naporan nonapon? 
itërin.

2 —Co onporontaꞌ api Yosë pinorahuëꞌ. 
Natanco, apiroꞌsaꞌ. Iyaroꞌsaꞌ canpitantaꞌ 
natanco noꞌtëquën shaꞌhuichinquëmaꞌ. 
Iráca quëran huarëꞌ shimashonënpoapita 
Yosë imapi. Cantaꞌ ina imarahuë. Tata 
Yosësoꞌ noya noya. Iráca Tata Apraan 
nisha noꞌpaquë yaꞌhuasoꞌ, yaꞌnotimarin. 
Co Aranquë paꞌshátëraponhuëꞌ, nontërin. 
Misopotamia parti yaꞌhuëpirinhuëꞌ, inaquë 
Yosëri itapon: 3 “Yaꞌhuëran quëran pipi
miatëquëꞌ. Quëmopinënpitantaꞌ patomia
tëquëꞌ. Aꞌna parti paaton, inaquë yaꞌhuë
quëꞌ. Carinquën aꞌnotaranquën, inaquë 
yaꞌhuëmiatëquëꞌ,” itërin Yosëri. 4 Natana
huaton, Apraan pipirin. Cartia parti quëran 
pipirahuaton, Aranquë paꞌnin. Inaquë 
yaꞌhuëantapirinhuëꞌ. Ina quëran paꞌpin 

chiminpachina, Yosë nohuanton, Canaan 
parti huëꞌnin. Yaꞌhuërëhuaquë chachin 
huëꞌnin. 5 Huëꞌpirinhuëꞌ, Yosë nohuanton, 
co noꞌpaꞌ yaꞌhuëtërinhuëꞌ. Co piꞌpisha 
tërantaꞌ huaꞌanëntërinhuëꞌ. “Aꞌna tahuëri 
Canaan parti yaꞌhuëmiataramaꞌ. Quëma 
shiparinpita naꞌasahuatonaꞌ, ina noꞌpaꞌ 
huaꞌanëntapi,” itërin Yosëri. Co huiꞌna
huayantërasohuëꞌ, napotërin. 6 Ina quëran 
Yosëri itantarin: “Aꞌna tahuëri quëma shipa
rinpita nisha parti yacapataponaꞌ. Inaquë 
nisha piyapiꞌsari chiníquën asacatapi. Co 
pahuërëaponaraihuëꞌ, asacatapi. Catapini 
pasa piꞌipi aparisitapi. 7 Nipirinhuëꞌ, nisha 
piyapiꞌsaꞌ shiparinpita aparisitopisoꞌ anaꞌin
tarahuë. Ina quëran shiparinpita pipirapi. 
Isëquë chachin huënantahuachinaꞌ, chino
tarinaco,” itërin Yosëri. 8 Ina quëran itan
tapon: “Caora nohuanto, catahuaranquën. 
Huiꞌnanpita, yaꞌipi shiparinpita, inapitantaꞌ 
catahuarahuë. Napoaton marca niacotocoꞌ 
imaramacosoꞌ anitotacamaso marëꞌ,” itërin. 
Ina quëran Apraan huiꞌnin yaꞌhuëtërin. 
Isaco itërin. Posa tahuëritohuachina, marca 
acotërin. Isaco mashotohuachina, huiꞌnin 
yaꞌhuëtërin. Cacopo itopi. Ina quëran 
inantaꞌ huiꞌninpita yaꞌhuëtantarin. Shonca 
catoꞌ yaꞌhuëtërin. Yaꞌipiya marca niacotëraꞌ
piapi. Inapita quëran shonca catoꞌ huënton 
cotioroꞌsaꞌ yaꞌhuërëhuaꞌ. Inapitasoꞌ shima
shonënpoaꞌ, tënëhuaꞌ.

9 Aꞌnaraꞌ Cosi itopi. Iinpitari apirata
tonaꞌ, noꞌhuipi. Iina chachin nipirinhuëꞌ, 
co quëꞌyapihuëꞌ. Napoaton nisharoꞌsaꞌ 
yaꞌnohuachinara, paꞌanpi asacatacaiso 
marëꞌ. Nisha piyapiꞌsari Iquipitoꞌpaꞌ 
quëpapi. Yosëriso nipirinhuëꞌ cata
huarin. 10 Parisitopirinhuëꞌ, nichaꞌërin. 
Ina nohuanton, Iquipito copirnori 
noya niꞌnin. “Cosi noya quëmapi. Noya 
yonquirin,” taꞌton, chiníquën nanan 
quëtërin. Yaꞌipi copirno maꞌshanën
pita aꞌpairin. Yaꞌipi Iquipito piyapiꞌsaꞌ 
camairin.
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11 Naporoꞌ Iquipito parti cosharoꞌ 
co noya papotërinhuëꞌ. Huaꞌquiꞌ co 
mantaꞌ papotërinhuëꞌ niꞌton, tanarotopi. 
Canaan partintaꞌ capa cosharoꞌ. Shima
shonënpoaꞌ co mantaꞌ yaꞌhuëtopihuëꞌ 
capacaisoꞌ. Parisitápi. 12 “Iquipito parti 
trico yaꞌhuërin,” topiso marëꞌ Cacoposoꞌ 
huiꞌninpita aꞌparin cosharoꞌ paꞌanacaiso 
marëꞌ. Iina chachin maꞌpaponaraihuëꞌ, 
nani mashotërin niꞌton, co nohuito
pihuëꞌ. Ina paꞌanatonaꞌ, yaꞌhuëpiꞌpaꞌ 
cosharoꞌ quëpaantapi capacaiso marëꞌ. 
Ina capatonaꞌ, nanpipi. 13 Ina quëran 
pëꞌyahuachinara, paꞌpini aꞌpaantarin. 
Naporoꞌ Cosiri shaꞌhuitërin. “Casoꞌ co 
nishacohuëꞌ. Cosico. Iyaya, itoco,” itërin. 
Copirnontaꞌ iinpita anohuitërin. 14 Ina 
quëran Cosiri paꞌpin amatërin. Yaꞌipi 
quëmopinënpitantaꞌ amatërin. Yaꞌipi 
quëran canchisë shonca aꞌnatërápo 
piyapi yaꞌhuërin. 15 “Huëquëꞌ, tata, 
isëquë yaꞌhuëaꞌahuaꞌ,” itohuachina, 
Cacopontaꞌ Iquipitoꞌpaꞌ paꞌmarin. 
Yaꞌipiya paꞌmapi. Inatohuaꞌ Cacopo 
chiminin. Yaꞌipi shimashonënpoantaꞌ 
inaquë yaꞌhuërapi quëran chiminpi. 
16 Cacopo chiminpachina, nonën isëquë 
chachin quënantapi paꞌpitacaiso marëꞌ. 
Siquimoquë paꞌpitopi. Ina noꞌpa chachin 
iráca Apraani, amororoꞌsaꞌ paꞌantërin.

17 Yosëri chachin nani iráca Apraan 
shaꞌhuitërin Canaan parti huaꞌanënta
casoꞌ. Nipirinhuëꞌ, shinpita co aꞌnaroá
chin panantapihuëꞌ. Huaꞌquiꞌ Iquipitoquë 
yaꞌhuëpi. Inaquë naꞌapi. Panantacaisoꞌ 
tahuëri yaꞌcaritohuachina, notohuaroꞌ 
israroꞌsaꞌ yaꞌhuëpi. 18 Napoin quëran Iqui
pito parti nisha copirno yaꞌconin. Cosisoꞌ 
iráca chiminin niꞌton, co nohuitërinhuëꞌ. 
19 Cosi naporinsoꞌ co nitotërinhuëꞌ niꞌton, 
nonpintaton, israiroꞌsaꞌ aparisitërin. 
Ahuihuitahuaton, chiníquën asacatërin. 
Naporahuaton: “Quëmapiaꞌhua nasitohua
chin, aipiran tëꞌyatocoꞌ chimiin,” itërin. 

20 Naporoꞌ, iyaroꞌsaꞌ, Moisësë nasitërin. 
Yosëri noya niꞌnin. Paꞌpin aꞌshinë chachin 
nosoropi niꞌton, cara yoqui poꞌorahua
tonaꞌ, pëinënquë acanopitopi. 21 Ina quëran 
aipiran acohuachinaꞌ, Yosë nohuanton 
copirno huiꞌnini chachin manin asoꞌsocaso 
marëꞌ. Huaꞌhuin pochin niꞌnin. 22 Iquipito 
maistroꞌsari noya aꞌchintopi. Yaꞌipi nito
topisoꞌ aꞌchintopi. Napoaton noya noya 
nonin. Nani maꞌsha nicacasoꞌ nitotërin.

23 Catapini shonca piꞌipitohuachina, 
aꞌnapita israiroꞌsaꞌ yonquiaton, paꞌnin 
niꞌtapon. 24 Inaquë aꞌna Israiro quëmapi 
quënanconin. Co mantaꞌ onpopirinhuëꞌ, 
Iquipito quëmapiri ahuëaton, yatëpararin 
quënanconin. Quëmopinën nosoroaton, 
“cari iꞌhuërëchi,” tënin. Ina quëran Iqui
pito quëmapi ahuëaton, tëparin. 25 “Israi
roꞌsasoꞌ iyahuëpita. Yosë catahuaarinco 
inapita nichaꞌëcaꞌhuasoꞌ,” tënin Moisësë 
yonquinënquë. Inapitaso nipirinhuëꞌ inari 
nichaꞌëcasoꞌ co yonquipihuëꞌ. 26 Tahuëri
rinquë catoꞌ israiroꞌsa capini niahuërapi, 
Moisësëri quënanconin. “¿Onpoatomataꞌ 
canpita capini niahuëaramaꞌ? Nanan 
anoyatocoꞌ,” itërin. 27 Ahuëtonaꞌpiso nipi
rinhuëꞌ co nohuantërinhuëꞌ natëcasoꞌ. 
“¿Intaꞌ huaꞌan acorinquën? Co coisë 
pochin shaꞌhuitancoisoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ. 
28 Iꞌhuara Iquipito quëmapi tëparan. 
¿Inapochachin cantaꞌ yatëparanco ti?” 
itërin. 29 Ina natanahuaton, tëꞌhuatërin. 
“Copirno natantohuachin, noꞌhuiarinco,” 
taꞌton, pipimiatërin huachi. Matian parti 
yacapatërin. Inaquë saꞌaton, catoꞌ huiꞌnin 
yaꞌhuëtërin.

30 Catapini shonca piꞌipi Moisësë 
inaquë yaꞌhuërin. Ina quëran aꞌna 
tahuëri inotëroꞌ parti paꞌnin. Sinai 
motopi yaꞌcariya niꞌsoꞌ, sarsa nara 
orotarinsoꞌ quënanin. Inaquë chachin 
anquëniri yaꞌnotimarin. 31 Ina niꞌsa
huaton, paꞌyanin. “¿Maꞌtaꞌ inasoꞌ 
nimara?” taꞌton, yaꞌcariconin. Naporoꞌ 
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Yosëri itapon: 32 “Casoꞌ Yosëco. Quëma 
shimashonënpita chinotërinaco. Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita chinotërinaco,” 
itërin. Moisësë tëꞌhuataton, ropa ropá
tarin. Monshorahuaton, co yaniꞌninhuëꞌ. 
33 Ina quëran Yosëri itantarin: “Sapatën 
ocoiquëꞌ. Isëquë nontaranquën niꞌton, 
isëquë chachin chinotancosoꞌ yaꞌhuërin, 
tënahuë. 34 Piyapinëhuëpita Iquipitoquë 
yaꞌhuëpirinahuëꞌ, parisitápi niꞌnahuë. 
Chiníquën aparisitopi niꞌton, tarëtápi, 
natanahuë. Napoaton nichaꞌësarahuë 
huachi. Huëquëꞌ inatohuaꞌ aꞌpaꞌinquën 
nichaꞌëcamaso marëꞌ,” itantarin.

35 Napoaton Moisësë inatohua chachin 
paantarin. Iráca israiroꞌsaꞌ yacata
huapirinhuëꞌ, co yanatëpihuëꞌ. “¿Intaꞌ 
huaꞌan acorinquën? Co coisë pochin 
shaꞌhuitancoisoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ,” itopi. 
Yosëso nipirinhuëꞌ Moisësë chachin 
huaꞌan acorin. Naraꞌhuaya quëran 
anquëniri yaꞌnotasoꞌ, Yosëri shaꞌhui
tërin inapita nichaꞌëcaso marëꞌ. 36 Ina 
quëran Iquipitoquë paantarahuaton, 
nani maꞌsha Yosë pochin ninin, sacaiꞌ 
nininsopita. Inapoaton, Iquipito quëran 
ocoirahuaton, nichaꞌërin. Inapocha
chin Quëhuai marëquë, inotëro parti 
inaquëpita Yosë pochin ninin. Catapini 
shonca piꞌipi inaporin. 37 Moisësëri 
chachin inapita itërin: “Aꞌna tahuëri 
Yosë nohuanton, aꞌna pënëntonaꞌpi 
yaꞌhuapon, ca pochin nininsoꞌ. Inantaꞌ 
Israiro quëmapi nisarin,” tënin. 38 Iráca 
inotëro parti shimashonënpoaꞌ niyon
tonpachinara, Moisësëri Yosë nanamën 
anitotërin. Sinai motopiquë paꞌpachina, 
anquëniri nontërin. Yosë nanamën 
shaꞌhuitërin noya nanpicaiso marëꞌ. 
Canpoa marëntaꞌ shaꞌhuitërin.

39 Shimashonënpoaso nipirinhuëꞌ co 
nohuantopihuëꞌ Moisësë natëcaisoꞌ. 
Yaaꞌpopi. Iquipito parti naꞌhuanatonaꞌ, 
inatohuaꞌ yapaꞌmantapi. 40 Napoaton 

Moisësë motopiquë yaꞌhuasoꞌ, iin, Aaron 
itopisoꞌ, nontopi. “Mamanshiroꞌsaꞌ nitocoi, 
ina imahuaꞌ. Moisësë Iquipito quëran 
ocoipirinpoahuëꞌ, ¿intohuasoꞌ paꞌmara?” 
taꞌtonaꞌ, mamanshi nipi. 41 Ohuacaꞌhuaya 
pochin nininso nipi. Maꞌsha tëparahua
tonaꞌ, mamanshi moshapi. Inahuara 
nipisoꞌ niponahuëꞌ, paꞌyatatonaꞌ pita nipi. 
42 Napoaton Yosëri tananpitërin. Tanan
pitohuachina, maꞌsha inápaquë yaꞌhuë
rinsopita moshapi. Piꞌi, yoqui, tayora, 
inapita moshapi. Pënëntonaꞌpi iráca Yosë 
quiricanënquë ninshitaton, tapon:

“Israiroꞌsaꞌ nontaton, Yosëri 
itërin:

‘Catapini shonca piꞌipi inotëro 
parti paasëmaꞌ maꞌsha tëpa
huatamara,

co chinotatomaco naporamahuëꞌ.
	 43	Nisha piyapiroꞌsaꞌ moshapisoꞌ 

yonquiramaꞌ.
Moroco artaronën quëparahua

tomaꞌ, ina chinotëramaꞌ.
Aꞌna tayorantaꞌ mosharamaꞌ, 

Nipan itopisoꞌ.
Napoaton anaꞌintaranquëmaꞌ.
Ca nohuanton, inimicoroꞌsaꞌ 

huëꞌsahuatonaꞌ, minsëari
nënquëmaꞌ.

Papironia aquëtëꞌ quëpararinën
quëmaꞌ,’ itërin Yosëri,” tënin.

44 Shimashonënpoapita iráca inotëro 
parti pacaponaꞌ, Yosë chinotacaso nëꞌmëtëꞌ 
pëi quëparápi. Yosëri chachin Moisësë 
shaꞌhuitërin ina pochin nicatonaꞌ, chino
tacaiso marëꞌ. Aꞌnotërinso pochachin nipi. 
Inaquë Yosë pënëntërinso nanan ninshi
tërinsoꞌ yaꞌhuërin. 45 Ina quëran huiꞌnin
pitantaꞌ inachachin pëiꞌ yaꞌhuëtopi. Nisha 
piyapiꞌsaꞌ isëquë yaꞌhuëpirinahuëꞌ, Yosë 
nohuanton, aꞌpapi. Cosoiri minsëhuachina, 
aꞌpapi isëquë yaꞌhuëcaiso marëꞌ. Ina pëi 
chachin isëquë quëpi Yosë chinotacaiso 
marëꞌ. Tapi huaꞌan yaꞌconaquë huarëꞌ ina 
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pëiquë Yosë chinotopi. 46 Yosëri noya cata
huarin niꞌton, Tapi noya huaꞌanëntërin. 
Inari pancana yapëitopirinhuëꞌ, co Yosë 
nohuantërinhuëꞌ. 47 Ina quëran huiꞌnin 
Saromon itopisoꞌ, panca pëiꞌ naꞌpi quëran 
ninin inaquë chinotacaiso marëꞌ. 48 Nipirin
huëꞌ, Yosësoꞌ chini chiníquën nanantërin. 
Co nipisoꞌ pëiquëráchin yaꞌhuërinhuëꞌ. 
Pënëntonaꞌpi inachachin shaꞌhuitërinpoaꞌ:
	 49	“Yosëri itapon: Inápaquë huënsë

rahuë huaꞌanëntaꞌhuaso marëꞌ.
Isoroꞌpantaꞌ nantëhuë ayaꞌnana

huëquë pochin nitërahuë.
¿Onpopintaꞌ yapëirapipirama

cohuëꞌ?
¿Insëquë chachintaꞌ acotapo

maco yaꞌhuëcaꞌhuaso marëꞌ? 
Co pëiquëráchin yaꞌhuara
huëꞌ.

	 50	Cari yaꞌipi maꞌsha ninahuë, 
itërin Yosëri,” tënin.

51 Canpitaso nipirinhuëꞌ co piꞌpisha 
tërantaꞌ yanatëtëramahuëꞌ. Co natanto
chináchinhuëꞌ cancantëramaꞌ. Co onpo
rontaꞌ Ispirito Santo yanatëramahuëꞌ. 

Iráca shimashonëmapita co noyahuëꞌ 
cancantopi. Inapita quëpatomaꞌ, 
inapochachin cancantëramaꞌ. 52 Iráca 
quëran huarëꞌ naꞌa pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ 
pënëntopirinahuëꞌ, ¿insotaꞌ shima
shonëmapitari noya niꞌpi? Yaꞌipiya 
aparisitopi. “Aꞌna tahuëri noya noya 
nininsoꞌ oꞌmararin,” topachinara, 
noꞌtëquën ninopirinahuëꞌ, tëpapi. Ina 
quëran Cristo chachin oꞌmahuachina, 
shaꞌhuirapitomaꞌ, atëpatëramaꞌ. 53 Yosë 
iráca pënëntërinsoꞌ anquëniri chachin 
shaꞌhuitopirinquëmahuëꞌ, canpitasoꞌ co 
natëramahuëꞌ, itërin Istipani.

Istipan tëpapisoꞌ
54 Natanahuatonaꞌ, chiníquën noꞌhui

tonaꞌ, yatëpapi. 55 Istipanso nipirinhuëꞌ 
Ispirito Santori noyá yaꞌcoancantërin 
niꞌton, inápaquë nëꞌpëtërin. Yosë yaꞌhuë
rinso chachin niꞌnin. Huënaráchin 
huënaráchin yaꞌnorin. Quisoso Yosë 
inchinanën quëran huaniárin, niꞌnin.

56 —Niꞌcochi iyaroꞌsaꞌ. Piꞌiroꞌtë niiꞌsoa
tërin niꞌnahuë. Quisoso chachin Yosë 
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inchinanën quëran huaniarin, quëna
nahuë, itërin Istipani.

57 Ina natantahuatonaꞌ, nipicopi
huëratëtopi. Chiníquën noꞌhuitonaꞌ, 
aꞌnaroáchin maconpi. 58 Ninano quëran 
quëparahuatonaꞌ, naꞌpiquë tëꞌyararapi. 
Shaꞌhuirapipisopitasoꞌ, aipi aꞌmopisoꞌ 
ocoirahuatonaꞌ, aꞌna huiꞌnapi Saono 
itopisoꞌ quëtopi aꞌpaicaso marëꞌ. 59 Tëꞌya
rasoiꞌ, Istipansoꞌ chiníquën parisitapo
nahuëꞌ, Quisoso nontërin: “Huaꞌyanëhuë 
Sinioro matahuatonco, quëpaquëꞌ,” itërin. 
60 Ina quëran isonahuaton, chiníquën 
itantarin: “Tëparinacoso marëꞌ, ama 
Sinioro isopita anaꞌintëquësohuëꞌ,” 
itërin. Ina tosahuaton, chiminin.

8 
�1 Istipan tëpasoiꞌ, Saonontaꞌ: 
“Tëpacoꞌ,” tënin.

Saonori aparisitërinsoꞌ

Naporo quëran huarëꞌ cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 
noꞌhuitatonaꞌ, Quisoso imapisopita 
chiníquën aparisitopi. Quirosarinquë 
napopi. Aparisitatonaꞌ, ayanquëëpi. Yaꞌipi 
Cotia parti, Samaria parti, inaquëpita 
yanquëëpi. Caꞌtanoꞌsaráchin co paꞌpi
huëꞌ. 2 Nani Istipan tëpahuachinara, Yosë 
chinotopisopitari paꞌpitopi. Sëtatonaꞌ, 
naꞌnërápi. 3 Saonoso nipirinhuëꞌ Quisoso 
imapisopita aparisitaton, pëinënaquë 
huarëꞌ yaꞌconaꞌpiarin. Quëmapiꞌsaꞌ masa
huaton, ohuararahuaton, tashinan pëiquë 
poꞌmorin. Sanapiꞌsantaꞌ inaquë poꞌmorin.

Samaria parti noya 
nanan shaꞌhuirinsoꞌ

4 Aꞌnaquënso nipirinhuëꞌ yanquëë
rahuatonaꞌ, paꞌsapi. Yosë nanamën 
shaꞌhuiraꞌpiapi. 5 Pinipisoꞌ Samariaquë 
paꞌnin. Inaquë Quisocristo naporinsoꞌ 
shaꞌhuirarin: “Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ 
imacoꞌ canpitantaꞌ,” itarin. 6 Naꞌa 
piyapiꞌsaꞌ niyontonahuatonaꞌ, nata
napi. Nóya natanpi. Aꞌchintohuachina, 

caniaꞌpiroꞌsantaꞌ quëpi. Yosë nohuanton, 
Pinipiri anoyatërin. Niꞌsahuatonaꞌ, aquë 
aquëtëꞌ yaimapi. “Yosëri catahuarin 
niꞌton, aꞌnaroáchin anoyatërin,” topi. 
7 Aꞌnaquënsoꞌ sopairi yaꞌcoancantërin 
niꞌton huaꞌyantopirinahuëꞌ, Pinipiri 
shaꞌhuitohuachina, sopairoꞌsaꞌ chiníquën 
nonsahuatonaꞌ, pipiraꞌpiapi. Aꞌnaquëontaꞌ 
caniopi quëran co huachi nanitopihuëꞌ 
iratacaisoꞌ, quëhuënápi. Aꞌnapitasoꞌ apia 
niꞌtonaꞌ, sonpapi. Inapitantaꞌ huëꞌpachi
nara, anoyatërin. 8 Napoaton inaquë 
yaꞌhuëpisopitasoꞌ, capa cancantopi.

9 Inaquë aꞌna quëmapi Simon itopisoꞌ 
yaꞌhuërin. Coꞌhuara Pinipi huëꞌsha
tërasohuëꞌ, naꞌcon pënotërin. Nani 
huaꞌquiꞌ piyapiꞌsaꞌ nonpintërin. “Casoꞌ 
chiníquën nanantërahuë,” tëninso 
marëꞌ paꞌyatopi. 10 Yaꞌipi Samariaquë 
yaꞌhuëpisopitari natëpi. Yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ, 
huaꞌanoꞌsa quëran huarëꞌ natëpi. “Iso 
quëmapi Yosë pochin ninin. Nani 
maꞌsha nanitaparin,” topi.

11 Huaꞌquiꞌ pënotaton, piyapiꞌsaꞌ nonpin
tërin. Napoaton natëpi. 12 Nipirinhuëꞌ, 
Pinipiri noya nanan shaꞌhuitohuachina, 
noya natanpi. “Yosë yahuaꞌanëntërinpoaꞌ. 
Quisocristo inápa quëran aꞌpaimarin 
nichaꞌëinpoaso marëꞌ. Ina imacoꞌ canpi
tantaꞌ,” itohuachina, natëpi. Ina quëran 
quëmapiꞌsaꞌ sanapiꞌsarë chachin apori
huanpi. 13 Simontaꞌ natëpirinhuëꞌ. Apori
huanahuaton, Pinipi caꞌtanin. Pinipiri 
caniaꞌpiroꞌsaꞌ aꞌnaroáchin anoyatërin. 
Nani maꞌsha nanitaparin. “Tëhuënchachin 
Yosëri catahuarin,” topi. Ina niꞌsahuaton, 
Simon paꞌyanin. “Maꞌpitacha nanitaparin 
paya,” tënin, yonquiaton.

14 Naporoꞌ caꞌtanoꞌsaꞌ Quirosarinquë 
yaꞌhuëpi. “Samariaquë yaꞌhuëpisopitantaꞌ 
Yosë nanamën natëpi huachi,” topi. Natan
tahuatonaꞌ, Pitro, Coansha cato chachin 
aꞌpapi nicaponaꞌ. 15-16 Naꞌa yaꞌhuëhua
noꞌsaꞌ nani aporihuanpi. “Sinioro Quisoso 
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imarai,” taꞌtonaꞌ, aporihuanaponaraihuëꞌ, 
Ispirito Santori co yaꞌcoancanchátërarin
huëꞌ. Napoaton Pitro, Coansha inapita 
oꞌmarahuatonaꞌ, Yosë nontopi Ispirito 
Santori yaꞌcoancantacaso marëꞌ. 17 Ina 
quëran sëꞌhuamotohuachinara, Ispirito 
Santori yaꞌcoancantërin. 18-19 Simontaꞌ 
nicaton: “Caꞌtanoꞌsari sëꞌhuamotorahua
tonaꞌ, Ispirito Santo ayaꞌcoancantopi,” 
taꞌton: —Aꞌchintoco cantaꞌ canpita pochin 
nii. Ina marëꞌ pahuërëꞌinquëmaꞌ. Ispirito 
Santo ayaꞌcoancanchi cantaꞌ, topirahuëꞌ, 
itërin. 20 Pitrorisoꞌ itapon:

—Maꞌpitacha yonquiran paya. Coriqui 
marëꞌ Ispirito Santo ¿yamaꞌparanco ti? 
Co ina marëꞌ Yosë quëtërinpoahuëꞌ. Co 
inasoꞌ paꞌanëhuëꞌ. Ina pochin yonqui
huatan, parisitopiquë paꞌsaran. ¡Cori
quirëꞌquën chachin inaquë paꞌsaran! 
21 Co yaꞌipi cancanën quëran imaranhuëꞌ 
niꞌton, co Yosë noya niꞌninquënhuëꞌ. 
22-23 Paꞌpi co noyahuëꞌ yonquiran. Cati
naquë tonporëso pochin ninan niꞌton, 
co piꞌpian tërantaꞌ Yosë yanatëranhuëꞌ. 
Napoaton co noyahuëꞌ yonquiransopita 
naniantaton, Yosë nontëquëꞌ tapona 
oshanën yainquitápirinquënhuëꞌ, itërin.

24 —Canpitari Yosë nontocoꞌ ama 
ina pochin anaꞌinchincosohuëꞌ, itërin. 
Chiníquën paꞌyanaton, naporin.

25 Ina quëran Pitro Coansharë chachin 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintantapi. Quisocristo 
naporinsoꞌ anitotapi. Yaꞌipi Yosë 
nanamën shaꞌhuitantapi. Nani shaꞌhui
tohuachinara, yaꞌhuëpiꞌpaꞌ yapaantapi. 
Samaria parti paatonaꞌ, aꞌnaya aꞌnaya 
ninanoroꞌsaquë noya nanan shaꞌhuitë
raꞌpiapi. Inaporatonaꞌ, Quirosarinquë 
cancoantapi.

Itiopia quëmapi natërinsoꞌ
26 Ina quëran Sinioro anquëninëni 

yaꞌnotimarahuaton, Pinipi shaꞌhuitërin: 
“Huanirahuaton, Quirosarin quëran 

Casaꞌpaꞌ ira paꞌninso paꞌtëquëꞌ,” itërin. 
Inatohuaꞌ inotërachin yaꞌhuërin. 27 Shaꞌ
huitohuachina, paꞌnin. Paꞌsapirinhuëꞌ, 
aꞌna quëmapi quënanconin, Itiopiaquë 
yaꞌhuërinsoꞌ. Inasoꞌ huaꞌan. Itiopia copirno 
paya Cantasi itopisoari nani acorin yaꞌipi 
coriquinën aꞌpaicaso marëꞌ. Huaꞌansoꞌ 
iꞌhua Quirosarinquë pantarin Yosë 
chinotacaso marëꞌ. 28 Nani oꞌmantaton, 
yaꞌhuërinꞌpaꞌ paantararin. Toronaꞌhua 
cahuariori quëparinquë huënsëaton, 
paꞌsarin. Papon pochin, Yosë quiricanën 
iráca Isaiasë ninshitërinsoꞌ nontëŕarin.

29 Naporoꞌ Ispirito Santori Pinipi 
shaꞌhuitërin: “Manóton yaꞌyoranco
nahuaton, imaraaquëꞌ,” itërin.

30 Pinipisoꞌ taꞌarahuaton, yaꞌyoran
conin. Isaiasë ninshitërinsoꞌ nonta
quëyaꞌ, natanin:

—Nontëransoꞌ iyasha, ¿nitotëran 
ti? itërin.

31 —¡Coꞌchi iyasha, nitotërahuë paya! 
Co insontaꞌ aꞌchintërincohuëꞌ niꞌton, 
co nanitërahuëꞌ. Huëquëꞌ huënsëiquëꞌ. 
Shaꞌhuitoco nitochi, itërin. Napoto
huachina, inaquë huënsërin. Papona 
pochin ninontërapi.

32 —Isoꞌ iyasha nontápirahuëꞌ, maꞌtaꞌ 
tápon naporinsoꞌ co nitotërahuëꞌ, 
itahuaton, Yosë quiricanënquë nontë
rinsoꞌ aꞌnotërin nontacaso marëꞌ.
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“Tëhuënchachin ohuica tëpa
caiso marëꞌ quëpahuachi
nara, co mantaꞌ tëninhuëꞌ.

Carniroaꞌhuanta yaꞌihuachi
nara, co naꞌnërinhuëꞌ.

Inapochachin ina quëmapi 
yatëpahuachinaꞌ, co mantaꞌ 
taponhuëꞌ.

	 33	Nonpinapipi niꞌton, coisë co 
noꞌtëquën shaꞌhuirinhuëꞌ.

Tëpapi niꞌton, co aꞌna huiꞌnin 
tërantaꞌ yaꞌhuërërinhuëꞌ,” 
tënin quiricanënquë.

34 —¿Ma quëmapitaꞌ yatëpapisoꞌ? 
Isaiasë nica. Aꞌna quëmapi nica. Co 
casoꞌ nitotërahuëꞌ. Shaꞌhuitoco cantaꞌ 
nitochi, itërin huaꞌani.

35 “Quisoso ninoton, Isaiasë ninshi
tërin,” itahuaton, ina quirica chachin 
nontaton, yaꞌipi Quisoso nanamën 
aꞌchintërin. 36 Nani aꞌchintohuachina, 
ira paꞌtapona pochin iiꞌ quënanconpi.

—Niꞌquëꞌ iyasha. Iiꞌ yaꞌhuërin. Cantaꞌ 
aporintoco, topirahuëꞌ, itërin huaꞌani.

[37 —Yaꞌipi cancanën quëran huarëꞌ 
natëhuatan, aporintaranquën, itërin.

—Quisocristosoꞌ Yosë huiꞌnin chachin, 
tënahuë, tënin huaꞌan.]

38 “Noyahuaꞌ,” itohuachina, toronaꞌhua 
asanorin. Nohuararahuatonaꞌ, cato 
chachin iꞌquë paꞌmapi. Inaquë aporin
tërin. 39 Nonshipirinahuëꞌ, aꞌnanaya 
Pinipi ayarin. Ispirito Santori quëparin 
niꞌton, huaꞌani co huachi quënaninhuëꞌ. 
Co quënanaponahuëꞌ, noya cancan
taton, paꞌnin. 40 Pinipiso nipirinhuëꞌ, 
Asotoquëꞌpa yaꞌnochanin. Ina quëran 
paꞌsahuaton, ninanoroꞌsaquë noya 
nanan shaꞌhuitëraꞌpiarin. Sisariaquë 
huarëꞌ shaꞌhuiraꞌpiarin.

Saono imarinsoꞌ

9 
�1 Saonoso nipirinhuëꞌ noꞌhuitárin. 
Quisoso imapisopita noꞌhuiton, 

yatëparin. Napoaton corto huaꞌan chini 
chiníquën nanantërinsoꞌ nontonin. 
2 “Quirica ninshitoco piyapi macaꞌhuaso 
marëꞌ. Tamascoquë quëparahuato, 
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niyontonpiso pëiꞌ huaꞌanoꞌsaꞌ quëta
rahuë. Inaquë nasha nanan imapisopita 
quënanpato, masarahuë. Quëmapiꞌsaꞌ 
tonporahuato, isëquë chachin quë
sarahuë. Sanapiꞌsaquë huarëꞌ masa
rahuë,” tënin Saono. Napohuachina, 
quirica ninshitahuaton, quëtërin. 3 Ina 
quëran Tamascoquë paꞌnin. Yaꞌcaritë
rahuasoꞌ, aꞌnaroáchin inápa quëran 
huënaráchin huënaráchin aꞌpintërin. 
4 Noꞌpaquë anotahuaton, inápa quëran 
nontërinsoꞌ natanin.

“Saono, Saono, ¿onpoatontaꞌ apari
sitaranco?” itërin.

5 “¿Inquëntaꞌ quëmasoꞌ, Sinioro?” 
itërin Saonori. “Ca Quisosoco, apari
sitarancosoꞌ. 6 Iporasoꞌ huanirahuaton, 
ninanoquë paquëꞌ. Inaquë shaꞌhuitari
nënquën maꞌsona nicamasoꞌ,” itërin.

7 Caꞌtaninsopitasoꞌ paꞌyanatonaꞌ, co 
mantaꞌ topihuëꞌ. Nontërinsoꞌ natana
ponaraihuëꞌ, co insontaꞌ quënanpihuëꞌ. 
8 Saono huaniintarahuaton, niꞌtopi
rinhuëꞌ, co huachi quënantërinhuëꞌ. 
Napoaton aꞌnapitari sëꞌquërahuatonaꞌ, 
Tamascoquë quëpapi. 9 Cara tahuëri co 
quënantërinhuëꞌ. Co mantaꞌ caꞌninhuëꞌ. 
Co mantaꞌ oꞌorinhuëꞌ.

10 Ina ninanoquë chachin aꞌna quëmapi 
yaꞌhuërin, Quisoso imarinsoꞌ. Ananiasë 
itopi. Yosë nohuanton, co huëꞌëpo
nahuëꞌ, huaꞌnarëso pochin niꞌnin. 
Nontërinsontaꞌ natanin. “Ananiasë, 
¿yaꞌhuaran?” itërin Quisosori. “Yaꞌhua
rahuë Sinioro,” itërin inarintaꞌ.

11 “Huanirahuaton, noꞌtëquën cachi 
itopiquë paquëꞌ. Inatohuaꞌ Cotasë 
pëinën yaꞌhuërin. Inaquë aꞌna quëmapi 
Tarsoquë yaꞌhuërinsoꞌ yacapatarin. 
Inasoꞌ Saono itopi. Apira inasoꞌ nonta
rinco. 12 Inantaꞌ huaꞌnarëso pochin nani 
quënaninquën. Quëmari sëꞌhuaraya
conpatan, quënantaantapon,” itërin 
Quisosori.

13 Ananiasëso nipirinhuëꞌ co yapaꞌ
ninhuëꞌ. “Ina quëmapisoꞌ Sinioro, 
paꞌpi co noyahuëꞌ, topi natantërahuë. 
Quirosarinquë quëma imarinënquën
sopita chiníquën aparisitërin. 14 Corto 
huaꞌanoꞌsaꞌ chiníquën nanantopisopitari 
nanan quëtërin isëquëntaꞌ piyapiꞌsaꞌ 
macacaso marëꞌ. Nontërinquënso
pita tonporahuaton, tashinan pëiquë 
yapoꞌmorin,” itërin Ananiasëri.

15 “Iꞌhua mini co noyahuëꞌ yonqui
pirinhuëꞌ, nani huayonahuë ca nana
mëhuë aꞌchinacaso marëꞌ. Nisha nisha 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintarin imainacoso marëꞌ. 
Huaꞌanoꞌsanënpitantaꞌ shaꞌhuitarin. 
Israiroꞌsantaꞌ aꞌchintarin imainacoso 
marëꞌ. 16 Nanamëhuë aꞌchininso marëꞌ 
naꞌcon parisitapon. Inantaꞌ cari anito
tarahuë,” itërin Quisosori.

17 Ina natanahuaton, Ananiasë paꞌnin. 
Cotasë pëinënquë yaꞌconconahuaton, 
Saono sëꞌhuaconin:

—Iya Saono. Sinioro Quisoso iraquë 
yaꞌnotërinquënso shaꞌhuitërinco niꞌton, 
huëꞌnahuë. Ina nohuanton, apira noya 
niꞌtaantaran. Naporahuaton, Ispirito 
Santo noyá yaꞌcoancantarinquën, itërin.

18 Naporo chachin sami shaꞌhuëtë 
pochin nininsoꞌ, yaꞌpirin quëran 
anotërin. Aꞌnaroáchin noya niꞌtaantarin. 
Ina quëran huaniintarahuaton, apori
huanin. 19 Nani coshatahuaton, chiní
quën cancantaantarin. Huaꞌquimiachin 
inaquë Quisoso imapisopitataquë 
yacapatërin.

Saono yaꞌnan pënëntërinsoꞌ
20 Shiarahuaton, cotio niyontonpiso 

pëiquë paꞌsahuaton, pënëntarin. “Quiso
sosoꞌ Yosë huiꞌnin,” itahuaton, naꞌcon 
aꞌchinarin. 21 Yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ natana
huatonaꞌ, ina nohuitatonaꞌ, paꞌyanpi.

—¿Coꞌna isohuëꞌ Quirosarinquë 
yaꞌhuapon Quisoso imapisopita 
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chiníquën aparisitërin? Isëquëntaꞌ 
huëꞌnin imapisopita macacaso marëꞌ. 
Tonporahuaton, corto huaꞌanoꞌsaquë 
quëpararin, topiraihuëꞌ. Niꞌquëchi. 
Nani aꞌchinarin inantaꞌ, topi.

22 Saonosoꞌ chiníquën cancantaton, 
nóya aꞌchinarin. “Tëhuënchachin Yosëri 
Cristo aꞌpaimarin. Inasoꞌ Quisoso 
chachin. Yosë quiricanën quëran noꞌtë
quën anitotërinpoaꞌ,” taꞌton, naꞌcon 
aꞌchintërin. Cotioroꞌsaꞌ inaquë yaꞌhuë
pisopita nisha nisha yonquiatonaꞌ, co 
nanitopihuëꞌ aꞌpanitacaisoꞌ.

Saono chaꞌërinsoꞌ
23 Napoaton huaꞌqui quëran cotioroꞌ

sari tëpacaisoꞌ yonquipi. 24 Yatëpapisoꞌ 
natanaton, Saono co huachi aꞌnin
quëchin paacasoꞌ nohuantërinhuëꞌ. 
Nani tahuëri ninanoꞌ yaꞌcoanaquë 
cotioroꞌsari ninarapi tëpacaiso marëꞌ. 
Tashirë chachin ninarápi. 25 Aꞌna tashiso 
nipirinhuëꞌ, imapisopitari huëcatonaꞌ 
Saono quëpapi. Ninano pairapipi quëran 
anohuaramapi. Nantipi pochin nininquë 
anohuaramahuachinara, paꞌnin huachi.
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Saono Quirosarinquë 
paantarinsoꞌ

26 Quirosarinquë canconahuaton, 
Quisoso imapisopita yaꞌhuëpiquë paꞌpi
rinhuëꞌ. “Co tëhuënchachin Quisoso 
imamarahuëꞌ, shaꞌhuirapihuachinpoaꞌ,” 
taꞌtonaꞌ, tëꞌhuatopi.

27 Pirnapiso nipirinhuëꞌ natërin. 
Natëton, Saono quëparin caꞌtanoꞌsaꞌ 
nontacaso marëꞌ. “Saono ira paꞌtasoꞌ, 
Quisoso quënanin. Nontërinsontaꞌ 
natanin. Tamascoquë chiníquën cancan
taton, Quisoso nanamën shaꞌhuirin,” 
itërin. 28 Ina quëran caꞌtanoꞌsataquë Saono 
yacapatarin. Imapisopitarëꞌ nipayatonaꞌ, 
paꞌsapi. Inaquë co tëꞌhuatonhuëꞌ, Sinioro 
nanamën shaꞌhuirárin. 29 Aꞌnaquën cotio
roꞌsasoꞌ Crico nananquë nonpi. Saonori 
chiníquën pënënpachina, noꞌhuitonaꞌ, 
yatëpapi. 30 Yatëpapirinahuëꞌ, imapiso
pita natanahuatonaꞌ, Sisariaquë quëpapi. 
Inaquë quëparahuatonaꞌ, Tarsoquë aꞌpapi.

31 Ina quëran Quisoso imapisopita 
noya yaꞌhuapi. Co huachi insoari 
tërantaꞌ aparisitërinhuëꞌ. Cotia parti, 
Cariria parti, Samaria parti, inaquëpita 
sano yaꞌhuatonaꞌ, noya noya imasapi. 
“Sinioro chiníquën nanantërin,” taꞌtonaꞌ, 
nóya natëpi. Ispirito Santori catahuarin 
niꞌton, aꞌnapitanta imasapi.

Yosë nohuanton Pitrori 
Iniasë anoyatërinsoꞌ

32 Pitroso nipirinhuëꞌ nisha nisha 
parti paꞌsarin imapisopita nicacaso 
marëꞌ. Nitaquë canconpachina, imapi
sopita niꞌconin. 33 Inaquë aꞌna quëmapi 
quënanconin, Iniasë itopisoꞌ. Posa piꞌipi 
canioton, quëhuënárin. Apia niꞌton, co 
nanitërinhuëꞌ huanicasoꞌ.

34 —Iya Iniasë, Quisocristo anoyata
rinquën. Huanirahuaton, pëꞌsaraꞌhuaya 
tapaquë huachi, itërin Pitrori.

Napotohuachina, aꞌnaroáchin 
huanirin. 35 Inaquë yaꞌhuëpisopitari 
niꞌpi. Saronaquë yaꞌhuëpisopitarintaꞌ 
niꞌpi. Napoaton naꞌa piyapiꞌsaꞌ iráca 
yonquipisopita naniantatonaꞌ, Quiso
cristo imapi.

Yosë nohuanton Tapita 
ananpitaantarinsoꞌ

36 Copëquë aꞌna sanapi Tapita itopisoꞌ 
yaꞌhuërin. Crico nananquë Torëcasa 
itopi. Inantaꞌ Quisoso imarin. Noya 
sanapi niꞌton, saꞌahuaroꞌsaꞌ noso
roaton, nani tahuëri catahuarin. 
Pahuantohuachinara, maꞌsha topinan 
nicanarin. 37 Naporoꞌ ina sanapi canio
rahuaton, chiminin. Nonën paꞌmo
rahuatonaꞌ, inapa paꞌcotëꞌ nininquë 
acopi. 38 Pitrosoꞌ Nitaquë yaꞌhuarin, 
natantopi. Co aquëyahuëꞌ niꞌton, catoꞌ 
quëmapi aꞌpapi. Canconahuatonaꞌ, 
“Manóton huëquëꞌ,” itopi.

39 Napoaton Pitro inapitarëꞌ paꞌnin. 
Canconpachinara, inapa paꞌcotëquë 
quëpantapi. Inaquë naꞌa quëyoronoꞌsari 
tahuirapitahuatonaꞌ, naꞌnëtopi. Aꞌmo
pisopita Tapitacoꞌ iꞌhua pipitërinsoꞌ 
saꞌahuaroꞌsaꞌ quëtacaso marëꞌ aꞌnotopi. 
40 “Yaꞌipinquëmaꞌ pipicoꞌ Yosë nontëriꞌi,” 
itohuachina, paꞌpi. Nani paꞌpachinara, 
isonahuaton, Yosë nontërin. Ina quëran 
nonën tahuërëtahuaton, itapon:

—Imoya Tapita, huënsëquëꞌ, itërin.
Aꞌnaroáchin niꞌtiintarin. Pitro quëna

nahuaton, huënsërin. 41 Pitrori maimi
rarahuaton, ahuanirin. Ina quëran 
imapisopita, quëyoronoꞌsaꞌ inapita 
përarin. Huëꞌsahuatonaꞌ, nanpirin 
quënanquipi. 42 Yaꞌipi ninanoquë 
nahuinin. Naꞌa piyapiꞌsaꞌ Quisoso 
natëpi. 43 Inaquë huaꞌquiꞌ Pitro yaca
patërin. Simon itopisoꞌ pëinënquë 
yacapatërin. Simonsoꞌ, shaꞌhuëtëꞌ 
tapanaꞌpi.
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Cornirio nicacaso marëꞌ 
Pitro paꞌninsoꞌ

10 
�1 Sisariaquë aꞌna quëmapi 
yaꞌhuërin. Cornirio itopisoꞌ. 

Inasoꞌ capitan. “Itariaroꞌsaꞌ” itopiso 
sontaro huënton camairin. 2 Inaso nisha 
piyapi niponahuëꞌ, Yosë chinotërin. 
Yaꞌipi pëinënquë yaꞌhuëpisopitantaꞌ Yosë 
chinotopi. Cotioroꞌsaꞌ maꞌsha pahuan
tohuachinara, nosoroaton, topinan 
quëtërin. Nani tahuëri Yosë nontërin. 
3 Piꞌi tëhuërënahuasoꞌ, co huëꞌëpona
huëꞌ, huaꞌnarëso pochin aꞌninquëchin 
quënanin. Yosë anquëninëni huëca
paimarahuaton: “¡Cornirio!” itërin.

4 Anquëni niꞌsahuaton, paꞌpi tëꞌhua
tërin.

—¿Maꞌtaꞌ sinioro nohuantëran? itërin.
—Quëmasoꞌ naꞌcon Yosë nontëran, 

nataninquën. Saꞌahuaroꞌsaꞌ nosoroaton, 
maꞌsha topinan quëtëran. Ina marëꞌ noya 

yonquirinquën. 5 Napoaton Copëquë 
piyapiꞌsaꞌ aꞌpaquëꞌ Simon Pitro macon
taꞌinaꞌ. 6 Inasoꞌ, shaꞌhuëtëꞌ tapanaꞌpi 
Simon itopisoꞌ pëinënquë yacapatarin. 
Marë yonsanquë yaꞌhuërin, itërin.

7 Anquëni paꞌpachina, catoꞌ piyapinën 
amatërin. Aꞌna sontarontaꞌ amatërin, 
nani tahuëri camairinsoꞌ. Inantaꞌ Yosë 
chinotërin. 8 Anquëniri nontërinsoꞌ 
shaꞌhuitahuaton, Copëquë aꞌparin.

9 Tahuëririnquë yacamotëriahuasoꞌ, 
ninanoquë yaꞌcaritopi huachi. Naporoꞌ 
Pitro inapa paꞌcotëquë paꞌnin Yosë 
nontacaso marëꞌ. 10 Tanaton, yacoshato
pirinhuëꞌ. Aꞌna piyapiri cosharoꞌ nitasoꞌ, 
Pitro huaꞌnarëso pochin quënanin. 
11 Piꞌiroꞌtëꞌ niꞌsoatarin, niꞌnin. Panca 
taꞌna pochin nininsoꞌ oꞌmarin. Catapini 
cachinën quëran huëntënimararin. 
12 Inaquë nani maꞌsha yaꞌhuërin. 
Tananquë yaꞌhuërinsopita, pëhuara 
pochin nininsopita, anpiantëhuanoꞌsaꞌ, 
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inapita yaꞌhuërin niꞌnin. 13 Ina quëran 
noninsoꞌ natanin. “Huanirahuaton 
Pitro, tëpaton caꞌquëꞌ,” itërin.

14 —Inca Sinioro. Sopai inapitasoꞌ. 
Co onporontaꞌ ina pochin caꞌchina
huëꞌ. Iráca Moisësë pënënincoi ama 
ina pochin capacaꞌhuaiso marëhuëꞌ, 
itërin Pitrori.

15 —Noya capacasoꞌ, itëranquën niꞌton, 
ama quëmari “sopai” itëquësohuëꞌ. Co 
huachi tananpitacasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ, 
itërin.

16 Cararoꞌ inachachin shaꞌhuitan
tarin. Ina quëran taꞌna pochin nininsoꞌ 
inápaquë quëpantarin. 17 Pitrosoꞌ yonqui
rárin. “Yosë nohuanton huaꞌnarëso 
pochin quënanahuë. ¿Maꞌtaꞌ tapon 
ina pochin aꞌnotërinco nica?” tënin 
yonquiaton. Naporoꞌ Corniriori aꞌparin
sopita canquirapi. Natantiirahuatonaꞌ, 
Simon pëinën yaꞌcoananënquë canquipi. 
18 Canquirahuatonaꞌ, natanpi: “¿Simon 
Pitro isëquë yaꞌhuarin ti?” topi.

19 Pitroso nipirinhuëꞌ co nataninhuëꞌ. 
Huaꞌnarëso pochin niꞌninsoꞌ yonqui
rárin. Yonquiasoꞌ, Ispirito Santori itërin: 
“Apira cara quëmapi yonisarinquën. 
20 Nohuaramarahuaton, paquëꞌ. Ama 
nisha nisha yonquiatonhuëꞌ, imaquëꞌ. 
Ca nohuanton, huëꞌpi niꞌton, noya 
imaquëꞌ,” itërin.

21 Pitro nohuaramarahuaton, 
comisionoꞌsaꞌ nontërin.

—Ca Simon Pitroco. ¿Onpoapomataꞌ 
huëꞌnamasoꞌ? itërin.

22 —Capitan Cornirio aꞌparincoi. Inasoꞌ 
nóya quëmapi. Nisha piyapi nipona
huëꞌ, Yosë chinotërin. Yaꞌipi cotioroꞌsari 
noya niꞌpi. Iꞌhuara yaꞌhuasoꞌ, aꞌnanaya 
anquëniri yaꞌnotimarahuaton, shaꞌ
huitimarin. “Piyapiꞌsaꞌ aꞌpaquëꞌ Pitro 
macontaꞌinaꞌ. Ina aꞌchintarinquën, noya 
natanquëꞌ,” itërin niꞌton, aꞌparincoi 
huëꞌnai, itërin. 23 Napotohuachina, 

“Yaꞌcointacoꞌ iyaroꞌsaꞌ,” itërin Pitrori. 
Napotohuachina, yaꞌcoontapi. Aꞌcahua
chinara, huëꞌëpatopi. Tahuëririnquë 
paantahuachinara, Pitrontaꞌ paꞌnin. 
Aꞌnapitantaꞌ Quisoso imapisopita 
Pitro imapi.

24 Ina tashiraya Sisariaquë canconpi. 
Inaquë Corniriori ninararin quënan
conpi. Quëmopinënpita, nipayarin
sopita, inapita amatohuachina, nani 
niyontonpi natanacaiso marëꞌ. 25 Pitro 
canconpachina, Corniriori isonapaira
huaton, moshapirinhuëꞌ. 26 Aꞌnaroáchin 
Pitrori ahuaniantarin.

—Huaniquëꞌ iyasha. Co casoꞌ 
moshancoso yaꞌhuërinhuëꞌ. Piyapico 
cantaꞌ, itërin.

27 Ninontahuatonaꞌ, pëiquë yaꞌconpi. 
Inaquë naꞌa piyapiꞌsaꞌ niyontonpi 
quënanconpi. 28 Nani ninontohuachi
nara, Pitrori itërin:

—Cotioroꞌsacoi inachintëraisoꞌ, nani 
iyaroꞌsaꞌ nitotëramaꞌ. Co onporontaꞌ nisha 
piyapiroꞌsataquë niꞌtapoi paꞌnaihuëꞌ. Co 
inapitaroꞌcoi niyontonaihuëꞌ. “Co Yosë 
nohuantërinhuëꞌ,” topiraihuëꞌ. Iporaso 
nipirinhuëꞌ Yosë nani anitotërinco. 
Insosona Yosëri noya niꞌpachina, cantaꞌ 
noya niꞌi. Yaꞌipi piyapi napopianachin 
noya nicaꞌhuasoꞌ yaꞌhuërin, tënahuë. 
29 Napoaton amatohuatancora, noya 
huëꞌnahuë. ¿Maꞌmarëtaꞌ amatëranco? 
itërin.

30 Napotohuachina, Corniriori itërin:
—Nani catapini tahuëritarin, ipora 

pochin Yosë nontasoco, aꞌnanaya aꞌna 
quëmapi yaꞌnotërinco. Aꞌmorinsoꞌ 
huënaráchin huënaráchin niꞌnahuë. 
31 Yaꞌnotirahuatonco, itërinco: “Cornirio, 
quëmasoꞌ naꞌcon Yosë nontëran, nata
ninquën. Saꞌahuaroꞌsaꞌ nosoroaton, 
maꞌsha quëtëran. Ina marëꞌ Yosë noya 
yonquirinquën. 32 Napoaton Copëquë 
piyapiꞌsaꞌ aꞌpaquëꞌ Simon Pitro 
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macontaꞌinaꞌ. Inasoꞌ, Simon itopisoꞌ 
shaꞌhuëtëꞌ tapanaꞌpi pëinënquë yaca
patarin. Marë yonsanquë yaꞌhuërin,” 
itërinco. 33 Ina natanahuato, aꞌnaroáchin 
amatëranquën. Ma noyanquën niꞌton, 
huëꞌnan. Iporasoꞌ yaꞌipicoi niyontonai. 
Yosëntaꞌ niꞌsarincoi. ¿Maꞌtaꞌ ina shaꞌ
huitërinquën natëcaꞌhuaiso marëꞌ? 
Yanatanai, itërin.

Cornirio aꞌchintërinsoꞌ
34 Itohuachina, Pitrori itërin:
—Tëhuënchachin Yosëri yaꞌipi 

piyapiꞌsaꞌ nosororin. Co quiyasáchin 
nosororincoihuëꞌ. Cancanënpoaquë 
yonquirëhuasopita nitotaton, noꞌtëquën 
yonquirinpoaꞌ, tënahuë. 35 Nisha piyapiꞌ
sanquëmaꞌ nipomarahuëꞌ, cancanëma 
quëran huarëꞌ ina chinotohuatamaꞌ, 
nohuantarinquëmaꞌ. Noya cancanto
huatamaꞌ, noya niꞌsarinquëmaꞌ. 36 Iráca 
israiroꞌsacoi noya nanan shaꞌhuitërincoi. 
Piyapinënpita pochin nicatoncoi, Yosë 
anitotërincoi. Oshahuanëhuaꞌ niꞌton, 
Yosë inimicotopirëhuahuëꞌ, Quisocristo 
aꞌpaimarin nanan anoyatinpoaso marëꞌ. 
Inasoꞌ yaꞌipi piyapinpoaꞌ yahuaꞌanëntë
rinpoaꞌ. 37 Caririaquë nanan nahuinin. 
Ina quëran yaꞌipi Cotia parti nahuinin 
niꞌton, canpitantaꞌ natantëramaꞌ. Yosë 
nohuanton, Coansha pënëntërin co 
noyahuëꞌ yonquipisopita naniantacaiso 
marëꞌ. Piyapiꞌsari natëhuachinara, 
aporintërin. 38 Ina piquëran Yosëri 
chachin Quisocristo acorin, Nasari
toquë yaꞌhuërinsoꞌ. Yosë nohuanton, 
Ispirito Santori noyá yaꞌcoancantërin. 
Napoaton nani maꞌsha nanitaparin 
nicacasoꞌ. Nisha nisha parti paaton, 
nóya ninin. Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ aꞌnaroá
chin anoyatërin. Aꞌnaquën sopairi 
yaꞌcoancantërin niꞌton, chiníquën 
parisitopirinahuëꞌ, inari anoyatërin. 
Yosëri catahuarin niꞌton, aꞌnaroáchin 

anoyatërin. 39 Quirosarinquë naporin. 
Yaꞌipi cotioroꞌsaꞌ yaꞌhuëpiquëntaꞌ 
inaporin. Ina quëran corosëquë 
patanantahuatonaꞌ, tëpapi. Yaꞌipiya 
quiyari niꞌnai. 40 Chiminpirinhuëꞌ, cara 
tahuëri quëran Yosëri ananpitaantarin. 
Nanpiantahuachina, Yosë nohuanton, 
yaꞌnotërincoi. 41 Co yaꞌipi piyapiꞌsari 
niꞌpihuëꞌ. Yosë nohuanton, quiyarisoꞌ 
niꞌnai aꞌnapita shaꞌhuitaꞌhuaiso marëꞌ. 
Nani nanpiantahuachina, quiyarëꞌ cosha
tërin, oꞌorin. Quisocristo tëhuënchachin 
nanpiantarin, tënai. 42 Naporoꞌ shaꞌhui
tërincoi paatoi pënëntaꞌhuaiso marëꞌ. 
“Paatomaꞌ, ca nanamëhuë shaꞌhuicoꞌ 
imatonaco noya cancanchinaꞌ. Yosë 
chachin acorinco niꞌton, aꞌna tahuëri 
coisë pochin nisarahuë. Nanpipiso
pita, chiminpisopitantaꞌ, yaꞌipiya co 
noyahuëꞌ nipachinaꞌ, anaꞌintarahuë. 
Inantaꞌ shaꞌhuitocoꞌ nitochinaꞌ,” itërincoi 
niꞌton, shaꞌhuirárai. 43 Iráca quëran 
huarëꞌ pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ Quisoso nino
tonaꞌ, shaꞌhuitërinënpoaꞌ ina natëcaso 
marëꞌ. Cancanënpoa quëran huarëꞌ 
ina natëcasoꞌ yaꞌhuërin. Oshanënpoa 
marëꞌ chiminin niꞌton, imapatëhuaꞌ, 
yaꞌipi oshanënpoaꞌ inquitarinpoaꞌ. “Ca 
oshanëhuë marëꞌ mini Quisocristo 
chiminin,” topatëhuaꞌ, inquitarinpoaꞌ, 
itërin Pitrori.

Ispirito Santori 
yaꞌcoancantërinsoꞌ

44 Noninsoꞌ natanahuatonaꞌ, yaꞌipiya 
natëpi. Nontaso chachin, Ispirito Santori 
yaꞌcoancantërin. 45-46 Ina nohuanton, 
nisha nisha nananquë nonsapi. Co nito
taponaraihuëꞌ, Ispirito Santo nohuanton, 
napoapi. “Ma noyacha Yosëso paya,” 
tosapi. Natanahuatonaꞌ, cotioroꞌsaꞌ 
Pitro caꞌtanpisopita paꞌyanpi: “Nisha 
piyapiꞌsaꞌ niponaraihuëꞌ, Yosë nohuanton, 
Ispirito Santori yaꞌcoancantërin,” topi.
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47 —Isopitantaꞌ canpoa pochin Ispirito 
Santori yaꞌcoancantërin niꞌquëhuarëꞌ 
aporihuainaꞌ, tënahuë. 48 “Quisocristo 
imarai huachi,” topachinara, aporin
tëquëꞌ, itërin Pitrori. Napotohuachina, 
aporintopi.

—Isëquë iyaya yacapatoncoi, huaꞌ
quimiáchin aꞌchintocoi, itopi. Napo
tohuachinara, inaquë huaꞌquimiáchin 
yacapatërin.

Pitro Quirosarinquë natanpisoꞌ

11 
�1 Nisha piyapiꞌsantaꞌ Yosë 
nanamën natëpi niꞌton, Cotia 

parti aꞌnaroáchin nahuinin. Caꞌtanoꞌ
santaꞌ natantopi. Yaꞌipi imapisopita 
inaquë yaꞌhuëpisoꞌ nitotopi. 2 Napoaton 
Pitro Quirosarinquë huënantahuachina, 
aꞌnaquën cotioroꞌsaꞌ iráca nanan natëpi
soari noꞌhuipi. Quisoso imaponaraihuëꞌ, 
iráca nanaontaꞌ nohuantopi.

3 —Nisha piyapiꞌsaꞌ pëinënquë yaca
pataton, inapitarëꞌquën coshatëran. 
Co inapitasoꞌ marca niacotopihuëꞌ. 
¿Onpoatontaꞌ naporan? itërin.

4 Pitroso nipirinhuëꞌ yaꞌipiya shaꞌ
huitërin.

5 —Natanco iyaroꞌsaꞌ, noꞌtëquën shaꞌ
huichinquëmaꞌ. Copëquë yaꞌhuëasoco, 
aꞌna tahuëri Yosë nontárahuë. Naporoꞌ 
co huëꞌëporahuëꞌ, huaꞌnarëso pochin 
quënanahuë. Panca taꞌna pochin 
nininsoꞌ inápa quëran oꞌmararin. Cata
pini cachinën quëran huëntënimararin. 
Ca yaꞌcariya oꞌmarin. 6 Inaanaquë 
niꞌpirahuëꞌ, nani maꞌsha quënanahuë. 
Tananquë yaꞌhuërinsopita, tanan niꞌni 
pochin nininsoꞌ, pëhuara pochin nininsoꞌ, 
nisha nisha anpiantëhuanoꞌsaꞌ, inapita 
quënanahuë. 7 Nontërincosontaꞌ nata
nahuë. “Huanirahuaton isopita tëpaton 
caꞌquëꞌ,” itërinco. 8 “Inca Sinioro. Sopai 
inapitasoꞌ. Co onporontaꞌ ina pochin 
caꞌchinahuëꞌ. Iráca Moisësë pënënincoi 

ama ina pochin capaꞌhuaiso marëhuëꞌ,” 
itohuatëra, 9 inápa quëran itantarinco: 
“Noya capacasoꞌ, itëranquën niꞌton, ama 
quëmari ‘sopai’ itëquësohuëꞌ. Co huachi 
tananpitacaso yaꞌhuërinhuëꞌ,” itërinco. 
10 Cararoꞌ inachachin shaꞌhuitantarinco. 
Ina quëran inápaquë quëpanantarin. 
11 Naporoꞌ cara quëmapiꞌsaꞌ Simon 
pëinënquë canquipi. Sisaria quëran 
huëꞌpi. Capitan Corniriori aꞌparinsoꞌ. 
12 Ispirito Santo shaꞌhuitërinco: “Inapita 
imaquëꞌ. Ama nisha nisha yonquiaton
huëꞌ, noya paquëꞌ,” itërinco. Napoaton 
paꞌnahuë. Isopita iyaroꞌsaꞌ caꞌtani
naco, saotayaꞌpi chachin caꞌtaninaco. 
Pëinënquë canconahuatoi, yaꞌconai. 
13 Yaꞌconpatoira, Cornirio itërincoi: 
“Pëinëhuëquë Yosë nontasoco, anquëni 
yaꞌnotirinco, niꞌnahuë. ‘Copëquë 
piyapiꞌsaꞌ aꞌpaquëꞌ Simon Pitro macon
taꞌinaꞌ. 14 Inasoꞌ nanan shaꞌhuitarinquën 
chaꞌëcamaso marëꞌ. Ina natëhuatan, 
Yosë anoyacancantarinquën. Quëmo
pinënpitantaꞌ anoyacancantarin,’ tënin 
anquëni,” itërinco. 15 Quisoso nanamën 
shaꞌhuitasoco chachin, inapitantaꞌ Ispirito 
Santori yaꞌcoancantërin. Yaꞌnan canpoaꞌ 
yaꞌcoancantërinpoaso pochachin inapi
tantaꞌ yaꞌcoancantërin. 16 Naporoꞌ Sinioro 
shaꞌhuitërincoisoꞌ yonquirahuë. “Coan
shasoꞌ iꞌquë aporintërinquëmaꞌ. Yosëso 
nipirinhuëꞌ Ispirito Santo ayaꞌcoancan
tarinquëmaꞌ catahuainquëmaso marëꞌ,” 
itërincoi Quisoso. 17 Sinioro Quisocristo 
imapatëhuaꞌ, Yosë nohuanton, Ispirito 
Santo yaꞌcoancantërinpoaꞌ. Inapitasoꞌ 
nisha piyapiꞌsaꞌ niponaraihuëꞌ, imapa
chinara, inapochachin Ispirito Santori 
yaꞌcoancantërin. Yosëri noya niꞌpachina, 
inapochachin cantaꞌ noya niꞌi, tënahuë. 
¡Co casoꞌ nanitërahuëꞌ nisha yonquiaꞌ
huasoꞌ! itërin Pitrori.

18 Natanahuatonaꞌ, co huachi noꞌhui
pihuëꞌ.
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—Tëhuënchachin Yosë nohuanton, 
nisha piyapiꞌsantaꞌ co noyahuëꞌ yonqui
pisopita naniantatonaꞌ, imasapi. Inari 
catahuarin niꞌton, nanpimiatapi. Ma 
noyacha Yosëso paya, itopi.

Antioquiaquë imapisoꞌ
19 Iꞌhua chachin Istipan tëpahuachi

nara, Quisoso imapisopita aparisitopi 
niꞌton, aquë yanquëëpi. Aꞌnaquën Pinisia 
parti paꞌpi. Aꞌnaquëontaꞌ Chipriquë paꞌpi. 
Aꞌnapitantaꞌ Antioquiaquëꞌpaꞌ paꞌpi. 
Nisha nisha parti paatonaꞌ, Quisoso 
nanamën shaꞌhuipi. Shaꞌhuiponarai
huëꞌ, cotioroꞌsaráchin shaꞌhuitopi. 
20 Aꞌnaquënso nipirinhuëꞌ Antioquiaquë 
canconahuatonaꞌ, nisha piyapiꞌsantaꞌ 
shaꞌhuitopi. Sinioro Quisoso naporinsoꞌ 
aꞌchintopi. “Oshanëmaꞌ inquitatën
quëmaꞌ, anoyacancantarinquëmaꞌ,” 
itopi. Chipri quëran huëꞌpisopita, 
Sirini quëran huëꞌpisopita, inapita 
napopi. 21 Yosëri catahuarin niꞌton, 
naꞌa piyapiꞌsaꞌ natëtonaꞌ, imapi. Iráca 
yonquipisoꞌ naniantatonaꞌ, Quisoso 
imasapi.

22 Quirosarinquë nahuinin. Quisoso 
imapisopita natantahuatonaꞌ, Pirnapi 
aꞌpapi Antioquiaquë yaꞌhuëpisopita nica
caso marëꞌ. 23-24 Inaquë canconahuaton, 
“Tëhuënchachin nisha piyapiꞌsantaꞌ 
imasapi. Yosëri naꞌcon catahuarin,” 
taꞌton, noya cancantërin. Pirnapisoꞌ 
noya quëmapi. Yosë noya natërin. 
Ispirito Santori noyá yaꞌcoancantërin 
niꞌton, piyapiꞌsaꞌ pënënin: “Ama Sinioro 
aꞌpocosohuëꞌ. Yaꞌipi cancanëma quëran 
huarëꞌ imamiatocoꞌ,” itërin. Pënën
pachina, aꞌnapitantaꞌ Quisoso imapi.

25 Ina quëran Pirnapi Tarsoquë 
paꞌnin Saono yonípon. Inaquë yoniton, 
quënanin. 26 “Huëquëꞌ paꞌa Antioquiaquë 
yaꞌhuëpisopita aꞌchinta,” itohuachina, 
“Inta nipachin paꞌa,” taꞌton, imarin. 

Aꞌna piꞌisaꞌ inaquë yaꞌhuëpi. Imapisopita 
catahuacaiso marëꞌ yacapatopi. Naꞌa 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintopi. Inaquë chachin 
Quisoso imapisopita nisha nininën 
acoantapi. “Cristo imaroꞌsaꞌ,” itopi.

27 Naporoꞌ tahuëriꞌsaꞌ pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ 
Quirosarin quëran Antioquiaquë huëꞌpi. 
28 Aꞌnasoꞌ Acapo itopi. Inasoꞌ Ispirito Santo 
nohuanton, ninorin. “Co huaꞌqui quëran
huëꞌ yaꞌipi parti tanarotapi,” itërin ninoton. 
Ina quëran Craotio itopisoꞌ Noma copirno 
yaꞌconasoꞌ, tëhuënchachin tanarotopi. 
29 Napohuachina, imapisopita yonquipi 
Cotia parti yaꞌhuëpisopita catahuacaiso 
marëꞌ. Imapisopita parisitapi niꞌton, 
coriqui yaaꞌpapi. Coriquihuanoꞌsasoꞌ naꞌcon 
quëtopi. Co coriquihuanoꞌsahuëꞌ nipiso
pitasoꞌ, piꞌpian quëtopi. 30 Nani coriqui 
yontonpachinara, Pirnapi, Saono, inapita 
quëtopi quëpacaiso marëꞌ. Quirosarinquë 
quëparahuatonaꞌ, ansianoꞌsaꞌ quëtonpi 
pahuantërinsopita quëtacaiso marëꞌ.

Irotisëri aparisitërinsoꞌ

12 
�1 Naporoꞌ tahuëriꞌsaꞌ aꞌna huaꞌan 
yaꞌhuërin, Irotisë itopisoꞌ. Quisoso 

imapisopita noꞌhuiton, sontaroꞌsaꞌ aꞌparin 
aparisitacaiso marëꞌ. 2 Santiaco maconpi. 
Inasoꞌ Coansha iin. Mapachinara, sahuë
niquë atëpatërin. 3 Tëpapi niꞌton, cotio 
huaꞌanoꞌsari paꞌyatopi. Ina natanta
huaton, Pitrontaꞌ macacaiso marëꞌ camai
tërin. Naporoꞌ cotioroꞌsaꞌ niyontonapi 
pan co ahuëpocatopisohuëꞌ capacaiso 
marëꞌ. 4 Mapachinara, tashinan pëiquë 
apoꞌmotërin. Shonca saota sontaroꞌsaꞌ 
acorin aꞌpaicaiso marëꞌ. Catapini, catapini 
yaꞌpiri niꞌsapi. Niyaꞌhuërëtatonaꞌ, tashirë 
chachin aꞌpairapi. “Pascoa naꞌhuëhuachin, 
piyapiꞌsaꞌ niꞌtërantapaiquë Pitro anaꞌinta
rahuë,” tënin huaꞌan yonquiaton. 5 Pitro 
tashinan pëiquë yaꞌhuapirinhuëꞌ, Quisoso 
imapisopita Yosë nontapi. Pitro marëꞌ 
chiníquën Yosë nontapi.
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Pitro tashinan pëi 
quëran chaꞌërinsoꞌ

6 Tashiraya pochin huaꞌani anaꞌinta
casoꞌ nisahuasoꞌ, Pitro huëꞌësárin. Catoꞌ 
sontaroꞌsari ahuancoanapipi. Catoꞌ 
catinaquë tonpopi. Ahuënan quëran 
aꞌna sontarori nitonpotanpatërin. 
Inchinan quëran aꞌnarintaꞌ nitonpo
tanpatërin. Inapotahuatonaꞌ, yaꞌipi 
huëꞌësapi. Yaꞌcoanaquë catoꞌ sontaroꞌsa 
chachin tashinan pëiꞌ aꞌpairápirinahuëꞌ. 
7 Aꞌnanaya Sinioro anquëninën inaquë 
yaꞌnotimarin. Huënaráchin aꞌpinin. Pitro 
pichianahuaton, ochinanin. “Manóton 
huënsëquëꞌ paꞌa,” itërin. Napotohua
china, tanpain quëran catina inaora 
niiꞌquiritërin. Cato quëran chachin 
niiꞌquiritërin. 8 “Aꞌmoanahuaton, 
sapatëꞌ poꞌmoquëꞌ,” itërin. Itohuachina, 
inaporin. “Aipi aꞌmoransontaꞌ aꞌmosa
huaton, imaquico,” itantarin.

9 Ina quëran pipihuachina, Pitrori 
imarin. “Coꞌtaꞌmaꞌ anquëni ocoiarin
cohuëꞌ. Topinan huaꞌnarëso pochin 
niꞌsamarahuë,” topirinhuëꞌ. 10 Sontaro 
yaꞌnatontarinsoꞌ naꞌhuëtirin. Ina quëran 
aꞌnantaꞌ naꞌcotiantarin. Pëianshinanquë 
huarëꞌ canquirin. Inaquë panca yaꞌcoana 
huaꞌna quëran nininsoꞌ yaꞌhuëpirinhuëꞌ, 
inaora niꞌsoatërin. Pipirahuaton, aꞌna 
cachiquë paꞌnin. Inaquë aꞌnaroáchin 
anquëniri patërin.

11 Naporoꞌ Pitro noꞌtëquën yonquirin: 
“Co huaꞌnarëso pochin niꞌnahuëꞌ. 
Sinioro chachin anquëninën aꞌpati
marinco nichaꞌëincoso marëꞌ. Irotisë, 
cotio huaꞌanoꞌsaꞌ, inapita yatëpapiri
nacohuëꞌ, nichaꞌërinco,” tënin.

12 Ina yonquiaton, Maria pëinënquë 
paꞌnin. Coansha Marco aꞌshin inasoꞌ. 
Inaquë naꞌa imapisopita niyontona
huatonaꞌ, Yosë nontapi. 13 Paira tahui
rinquë canconahuaton, yaꞌcoananënquë 

piꞌnitonin. Piꞌnitohuachina, aꞌna 
nanon huëꞌnin, Rota itopisoꞌ. 14 Pitro 
noninsoꞌ nohuianantahuaton, paꞌyanin. 
Paꞌyanaton, co yaꞌcoana iꞌsoataponahuëꞌ, 
taꞌacontarahuaton, pëiquë yaꞌcoantarin. 
Pitro aipiran huaniarinsoꞌ shaꞌhuiconin.

15 —Quëmasoꞌ huaꞌyantëran, itopi
rinahuëꞌ.

—Co huaꞌyantërahuëꞌ. Tëhuënchachin 
Pitro inaquë huaniarin, itohuachina:

—Co inahuëꞌ. Anquëninën nimara, 
itopi.

16 Napoasoiꞌ, Pitrosoꞌ yaꞌcoana piꞌnian
tarin. Naporo huarëꞌ iꞌsoatopi. Pitro 
quënanahuatonaꞌ, paꞌyanpi. 17 Inaso 
nipirinhuëꞌ imirin quëran anquitërin 
ama noncarocaiso marëhuëꞌ.

—Sinioro chachin anquëninën 
aꞌpatimarinco. Tashinan pëi quëran 
ocoirinco. Iya Santiaco shaꞌhuitoncoꞌ 
nitochin. Yaꞌipi imapisopitantaꞌ shaꞌ
huitocoꞌ, itërin.

Ina quëran aꞌna parti paꞌnin.
18 Tahuërihuachina, sontaroꞌsaꞌ paꞌpi 

paꞌyanpi. “¿Intoacha Pitro pacaya?” 
nitopi. 19 Irotisëso nipirinhuëꞌ: “Pitro 
maconquëꞌ,” itopirinhuëꞌ.

“Capa huachi,” itohuachina, aꞌna aꞌna 
sontaro natanin. Co nitotohuachina
rahuëꞌ, tëpacaiso marëꞌ camaitërin. 
Napoaton sontaroꞌsaꞌ Pitro aꞌpaipiso
pita tëpapi. Ina quëran Irotisë Cotia 
quëran pipirahuaton, Sisariaquë paꞌnin 
yaꞌhuapon.

Irotisë chimininsoꞌ
20 Irotisi huaꞌan yaꞌhuërinquë nisha 

nisha piyapiꞌsaꞌ huëcatonaꞌ, cosharoꞌ 
paꞌanquipi. Aꞌnaquënsoꞌ cosharoꞌ 
yapaꞌanpirinahuëꞌ, chiníquën noꞌhuiton, 
co nohuantërinhuëꞌ quëtacasoꞌ. Tiroquë 
yaꞌhuëpisopita, Sitonquë yaꞌhuëpiso
pita, inapita noꞌhuirárin. Napoaton 
niyontonahuatonaꞌ, inaquë huëꞌpi. 
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Poꞌoana quëran inpriatonën Pirasito 
itopisoꞌ nontiipi.

—Quëmari huaꞌan nontëquëꞌ ama 
huachi noꞌhuiincoisohuëꞌ. Ina marëꞌ 
coriqui quëchinquën, itopi.

—Noyahuaꞌ, tosahuaton, paꞌnin 
huaꞌanën nontacaso marëꞌ.

21 —Shaꞌhuitëquëꞌ huëntaꞌinaꞌ nonchi, 
itërin. Niyontonpachinara, noyápiachin 
nitaparin. Huaꞌanëntacasoꞌ shira
nënquë huënsërahuaton, piyapiꞌsaꞌ 
nontarin. 22 Natanahuatonaꞌ, paꞌyatapi: 
“Ma noyanquëncha quëmaso paya. 
Co piyapi pochin nontërancoihuëꞌ. 
Yosë chachin pochin nontarancoi,” 
itopi chiníquën nontatonaꞌ. 23 Topinan 
piyapi niponahuëꞌ natanahuaton huaꞌan 
nipaꞌyatërin. Yosëíchin chinotacaso 
nipirinhuëꞌ naporinso marëꞌ, aꞌnaroá
chin Sinioro anquëninëni acaniorin. 
Chiníquën canioton, shonari pëꞌyarin. 
Parisitërarin quëran chiminin.

24 Yosë nanamënso nipirinhuëꞌ nahui
narin. Nisha nisha parti shaꞌhuirápi 
niꞌton, naꞌa piyapiꞌsaꞌ natëtonaꞌ imasapi.

25 Pirnapi, Saono, inapitasoꞌ nani 
yonquipi Antioquiaquë paantacaisoꞌ. 
Imapisopita coriqui aꞌpapisoꞌ nani 
quëtonpi niꞌton, Quirosarin quëran 
pipirahuatonaꞌ, paantapi. Coansha 
Marcontaꞌ quëpapi.

Pirnapi, Saono inapita 
aꞌchinacaso marëꞌ aꞌpapisoꞌ

13 
�1 Antioquiaquë naꞌa Quisoso 
imapisopita yaꞌhuëpi. Naꞌa 

niyontonahuatonaꞌ, Yosë chinotopi. 
Aꞌnatërápo quëmapiꞌsaꞌ ansiano 
yaꞌconpi. Aꞌnaquënsoꞌ Quisoso nanamën 
shaꞌhuitonaꞌ, pënëntopi. Aꞌnaquëontaꞌ 
imapisopita aꞌchintopi noya imacaiso 
marëꞌ. Inapitasoꞌ: Pirnapi, Simon, Nosio, 
Manain, Saono, inanapo yaꞌhuëpi. 
Simonsoꞌ yara piyapi. Nosiosoꞌ Sirini 

quëran huëꞌnin. Manainsoꞌ, Cariria 
huaꞌan Irotisë pëinënquë soꞌsorinsoꞌ. 
2 Aꞌna tahuëri co coshatatonaraihuëꞌ, 
Sinioro chinotopi. Napohuachinara, 
Ispirito Santori shaꞌhuitërin: “Pirnapi, 
Saono inapita nohuantërahuë paatonaꞌ, 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintacaiso marëꞌ. Ina 
marëꞌ inapita acorahuatomaꞌ, aꞌpacoꞌ 
paꞌinaꞌ,” itërin.

3 Napoaton co coshatatonaraihuëꞌ, 
inapita marëꞌ chiníquën Yosë nontopi. 
Nani Yosë nontohuachinara, sëꞌhuamo
torahuatonaꞌ, acopi paatonaꞌ aꞌchina
caiso marëꞌ. Ina quëran aꞌpapi.

Chipri parti aꞌchinpisoꞌ
4 Ispirito Santo nohuanton, Sirio

siaquë paꞌpi marë paꞌtacaiso marëꞌ. Ina 
quëran panca nanchaquë paꞌsahuatonaꞌ, 
Chipri parti canconpi. Panca soꞌton 
inasoꞌ. Inaquë naꞌa ninanoꞌ yaꞌhuërin. 
5 Saraminaquë nonshirahuatonaꞌ, cotio 
niyontonpiso pëiquë pantarahuatonaꞌ, 
Yosë nanamën shaꞌhuitopi. Nisha nisha 
niyontonpiso pëiquë shaꞌhuitëraꞌpiapi. 
Coansha Marcontaꞌ paꞌnin catahua
caso marëꞌ.

6 Inaquë shaꞌhuirahuatonaꞌ, yaꞌipi 
Chipri parti paꞌtopi. Aꞌchintëraꞌpiapi. 
Inapoatonaꞌ, Paposëquë huarëꞌ canconpi. 
Inaquë aꞌna pënoton quënanconpi. Inasoꞌ 
cotio quëmapi, Pariquisoso itopisoꞌ. 
Inasoꞌ, nonpin nanan pënëntonaꞌpi niꞌton, 
piyapiꞌsaꞌ nonpintarin. 7 Inasoꞌ huaꞌan 
amiconën. Huaꞌansoꞌ Siriquio Paono 
itopi. Inasoꞌ noya yonquirin. “Cantaꞌ 
Yosë nanamën nataꞌin,” taꞌton, Pirnapi, 
Saono, inapita amatërin. 8 Pënotonso 
nipirinhuëꞌ co nohuantërinhuëꞌ. Inasoꞌ 
Crico nananquë Irimasë itopi. “Ama 
natëquësohuëꞌ,” toconin. 9 Saonosoꞌ 
Noma nananquë Paono itopi. Ispirito 
Santori noyá yaꞌcoancantërin niꞌton, 
pënoton niꞌsárin quëran itapon:
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10 —Quëmasoꞌ sopai pochin cancan
tëran. Yosësoꞌ noya noya nipirin
huëꞌ, yainimicotëran. Tëhuëncha
chin nonpintënquën, paꞌpi co noya 
quëmapinquënhuëꞌ. Sinioro noꞌtëquën 
shaꞌhuitopirinpoahuëꞌ, ¿onpoatontaꞌ 
quëmari nonpintaton, aꞌnapita anisha
cancantaran? 11 Apiramiachin Yosë 
nohuanton, co mantaꞌ quënantaran
huëꞌ. Huaꞌquimiachin co piꞌi quëna
naranhuëꞌ, itërin.

Napotohuachina, aꞌnaroáchin chitoro 
pochin niꞌtërin. Somaraya pochin 
nicaton, co mantaꞌ quënantërinhuëꞌ. 
Siꞌpinantápirinhuëꞌ, aꞌna piyapi nohuan
tërin matanparahuaton, quëpacaso 
marëꞌ. 12 Huaꞌani niꞌsahuaton, “Yosëri 
mini napotërin,” taꞌton, natërin. Sinioro 
nanamën natanahuaton, paꞌyanin. 
“Inasoꞌ chiníquën nanan,” tënin.

Pisitia parti pënëntërinsoꞌ
13 Ina quëran Paonosoꞌ, caꞌtanin

sopitarë chachin aꞌna parti paꞌnin. 
Nanchaquë yaꞌconahuatonaꞌ, marë 
paꞌtantapi. Panpiria parti nonshira
huatonaꞌ, aꞌna ninano Piriqui itopiquë 
paꞌpi. Coansha Marcoso nipirinhuëꞌ, co 
huachi imátërinhuëꞌ. Quirosarinquë 
ayamantarin. 14 Paonosoꞌ Pirnapirë 
chachin paantapi. Piriqui naꞌhuëta
huatonaꞌ, aquë iratopi. Paꞌsápatonaꞌ, 
aꞌna Antioquiaquë canconpi, Pisitia 
parti yaꞌhuërinsoꞌ. Chinoto tahuëri 
nipachina, cotio niyontonpiso pëiquë 
paꞌpi. Inaquë yaꞌconahuatonaꞌ, huënsëpi. 
15 Cotio ansianoꞌsaꞌ quirica nontapi. 
Moisësë iráca pënëntërinsoꞌ, pënënto
naꞌpiroꞌsaꞌ ninshitopisoꞌ, inapita nani 
nontohuachinara, itaponaꞌ:

—Achinicancanamacoiso marëꞌ 
yapënënpatamacoi iyaroꞌsaꞌ, shaꞌhuitocoi 
nataꞌin, itërin.

16 Napotohuachina:

—Noyapaꞌ, carinquëmantaꞌ pënëin
quëmaꞌ, taꞌton Paono huanirin. Huani
rahuaton, imirin quëran tasatërin 
piyapiꞌsari taꞌtatonaꞌ natanacaiso marëꞌ.

—Natanco iyaroꞌsaꞌ. Aꞌnaquëmantaꞌ 
nisha piyapinquëmaꞌ nipomarahuëꞌ, 
Yosë chinotëramaꞌ. Canpitantaꞌ natanco. 
17 Iráca quëran huarëꞌ israiroꞌsanpoaꞌ 
Yosë chinotërëhuaꞌ. Iráca chachin 
shimashonënpoapita acorin piyapi
nënpita nicacaiso marëꞌ. Iquipitoquë 
yaꞌhuëaponaꞌ, Yosë nohuanton, naꞌapi. 
Ina quëran Yosëri chachin chiníquën 
nanantaton, catahuarin inatohua quëran 
chaꞌëcaiso marëꞌ. 18 Catapini shonca 
piꞌipi inotëro parti paꞌpachinara, Yosëri 
nosoroaton, co ataꞌhuantërinhuëꞌ. Co 
yanatëpirinahuëꞌ, naꞌcon catahuarin. 
19 Ina nohuanton, Canaan parti paꞌpi. 
Inatohuaꞌ nisha nisha piyapiroꞌsaꞌ 
yaꞌhuëpi, nisha nisha nananquë nonpi
sopita. Canchisë huënton yaꞌhuëpiri
nahuëꞌ, co Yosë natëpihuëꞌ niꞌton, ina 
nohuanton minsëpi. Inaquë chachin 
shimashonënpoapita yaꞌhuëpi. Yosëri 
catahuarin niꞌton, ina noꞌpaꞌ huaꞌa
nëntopi. 20 Yaꞌipi quëran catapini pasa 
aꞌnatërápo shonca piꞌipi ninin.

Ina piquëran Yosë nohuanton, 
huaꞌanoꞌsaꞌ yaꞌconaꞌpiapi catahuacaiso 
marëꞌ. Samoiro yaꞌconaquë huarëꞌ 
inapopi. 21 Inasoꞌ noya pënëntopirin
huëꞌ: “Copirno nohuantërai huachi,” 
topachinara, Yosëri Saono acorin. 
Inasoꞌ Mincamin huënton quëmapi, 
Quisi huiꞌnin. Catapini shonca piꞌipi 
Saono huaꞌanëntopirinhuëꞌ, 22 Yosëri 
ocoirahuaton, Tapi acorin. Quisi 
huiꞌnin inasoꞌ. Nóya quëmapi niꞌton, 
Yosëri noya niꞌnin. “Tapisoꞌ ca pochin 
cancantërin. Noya niꞌnahuë. Noꞌtë
quën natëarinco,” tënin Yosë. 23 Iráca 
chachin Yosëri shaꞌhuitërin: “Aꞌna 
tahuëri Tapi shiin nichaꞌësarinquëmaꞌ,” 
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itërin shimashonëmapita. Iporasoꞌ 
iyaroꞌsaꞌ, nani Quisoso aꞌpaimarin 
nichaꞌëinpoaso marëꞌ. Shaꞌhuitërinso 
chachin aꞌpaimarin. 24 Coꞌhuara Quisoso 
huëꞌshatërasohuëꞌ, Coansha pënën
tarin. Naꞌa israiroꞌsaꞌ pënënarin. “Co 
noyahuëꞌ yonquiramasopita nanianta
tomaꞌ, Yosë chachin tahuërëtantacoꞌ. 
Ina quëran iꞌquë aporintaranquëmaꞌ,” 
itërin. 25 Coansha pënëntërinsoꞌ yati
quihuachina, noꞌtëquën shaꞌhuirin. 
“ ‘Quëmasoꞌ Cristonquën,’ itopirama
cohuëꞌ, co casoꞌ inacohuëꞌ. Nipirinhuëꞌ, 
ca piquëran huëꞌsarin. Inasoꞌ noya 
noya. Co casoꞌ maquëyancohuëꞌ niꞌto, 
co sapatën iꞌquiritaꞌhuaso tërantaꞌ 
nanitarahuëꞌ,” itërin.

26 “Canpoasoꞌ iyaroꞌsaꞌ, Apraan 
shinpitanpoaꞌ niꞌtëhuaꞌ, Yosë nanan 
aꞌpatirinpoaꞌ nichaꞌëinpoaso marëꞌ. 
Nisha piyapinquëmantaꞌ Yosë chino
tohuatamaꞌ, nichaꞌësarinquëmaꞌ 
canpitantaꞌ. Napoaton yaꞌipinquëmaꞌ 
shaꞌhuitaranquëmaꞌ. 27 Quirosarinquë 
yaꞌhuëpisopitasoꞌ, co Quisoso nohuito
pihuëꞌ: ‘Yosëri aꞌpaimarin,’ co topihuëꞌ. 
Co huaꞌanoꞌsa tërantaꞌ napopihuëꞌ. 
Pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ ninshitopisoꞌ nani 
chinoto tahuëri natanpirinahuëꞌ, co 
yonquipihuëꞌ. ‘Quisoso tëpaquëꞌ,’ itopi. 
Iráca ninorinso chachin yatëpapi. 28 Co 
maꞌmarë tërantaꞌ tëpacasohuëꞌ nipi
rinhuëꞌ, Pirato shaꞌhuitopi: ‘Tëpaquëꞌ,’ 
itopi. 29 Ina quëran yaꞌipi Yosë quiri
canënquë ninorinsoꞌ nanihuachina, 
corosë quëran anohuararahuatonaꞌ, 
naꞌpi naninquë poꞌmopi. 30 Inaquë 
poꞌmopirinahuëꞌ, Yosëri ananpitaan
tarin. 31 Nanpiantarahuaton, aꞌna yoqui 
miria pochin yaꞌhuantarahuaton, 
caꞌtanoꞌsanënpita yaꞌnotëraꞌpiarin. 
Coꞌhuara chimiyantërasohuëꞌ, naꞌa 
Caririaquë yaꞌhuëpisopitari caꞌtanpi. 
Quirosarinquë huarëꞌ imapi. Quisoso 

nanpiantahuachina, inapitarintaꞌ 
quënanpi. Quënanahuatonaꞌ, yaꞌipi 
piyapi shaꞌhuitapi: ‘Nanpiantarin mini. 
Quiyari niꞌnai,’ tosapi.

32 Quiyantaꞌ, iyaroꞌsaꞌ, noya nanan 
shaꞌhuitarainquëmaꞌ. Iráca Yosëri shima
shonënpoapita nontaton, shaꞌhuitërin. 
33 Iporasoꞌ nani Quisoso aꞌpatimarinpoaꞌ. 
Shinpitanpoaꞌ niꞌtëhuaꞌ, yonquirinpoaꞌ. 
Quisoso ananpitaantarahuaton, cata
huarinpoaꞌ canpoantaꞌ. Yosë quirica
nënquë iráca ninshitërin. ‘Quëmasoꞌ 
huiꞌnahuënquën. Ipora chachin acoa
ranquën huaꞌanëntamaso marëꞌ,’ tënin 
Tapi. Sarmo catoquë naporin. 34 Yosëri 
ananpitaantacasoꞌ ninorin. Co nonën 
chanatarinhuëꞌ. Iráca quiricanën 
quëran itërin: ‘Tapi noꞌtëquën nontë
rahuë. Nosoroato, naꞌcon catahuarahuë. 
Canpitantaꞌ inapochachin catahua
ranquëmaꞌ,’ tënin Yosë. 35 Napoaton 
Tapiri ninshitantarin. ‘Quëmasáchin 
natëranquën niꞌton, co nohuantaran
huëꞌ nonëhuë chanatacasoꞌ,’ itërin, Yosë 
nontaton. Sarmo quiricaquë chachin 
naporin. 36 Napoaponahuëꞌ, Tapisoꞌ 
Yosë natëton, piyapiꞌsaꞌ catahuarin. 
Ina quëran chiminin. Shimashonënpita 
pirayan paꞌpitopi. Nonën chanatërin. 
37 Quisososo nipirinhuëꞌ Yosëri anan
pitaantarin. Co nonën chanatërinhuëꞌ. 
Quisoso nonën chachin ninoton, 
Tapi iráca ninshitërin. 38-39 Napoaton 
iyaroꞌsaꞌ shaꞌhuichinquëmaꞌ. Quiso
soíchin nanitaparin oshanëmaꞌ 
inquitiinquëmasoꞌ. Iráca pënëntë
rinsoꞌ Moisësëri ninshitopirinhuëꞌ. 
Ina imapatamaꞌ, co oshanëmaꞌ inqui
tarinquëmahuëꞌ. Nipirinhuëꞌ, Quisoso 
natëhuatëhuaꞌ, oshanënpoaꞌ inquita
rinpoaꞌ. Oshanënpoa marëꞌ chiminin 
niꞌton, inquitarinpoaꞌ. Ina quëran Yosë 
noya niꞌsarinpoaꞌ. 40 Nani natanamaco 
niꞌton, aꞌnaroáchin, iyaroꞌsaꞌ, natëcoꞌ. 
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Niꞌcona anaꞌintochinquëmaꞌ. Iráca Yosë 
quiricanën quëran pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ 
itaponaꞌ:
	 41	‘Yosëri itërin: “Canpitasoꞌ 

naꞌcon tëhuaconamaꞌ.
Iso tahuëriꞌsaꞌ ca nohuanto, 

naꞌcon maꞌsha onpoaramaꞌ. 
Yonquirahuësoꞌ shaꞌhuitari
nënquëmaꞌ.

Natanapomarahuëꞌ, co natëtara
mahuëꞌ. Napoaton paꞌyana
tomaꞌ, yonquicoꞌ.

Chiníquën anaꞌintaranquëmaꞌ 
niꞌton, taꞌhuantaramaꞌ,” 
tënin Yosë,’ itopi.

Canpitantaꞌ niꞌcona inapochachin anaꞌin
tochinquëmaꞌ, tënin Paono, pënëntaton.

42 Ina quëran niyontonpiso pëi quëran 
pipihuachinara, ‘aꞌna chinoto tahuë
rintaꞌ inapochachin aꞌchintaantacoi,’ 
itopi. 43 Piyapiꞌsaꞌ noquitopirinahuëꞌ, 
naꞌa cotioroꞌsari Paono imasapi. Nisha 
piyapiꞌsantaꞌ cotioroꞌsa pochin Yosë 
chinotopisopita imasapi. Imapachi
nara, Paono, Pirnapi catoari chachin 
aꞌchintantapi.

‘Yosë inaora nohuanton, nosororin
poaꞌ,’ taꞌtomaꞌ, imamiatocoꞌ,” itopi.

44 Aꞌna chinoto tahuëri nanihua
china, yaꞌipi ninanoquë yaꞌhuëpisopita 
niyontonpi Yosë nanamën natanacaiso 
marëꞌ. Caraíchin piyapi co paꞌpihuëꞌ. 
45 Cotioroꞌsaso nipirinhuëꞌ notohuaroꞌ 
piyapi niꞌsahuatonaꞌ, noꞌhuitonaꞌ, apira
topi. “Isopitasoꞌ nisha piyapiꞌsaꞌ niꞌton, 
co canpoa pochin iráca pënëntërinsoꞌ 
natëpihuëꞌ,” taꞌtonaꞌ, noꞌhuitopi.

“Paono co noꞌtëquën aꞌchininhuëꞌ. 
Inasoꞌ nonpintëꞌ,” itopi. 46 Paonoso 
nipirinhuëꞌ chiníquën cancantaton, co 
tëꞌhuarinhuëꞌ. Pirnapintaꞌ chiníquën 
cancantërin.

—Canpitaꞌton Yosë nanamën shaꞌ
huitaꞌhuanquëmasoꞌ yaꞌhuëpirinhuëꞌ, 

aꞌporamaꞌ niꞌton, canpitaora tëhuë
nëma quëran co nanpimiataramahuëꞌ. 
Napoaton nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintarai. 
47 Sinioro shaꞌhuitërincoi:

“Quëmasoꞌ acoranquën nisha 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintaton 
anohuitancoso marëꞌ.

Aꞌpintërëso pochin nanamëhuë 
anitotaran.

Yaꞌipi parti paaton, piyapiꞌsaꞌ 
aꞌchintëraꞌpiapon chaꞌëcaiso 
marëꞌ,” itërincoi, tënin 
Paono.

48 Nisha piyapiꞌsaꞌ natanahuatonaꞌ, 
paꞌyatopi. “Ma noyacha Yosë shaꞌhui
tërinpoa paya,” topi. Aꞌnaquën Yosëri 
huayonin niꞌton, natëtonaꞌ, Quisoso 
imasapi ina nohuitatonaꞌ, nanpimiata
caiso marëꞌ. 49 Yaꞌipi ina parti Sinioro 
nanamën nahuinin. 50 Cotioroꞌsaso 
nipirinhuëꞌ ninanoꞌ huaꞌanoꞌsaꞌ nontopi. 
Sanapiꞌsantaꞌ chiníquën nanantopi
sopita nontopi, Yosë chinotopisopita 
nininsoꞌ. “Paono co noya quëmapihuëꞌ. 
Pirnapintaꞌ co noyahuëꞌ. Co isëquë 
nohuantëraihuëꞌ,” toconpi. Napota
tonaꞌ, aparisitahuatonaꞌ, aꞌpapi. 51 “Nani 
shaꞌhuitopiranquëmahuëꞌ, co nohuan
taramahuëꞌ niꞌton, canpitaora tëhuë
nëmaquë ninaꞌintaramaꞌ,” itahuatonaꞌ, 
Iconioquë paꞌpi. 52 Patopirinahuëꞌ, nani 
aꞌchintopi niꞌton, Quisoso imapisopi
tasoꞌ noya cancantopi. Ispirito Santori 
noyá yaꞌcoancantërin.

Iconioquë aꞌchinpisoꞌ

14 
�1 Paono, Pirnapi, inapita 
Iconioquë canconpachinara, 

inachachin niantapi. Inaquëntaꞌ chinoto 
tahuëri nanihuachina, cotio niyonton
piso pëiquë yaꞌconpi. Nóya aꞌchinpi 
niꞌton, naꞌa cotioroꞌsari natëpi. Naꞌa 
nisha piyapiꞌsantaꞌ Quisoso imápi. 
2 Aꞌnaquën cotioroꞌsaso nipirinhuëꞌ, co 
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yanatëpihuëꞌ. Napoaton, nisha piyapiꞌsaꞌ 
nontatonaꞌ, anishacancantopi. “Quisoso 
imapisopita co noya piyapisahuëꞌ,” itopi. 
Napoaton aꞌnaquën co yaimatonahuëꞌ, 
imapisopita noꞌhuipi. 3 Huaꞌquiꞌ inaquë 
Paono yacapatërin. Pirnapirë chachin 
inaquë yaꞌhuëpi. Chiníquën cancanta
tonaꞌ, Siniorori nosororinsoꞌ shaꞌhuirápi. 
Noꞌtëquën shaꞌhuipi niꞌton, Siniorori 
catahuarin caniaꞌpiroꞌsaꞌ aꞌnaroá
chin anoyatacaisoꞌ. Ina niꞌsahuatonaꞌ, 
“Tëhuënchachin Yosë catahuarinquëmaꞌ,” 
itopi. 4 Yaꞌhuëhuanoꞌsasoꞌ nisha nisha 
yonquipi. Aꞌnaquën cotioroꞌsa pochin 
cancantopi. Aꞌnaquënso nipirinhuëꞌ 
Paono, Pirnapi, inapita natëpi. 5 Cato 
chachin noya nipirinahuëꞌ, cotioroꞌ
sasoꞌ nisha piyapiꞌsarëꞌ napopianachin 
yonquiatonaꞌ, chinotopi ahuëcaisoꞌ. 
Huaꞌanoꞌsarintaꞌ noꞌhuipi. Naꞌpiquë 
yatëpapirinahuëꞌ, 6 natantahuatonaꞌ, 
taꞌapi. Niconia parti paꞌpi. Inaquë catoꞌ 
panca ninanoroꞌsa yaꞌhuërin. Aꞌnaso 
Nistra, aꞌnantaꞌ Tirpi itopi. 7 Inatohuaꞌ 
paatonaꞌ, noya nanan shaꞌhuiantarapi. 
Yaꞌcariyantaꞌ aꞌchinapi.

Paono naꞌpiquë tëꞌyarapisoꞌ
8 Nistraquë apia yaꞌhuërin. Co nani

tërinhuëꞌ iratacasoꞌ. Nasitërin quëran 
huarëꞌ co onporontaꞌ huanirinhuëꞌ. 
9 Paonori aꞌchintohuachina, nóya 
natanarin. Napohuachina, Paonori 
notëërin. “Iso quëmapi noya natëtërin. 
‘Quisocristo nanitërin anoyatiincosoꞌ,’ 
tëninso marëꞌ anoyatarahuë,” tënin 
yonquinënquë. 10 Napoaton chiníquën 
itapon:

—Noꞌtëquën huaniquëꞌ iyasha, itërin.
Aꞌnaroáchin huanirahuaton, noya 

paꞌsarin. 11 Piyapiꞌsari niꞌsahuatonaꞌ, 
Niconia nananquë ninontopi:

—Yosëroꞌsaꞌ isëquë oꞌmatonaꞌ, piyapi 
taraimapi, topi.

12 “Pirnapisoꞌ Sioso chinotërëhuasoꞌ,” 
nitopi. Paono naꞌcon naꞌcon aꞌchinin 
niꞌton, “Inasoꞌ Irimisë chinotërëhuasoꞌ,” 
nitopi. (Inahuara nananquë ninontopi 
niꞌton, Paono, Pirnapi inapitasoꞌ co 
natanpihuëꞌ.) 13 Ninano intonquë Sioso 
moshapiso pëiꞌ yaꞌhuërin. Ina huaꞌanënsoꞌ, 
ohuacaꞌ masahuaton, yancoroꞌsaꞌ sihuirin, 
apëꞌpëconotacaso marëꞌ. Notohuaroꞌ 
piyapiꞌsari imasapi. Ninano yaꞌcoanaquë 
quëparahuaton, inaquë yatëparin mosha
caiso marëꞌ. 14 Naporo huarëꞌ Pirnapi, 
Paono, inapita nitotopi. Natanahuatonaꞌ: 
“Tata Yosëíchin chinotacasoꞌ yaꞌhuërin,” 
taꞌtonaꞌ, aꞌmopiso oshapi. Huancanachin 
taꞌarahuatonaꞌ, chiníquën nontopi.

15 —¿Onpoaramataꞌ iyaroꞌsaꞌ? Ama 
moshacoisohuëꞌ. Tëhuënchachin co 
quiyasoꞌ moshamacoiso yaꞌhuërinhuëꞌ. 
Quiyantaꞌ piyapicoi, canpita pochachin 
ninai. Noya nanan shaꞌhuitaꞌhuanquë
maso marëꞌ huëꞌnai. Quisoso nanamën, 
iyaroꞌsaꞌ, aꞌchinchinquëmaꞌ, natanco. 
Mamanshi topinan quëran mosharamaꞌ. 
Yosëso nipirinhuëꞌ nanpirárin. Ama 
huachi mamanshi moshacosohuëꞌ. 
Inapita naniantatomaꞌ, Yosë imaco 
huachi. Isoroꞌpaꞌ, inápaquë yaꞌhuërin
sopita, marëroꞌsaꞌ, yaꞌipi maꞌsharoꞌsaꞌ, 
inapita inari ninin. 16 Iráca piyapiꞌsaꞌ co 
Yosë nohuitopihuëꞌ niꞌton, Yosëri tanan
pitërin inahuara yonquipisoꞌ imacaiso 
marëꞌ. 17 Nipirinhuëꞌ, nosoroatonpoaꞌ, 
nani maꞌsha acotërinpoaꞌ ina nohui
tacaso marëꞌ. Ina nohuanton, oꞌnanin. 
Ina nohuanton, maꞌsha papotërin. Ina 
nohuanton, cosharoꞌ yaꞌhuëtërinpoaꞌ 
caꞌpatëhuaꞌ noya cancantacaso marëꞌ. 
Inapoaton, noya yonquirinpoasoꞌ anito
tërinpoaꞌ, itopi.

18 Napotopirinahuëꞌ, co aꞌnaroáchin 
natëtopihuëꞌ. Parisi quëran pochin 
natëtonaꞌ, co huachi ohuacaꞌ tëpatona 
inapita moshapihuëꞌ.
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19 Napoaponahuëꞌ, cotioroꞌsari huëca
pairahuatonaꞌ, anishacancantopi. 
Aꞌnaquën Antioquia quëran huëꞌpi. 
Aꞌnapitantaꞌ Iconio quëran huëꞌpi. 
Huëꞌsahuatonaꞌ, Paono, Pirnapi, inapita 
shaꞌhuirapipi niꞌton, noꞌhuipi.

Noꞌhuirahuatonaꞌ, Paono mapi. 
Masahuatonaꞌ, naꞌpiquë tëꞌyarahua
chinara, chiminpirinhuëꞌ. Ohuarara
huatonaꞌ, ninano intonquë tëꞌyatonpi. 
“Nani chiminin,” taꞌtonaꞌ inaquë 
patopi. 20 Quisoso imapisopitari tanca
pitahuatonaꞌ, nocoasoiꞌ, aꞌnanaya 
niꞌtiintarahuaton, huaniantarin. 
Ninanoquë paantarin. Tahuëririnquë 
Tirpiquë paꞌnin. Pirnapintaꞌ paꞌnin.

21 Inaquë noya nanan shaꞌhuitohua
chinaꞌ, naꞌa piyapiꞌsaꞌ Quisoso imasapi. 
Nani aꞌchintohuachinara, Nistraquë 
ayamantapi. Ina quëran Iconioquëntaꞌ 
paantarahuatonaꞌ, Antioquiaquë 
cancoantapi. 22 Cara ninanoquë chachin 
Quisoso imapisopita pënënaꞌpiapi. 
“Ama iyaroꞌsaꞌ Quisoso aꞌpocosohuëꞌ. 
Imamiatocoꞌ. Aꞌnapita aparisitarinënpoaꞌ. 
Parisitacasoꞌ yaꞌhuërin. Parisitatëhuaꞌ, 
Yosë huaꞌanëntërinquë yaꞌconarëhuaꞌ. 
Napoaton noya ahuantocoꞌ,” itopi. 
Pënënpachinara, achinicancanpi. 
23 Yapaꞌpachinara, aꞌnaya aꞌnaya Quisoso 
imapisopitaquë ansianoꞌsaꞌ acoraꞌpiapi. 
Noya nipisopitaráchin acoraꞌpiapi. Co 
coshatatonaraihuëꞌ, inapita marëꞌ Yosë 
nontopi: “Yaꞌipi isopita, Sinioro, noya 
natërinënquën. Noya aꞌpaiquëꞌ,” itopi. 
Cara ninanoquë chachin napopi.

Huaꞌqui quëran yaꞌhuëpiquë 
paantapisoꞌ

24 Ina quëran paantapi. Pisitia parti 
naꞌhuëtaantarahuatonaꞌ, Panpiria parti 
cancoantapi. 25 Piriquiquë Yosë nanamën 
shaꞌhuiantarahuatonaꞌ, Atariaquë paꞌpi 
huachi. 26-27 Ina quëran nanchaquë 

huëꞌsahuatonaꞌ, Antioquiaquë canquipi. 
Aꞌpapi quëran chachin canquiantapi. 
Canquirahuatonaꞌ, Quisoso imapisopita 
ayontonahuatonaꞌ, yaꞌipi shaꞌhuitopi. 
“Iꞌhua chachin aꞌparamacoi. ‘Aꞌna parti 
yaꞌhuëpisopita noya nanan shaꞌhuitoncoꞌ. 
Insëquësona paꞌpatamaꞌ, Yosë noya 
catahuainquëmaꞌ,’ itohuatamacoira, 
paꞌnai. Nani shaꞌhuirai. Yosë nóya 
catahuarincoi. Ina nohuanton, nisha 
piyapiꞌsantaꞌ Quisoso natëtonaꞌ, Yosë 
huëntonënquë yaꞌconpi,” itopi. 28 Inaquë 
huaꞌquiꞌ yaꞌhuëantapi. Imapisopitarëꞌ 
ninontatonaꞌ, noya yaꞌhuëpi.

Quirosarinquë anoyatopisoꞌ

15 
�1 Ina quëran aꞌnaquën quëmapiꞌsaꞌ 
Cotia parti quëran canquipi. 

Quisoso imaponaraihuëꞌ, Moisësë pënën
tërinsontaꞌ imasapi. Napoaton Antio
quiaquë canquihuachinara, imapisopita 
nisha aꞌchintopi. “Iráca Moisësë pënënin
poaꞌ marca niacotacasoꞌ. Co ina natëhua
tamahuëꞌ, co Yosë anoyacancantarinquë
mahuëꞌ,” itopi. 2 Paonosoꞌ, co ina pochin 
yonquirinhuëꞌ. “Co niacotacasoꞌ yaꞌhuë
rinhuëꞌ,” tënin. Pirnapintaꞌ inachachin 
yonquirin. Napoaton canquipisopitarëꞌ 
ninontopi. “Co noꞌtëquën aꞌchinamahuëꞌ,” 
nitatonaꞌ, chiníquën ninontopi. Napoaton 
imapisopitari itaponaꞌ: “Quirosarinquë 
pacoꞌ. Caꞌtanoꞌsaꞌ, ansianoꞌsaꞌ, inapita 
natancoꞌ. ¿Maꞌtamaꞌ shaꞌhuichinënquë
mapaꞌ?” taꞌtonaꞌ, Paono, Pirnapi, inapita 
aꞌpapi. Aꞌnapitantaꞌ inapitarëꞌ aꞌpapi.

3 Aꞌpahuachinara, paꞌpi. Pinisia parti, 
Samaria parti, inaquëpita paꞌsahua
tonaꞌ, shaꞌhuiraꞌpiapi. “Nisha piyapiꞌ
santaꞌ iráca yonquipisoꞌ naniantatonaꞌ, 
Quisoso imasapi huachi,” itëraꞌpiapi. 
Quisoso imapisopita natanahuatonaꞌ, 
nóya cancantopi.

4 Quirosarinquë canconpachi
nara, yaꞌipi Quisoso huëntonënquë 
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yaꞌconpisopita noya nontopi. Caꞌtanoꞌsaꞌ, 
ansianoꞌsaꞌ, inapitantaꞌ noya nontopi. 
Ina quëran Paonori yaꞌipi shaꞌhui
tërin: “Aquë iyaroꞌsaꞌ paꞌnai Quisoso 
nanamën shaꞌhuitaꞌhuaiso marëꞌ. Yosë 
noya catahuarincoi. Nisha piyapiꞌsantaꞌ 
Quisoso imasapi. Nisha nisha ninanoquë 
niyontonapi,” itërin. 5 Ina natanahua
tonaꞌ, aꞌnaquën parisioroꞌsaꞌ Quisoso 
imaponaraihuëꞌ, co noyahuëꞌ natanpi. 
Napoaton huanirahuatonaꞌ, taponaꞌ:

—Nisha piyapiꞌsaꞌ yaimapachinaꞌ, 
marca acotacasoꞌ yaꞌhuërin. Yaꞌipi 
Moisësë iráca pënëntërinsoꞌ imacaisoꞌ 
yaꞌhuërin. Inapita aꞌchintocoꞌ imainaꞌ, 
itopi.

6 Napoaton caꞌtanoꞌsaꞌ, ansianoꞌsaꞌ, 
inapita niyontonpi nisha nisha yonqui
pisoꞌ natanacaiso marëꞌ. 7 Huaꞌquiꞌ 
ninontohuachinara, Pitro huanira
huaton, itërin:

—Cantaꞌ iyaroꞌsaꞌ piꞌpian shaꞌhui
chinquëmaꞌ. Nani iráca Yosë acorinco 
nisha piyapiꞌsaꞌ shaꞌhuitaꞌhuaso marëꞌ. 
Ina nohuanton, Quisoso nanamën 
shaꞌhuitërahuë. Inapitantaꞌ natana
huatonaꞌ, natëpi. Natëtonaꞌ, imasapi. 
Ina nitotëramaꞌ canpitantaꞌ. 8 Yaꞌipi 
yonquirëhuasopita Yosë nitotërin. 
“Inapitantaꞌ cancanëna quëran noya 
natërinaco,” taꞌton, Ispirito Santo 
ayaꞌcoancantërin. Canpoaꞌ yaꞌcoan
cantërinpoaso pochachin inapitantaꞌ 
yaꞌcoancantërin. 9 Yaꞌipinpoaꞌ napo
pianachin niꞌninpoaꞌ. Nisha piyapiꞌ
santaꞌ nosororin. “Quisocristoíchin 
imasarahuë,” topachinara, cancanënaꞌ 
anoyatërin. 10 Iráca Moisësë nisha nisha 
pënëntopirinhuëꞌ, shimashonënpoaꞌ 
co nanitopihuëꞌ yaꞌipiya noꞌtëquën 
natëcaisoꞌ. Canpoantaꞌ co nanitaparë
huahuëꞌ. ¿Maꞌmarëtaꞌ nipachin nisha 
piyapiꞌsaꞌ imapachinaꞌ, iráca pënën
topisoꞌ aꞌchinacasoꞌ nohuantëramaꞌ? 

tënahuë. Yosëri noya niꞌpachina, co 
canpoari nisha shaꞌhuicasoꞌ yaꞌhuë
rinhuëꞌ. Quisoso imapisopita tanan
pitahuaꞌ, Yosë anaꞌintohuachinpoaꞌ. 
11 Sinioro Quisoso natëhuatëhuaꞌ, 
inaora nohuanton, nichaꞌësarinpoaꞌ. 
Nosoroatonpoaꞌ, oshanënpoa marëꞌ 
chiminin niꞌton, anoyacancantërinpoaꞌ. 
Inapochachin nisha piyapiꞌsantaꞌ anoya
cancantërin, tënin Pitro.

12 Ina natanahuatonaꞌ, “Noꞌtëquën 
nonin,” taꞌtonaꞌ, taꞌtápi. Ina quëran 
Pirnapi, Paono, inapitantaꞌ shaꞌhui
tantapi: “Iꞌhua paꞌpatoira, Yosë naꞌcon 
catahuarincoi. Quisoso nanamën shaꞌ
huitohuatoira, naꞌa nisha piyapiꞌsari 
natëpi. Inapitantaꞌ caniohuachinara, 
Yosë nohuanton, anoyatëraꞌpiarai. 
Niꞌsahuatonaꞌ, ‘Tëhuënchachin Yosëri 
catahuarin,’ topi,” tënin Paono.

13 Nani nontohuachina, Santiacontaꞌ 
tapon:

—Natanco iyaroꞌsaꞌ. 14 Iya Simon 
nani shaꞌhuitërinpoaꞌ. Yosë nohuanton, 
inaꞌton nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintërin. 
Aꞌchintohuachina, aꞌnaquën imasapi, 
Yosëri huëntonënquë ayaꞌconin. 
Inapitantaꞌ piyapinënpita pochachin 
niꞌsarin. 15 Inachachin pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ 
ninshitërin. Iráca Yosë quiricanënquë 
ninshitaton, tapon:
	 16	“Yosë chachin naporin:

‘Aꞌna tahuëri huëantarahuë.
Tapi shinpita catahuaantarahuë. 

Inapitasoꞌ naniantërinaco 
niꞌtonaꞌ, pëiꞌ mocarinso 
pochin nisapi.

Co noya cancanto
pirinahuëꞌ, cari 
anoyacancantaantarahuato, 
noya acoantarahuë.

	 17	Aꞌnapita piyapiꞌsantaꞌ 
nohuitiinacoso marëꞌ napoa
rahuë.
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Nisha piyapiꞌsantaꞌ nohuitohua
chinaco, chinotarinaco.

Ca nohuanto, aꞌnaquën imasa
rinaco,’

	 18	tënin Yosë. Iráca quëran huarëꞌ 
yonquirin nisha nisha 
piyapiꞌsaꞌ nichaꞌëcasoꞌ.

Ina yonquiaton, anitotërinpoaꞌ,” 
tënin pënëntonaꞌpi.

19 “Napoaton nisha piyapiꞌsaꞌ Yosë 
imapachinaꞌ, noya niaꞌahuaꞌ, tënahuë. 
Co yaꞌipi Moisësë pënëntërinsoꞌ aꞌchin
tacaso yaꞌhuërinhuëꞌ. 20 Nipirinhuëꞌ, 
piꞌpian pënënacaso marëꞌ ninshi
tahuaꞌ. Nisha piyapiꞌsaꞌ maꞌsha tëpapi 
mamanshi moshacaiso marëꞌ. Ina nosha 
Quisoso imapisopita tananpichinaꞌ. 
Naporahuatonaꞌ, aꞌnaquën maconora
huatonaꞌ, maꞌsha tëpapi. Co huënainën 
noya inquitopihuëꞌ. Ina noshantaꞌ ama 
caꞌinasohuëꞌ. Naporahuatonaꞌ, ama 
monshihuainasohuëꞌ, Inaíchin pënëan
huanꞌ. 21 Iráca quëran huarëꞌ Moisësë 
pënëntërinsoꞌ yaꞌhuërin. Naꞌa nina
noquë aꞌchintapi. Nani chinoto tahuëri 
niyontonpiso pëiquë nontopi. Napoaton 
ama inapita pinoinënpoaso marëhuëꞌ 
ina pochin quirica aꞌpatahuaꞌ Quisoso 
imapisopita pënënacaso marëꞌ,” itërin.

Pënënacaiso marëꞌ ninshitopisoꞌ
22 “Noyahuaꞌ. Ina pochin ninshitahuaꞌ,” 

topi yaꞌipiya. Ina quëran caꞌtanoꞌsaꞌ, 
ansianoꞌsaꞌ, inapita yonquipi catoyaꞌpi 
aꞌpatacaiso marëꞌ. “Paono, Pirnapi, 
inapita panantahuachinaꞌ, inahuantaꞌ 
caꞌtainaꞌ,” topachinara, “Inantaꞌ noya,” 
topi yaꞌipi imapisopita. Napoaton catoꞌ 
quëmapiꞌsaꞌ nóya nipisopita huayonpi 
paatonaꞌ shaꞌhuitacaiso marëꞌ. Aꞌnasoꞌ 
Sirasë. Aꞌnantaꞌ Cotasë. Parsapasë itopi 
antaꞌ. 23 Ina quëran quirica ninshitopi 
Antioquiaquë yaꞌhuëpisopita quëton
tacaiso marëꞌ.

“Iyaroꞌsaꞌ. ¿Noya canpitantaꞌ yaꞌhua
ramaꞌ? Noya quiyantaꞌ yaꞌhuarai. 
Quiyasoꞌ caꞌtanoꞌsanënpitacoi ninshita
rainquëmaꞌ. Ansianoꞌsaroꞌcoi chachin 
quirica aꞌpatarainquëmaꞌ, niꞌcoꞌ. Co 
cotioroꞌsanquëmahuëꞌ nipomarahuëꞌ, 
canpitantaꞌ Quisoso imaramaꞌ niꞌton, 
iyahuëipita pochin niꞌnainquëmaꞌ. 
Yaꞌipi imaramasopita Antioquiaquë, 
Siria parti, Sirisia parti, inatohuaꞌ 
yaꞌhuëramasopita iso nanan chachin 
aꞌpatarainquëmaꞌ nitotacamaso 
marëꞌ. 24 Iꞌhua aꞌnaquën isëquëran 
paꞌpachinara, nisha aꞌchintërinën
quëmaꞌ. ‘Co Moisësë pënëntërinsoꞌ 
natëhuatamahuëꞌ, co Yosë huënto
nënquë yaꞌconaramahuëꞌ,’ itërinën
quëmaꞌ. Co quiyari aꞌpapiraihuëꞌ, 
paꞌpi. Natanahuatomaꞌ, nisha nisha 
yonquiramaꞌ. Pirnapi Paonorë chachin 
huëcaton, nani shaꞌhuitirincoi. Ipora 
huarëꞌ nitotatoi, ninshitarainquëmaꞌ. 
25 Napoaton niyontonpatëira, cato
yaꞌpi shaꞌhuitatoi, aꞌpatarainquëmaꞌ. 
Pirnapi, Paonorë chachin yaꞌhuë
ramaquë paꞌpachinaꞌ, inapitantaꞌ 
paꞌsapi. Pirnapi, Paono cato chachin 
nóya quëmapiꞌsaꞌ, tënai, noya noso
rorai. 26 Sinioro Quisocristo nanamën 
shaꞌhuipiso marëꞌ naꞌcon aparisitopi. 
Aꞌnaquëni noꞌhuitonaꞌ, piꞌpíshachin 
shitëpapi. 27 Napoaton Cotasë, Sirasë 
inapita aꞌpatarainquëmaꞌ yonquiraisoꞌ 
shaꞌhuitinquëmaso marëꞌ. 28 Nani 
iyaroꞌsaꞌ ninontërai. Ispirito Santontaꞌ 
noꞌtëquën anitotërincoi. Napopiana
chin yonquiatoi, ninshitarainquëmaꞌ. 
Co yaꞌipi Moisësë pënëntërinsoꞌ natë
casoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ, tënai. Piꞌpisha 
shaꞌhuichinquëmaꞌ natëcamaso 
marëꞌ. 29 Aꞌnaquën maꞌsha tëpapi 
mamanshi moshacaiso marëꞌ. Ina 
nosha tananpitocoꞌ, tënai. Napora
huaton, aꞌnaquën maconorahuatonaꞌ, 
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maꞌsha tëpapi. Co huënainën noya 
inquipirinhuëꞌ, caꞌpi. Ina noshantaꞌ 
ama caꞌcosohuëꞌ. Naporahuaton, 
ama monshihuancosohuëꞌ. Moisësë 
naꞌcon pënëntopirinhuëꞌ, inaíchin 
natëcasoꞌ yaꞌhuërin, tënai. Cotasë, 
Sirasë, inapitantaꞌ inachachin pënëna
rinënquëmaꞌ. Natëhuatamaꞌ iyaroꞌsaꞌ, 
noya nisaramaꞌ. Nani huachi,” topi 
quiricatatonaꞌ.
30 Nani aꞌpahuachinara, paꞌsahuatonaꞌ, 

Antioquiaquë canconpi. Imapisopita 
niyontonpachinara, quirica quëtopi. 
31 Nani nontohuachinara: “Ma noyacha 
pënëninpoa paya,” taꞌtonaꞌ, nóya 
cancantopi. 32 Cotasë, Sirasë, inapitasoꞌ 
pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ niꞌton, huaꞌquiꞌ 
Quisoso imapisopita pënënpi. Noya 
pënënpi niꞌton, noya noya imasapi. 
33 Huaꞌquimiáchin inaquë yacapatopi. 
Ina quëran yaꞌhuëpiꞌpaꞌ yapanantahua
chinara: “Osharan pacoꞌ. Yosë noya 
catahuainquëmaꞌ,” itopi. [34 Sirasëso 
nipirinhuëꞌ: “Co casoꞌ paꞌshatërapo
huëꞌ,” taꞌton, co paꞌninhuëꞌ.]

Naquërachin aꞌchinacaso 
marëꞌ paantapisoꞌ

35 Paonosoꞌ Pirnapirë chachin huaꞌquiꞌ 
Antioquiaquë yaꞌhuëpi. Sinioro nanamën 
shaꞌhuirápi. Aꞌnapitarë chachin aꞌchinápi.

36 Nani huaꞌquimiachin yaꞌhuëhua
chinara, Paonori itërin:

—Huëquëꞌ paꞌa iyasha. Iꞌhua naꞌa 
ninanoquë Sinioro nanamën shaꞌhuirëꞌ. 
Paatëꞌ Quisoso imapisopita niantaꞌa. 
¿Onpoapitaꞌmapaꞌ? itërin.

37 “Noyapaꞌ. Paꞌa nipachin. Coansha 
Marcontaꞌ quëpantaꞌa,” itërin Pirnapiri.

38 “Ama iya quëpaꞌasohuëꞌ. Iꞌhua 
piꞌiquë Panpiriaquë canconpatëhuara, 
yaꞌhuërinꞌpaꞌ paꞌmantarin. Co yacata
huarinpohuëꞌ. Napoaton co nohuan
tërahuëꞌ,” itërin Paonori. 39 Huaꞌquiꞌ 

ninontopirinahuëꞌ, co napopianachin 
yonquiatonahuëꞌ, nisha nisha paꞌpi. 
Pirnapisoꞌ Coansharë chachin nanchaquë 
paꞌsahuaton, Chipriquë canconpi. 
40 Paonoso nipirinhuëꞌ Sirasë nontërin 
caꞌtanacaso marëꞌ. Yapaꞌpachinara, 
Quisoso imapisopitari Yosë nontopi: 
“Isopita paꞌpachinaꞌ Sinioro, aꞌpai
quëꞌ noya paꞌinaꞌ. Nosoroaton, cata
huaquëꞌ noya aꞌchiinaꞌ,” itahuatonaꞌ, 
aꞌpapi. 41 Yaꞌipi Siria parti paꞌtatonaꞌ, 
nisha nisha ninanoquë paꞌpi. Quisoso 
imapisopita pënënaꞌpiapi chiníquën 
cancantacaiso marëꞌ. Sirisia partintaꞌ 
paantatonaꞌ, inachachin pënëantapi. 
Quisoso nanamën shaꞌhuitatonaꞌ, 
imapisopita achinicancanpi.

Timotiontaꞌ imatërinsoꞌ

16 
�1 Ina quëran Tirpiquë paꞌpi. 
Inaquë aꞌchinahuatonaꞌ, paan

tapi. Paantarahuatonaꞌ, Nistraquë 
canconpi. Inaquë aꞌna huiꞌnapi quënan
conpi, Timotio itopisoꞌ. Inantaꞌ Quisoso 
imarin. Aꞌshinsoꞌ cotio sanapi. Quisoso 
imarin antaꞌ. Paꞌpinso nipirinhuëꞌ 
Crico piyapi.

2 “Timotio nóya quëmapi,” topi yaꞌipi 
Quisoso imapisopita. Nistraquë yaꞌhuë
pisopita, Iconioquë yaꞌhuëpisopitantaꞌ 
napopi. 3 “Huëquëꞌ api imaquico,” 
itërin Paonori.

“Noyahuaꞌ, paꞌi cantaꞌ,” tënin antaꞌ. 
Inaquë naꞌa cotioroꞌsaꞌ yaꞌhuëpi niꞌton, 
Paonori shaꞌhuitohuachina, marca 
acotopi. Paꞌpinsoꞌ Crico quëmapi niꞌton, 
napopi. 4 Aꞌna ninanoquë, aꞌna nina
noquë paꞌsahuatonaꞌ, pënënaꞌpiapi. 
Caꞌtanoꞌsaꞌ, ansianoꞌsaꞌ, inapita Quiro
sarinquë yaꞌhuëpisopita ninshitopisoꞌ 
shaꞌhuirapi imacaiso marëꞌ. 5 Napohua
china, Quisoso huëntonënquë yaꞌcon
pisopita natëtonaꞌ, noya noya imasapi. 
Naporahuaton aquë aquëtë naꞌasapi.
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Ispirito Santo nohuanton, 
huaꞌnarinsoꞌ

6 Asia parti Yosë nanamën yashaꞌhui
pirinahuëꞌ, Ispirito Santo co nohuantë
rinhuëꞌ inaquë aꞌchinacaisoꞌ. Napoaton 
Piriquia parti, Carasia parti inapita 
naꞌhuëtopi. 7 Misia parti yaꞌcaritonahua
tonaꞌ, Pitinia parti yapaꞌsapirinahuëꞌ. 
Naquëranchin Ispirito Santori yaꞌcopirin. 
“Co Quisoso nohuantërinhuëꞌ inaquë 
aꞌchinaꞌhuaisoꞌ,” taꞌtonaꞌ, co inato
huaꞌ paꞌpihuëꞌ. 8 Napoaton Misia parti 
naꞌhuërahuatonaꞌ, Toroasëquë canconpi. 
9 Inaquë Yosë nohuanton, tashiꞌ Paono 
huaꞌnarëso pochin quënanin. Masitonia 
piyapi huaniarin, quënanin. “Huëquëꞌ 
isëquë. Nosoroatoncoi, catahuacoi,” 
itërin. 10 Ina natanahuaton, “Yosë 
nohuantërincoi inatohuaꞌ noya nanan 
shaꞌhuicaꞌhuaisoꞌ,” taꞌtoi, manorai 
inatohuaꞌ pacaꞌhuaisoꞌ.

Piriposëquë aꞌchinpisoꞌ
11 Marë yonsanquë yaꞌhuërai niꞌton, 

nanchaquë yaꞌconai pacaꞌhuaiso 
marëꞌ. Yaꞌconahuatoi, pipirai. Panca 
soꞌton huancoanaiꞌ nininquë canconai, 
Samotrasia itopisoꞌ. Inaquë huëꞌëpa
tërai. Tahuëririnquë pantarahuatoi, 
Niaporisëquë canconai. Inaquë 
nonshirai. 12 Nani Masitonia parti 
canconpatoira, ira paꞌtatoi, Piripo
sëquë canconai. Inasoꞌ panca ninanoꞌ. 
Copirnori acorinsoꞌ niꞌton, inaquë naꞌa 
Nomaroꞌsaꞌ yaꞌhuëpi. Huaꞌquimiáchin 
inaquë yaꞌhuërai. 13 Chinoto tahuëri 
nanihuachina, ninano quëran pipira
huatoi, iiꞌ yonsanquë paꞌnai. “Inaquë 
Yosë chinotapi,” taꞌtoi, inaquë paꞌnai. 
Sanapiꞌsaꞌ nani niyontonpi, quënanconai. 
Inaquë huënsërahuatoi, aꞌchintërai. 
14 Aꞌna sanapi inaquë Yosë chinotërin, 
Niria itopisoꞌ. Tiatira quëran huëꞌnin. 

Inasoꞌ tintahuan. Maꞌmaroꞌ nëꞌmëtëꞌ 
paꞌton nininsoꞌ paꞌanin. Inasoꞌ nisha 
piyapi niponahuëꞌ, Yosë chinotërin 
niꞌton, Paonori aꞌchintohuachina, nóya 
natanin. Yosë nohuanton, aꞌnaroáchin 
cancanën quëran huarëꞌ yaimarin. 
15 Quisocristo imarin niꞌton, aporin
tërin. Pëinënquë yaꞌhuëpisopitarë 
chachin aporihuanpi.

—Cantaꞌ Sinioro imarahuë niꞌton, 
huëcoꞌ pëinëhuëquë yacapacoi, itërincoi. 
Naꞌcon shaꞌhuitohuachincoira, inaquë 
huachi yacaparai.

16 Aꞌna tahuëri yonsanquë paantarai 
Yosë chinotaꞌhuaiso marëꞌ. Paasocoi, 
aꞌna nanon quënanconai. Sopairi 
yaꞌcoancantërin niꞌton, ninotërin. Ina 
sanapisoꞌ aꞌnapitari paꞌanpi asacata
caiso marëꞌ. Ninorinso marëꞌ huaꞌa
nënpitasoꞌ, naꞌcon canapi. 17 Nanonsoꞌ 
quënanahuatoncoi, imaquiarincoi. 
Imaritoncoi, chiníquën nonsarin yaꞌipi 
piyapiꞌsaꞌ natanacaiso marëꞌ.

—Isopita quëmapiꞌsasoꞌ Yosë piyapi
nënpita. Yosë chini chiníquën nanan
tërinsoꞌ nohuitatonaꞌ, natëpi. Aꞌchinta
rinënquëmaꞌ canpitantaꞌ nitotatomaꞌ 
chaꞌëcamaso marëꞌ, itëŕiarin.

18 Naꞌa tahuëri imatoncoi, naporárin. 
Pinatanaton, Paonosoꞌ noꞌhuitëriporin. 
Tahuërëtahuaton, sopai itapon:

—Quisocristo nanan quëtërinco 
niꞌton, aꞌpaaranquën. ¡Iso sanapi quëran 
pipimiatëquëꞌ! itërin. Naporo chachin 
pipimiatërin.

19 Huaꞌanënpitaso nipirinhuëꞌ 
noꞌhuitopi. “Co huachi ninorinhuëꞌ 
niꞌton, co huachi canarëhuahuëꞌ,” 
taꞌtonaꞌ, Paono, Sirasërë chachin masa
huatonaꞌ, cachiquë quëpapi ninano 
huaꞌanoꞌsaꞌ nontacaiso marëꞌ. 20 Inaquë 
quëparahuatonaꞌ, coisëroꞌsaꞌ itaponaꞌ:

—Isopita quëmapiꞌsasoꞌ cotioroꞌsaꞌ 
niꞌton, aꞌchinatonaꞌ, ninanoꞌ tapiapi. 
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Nisha aꞌchintohuachinara, yaꞌipi 
piyapiꞌsaꞌ nisha nisha yonquipi. 
21 Canpoaso nipirinhuëꞌ Noma piyapin
poaꞌ niꞌton, co inachintopisoꞌ natëcasoꞌ 
yaꞌhuërinhuëꞌ, itopi.

22 Huanipapisopitantaꞌ noꞌhuitatonaꞌ, 
Paono, Sirasë inapita ahuëpi. Coisëroꞌ
sarintaꞌ camaipi. “Aiꞌnanpiratahuatomaꞌ, 
naraquë ahuëpicoꞌ,” itopi. Napohuachina 
inapotopi. 23 Chiníquën ahuëpitonaꞌ, 
tashinan pëiquë poꞌmopi. Poꞌmohua
chinara, tashinan pëiꞌ huaꞌan itaponaꞌ: 
“Noya aꞌpaiquëꞌ, taꞌahuachinaꞌ,” itopi. 
24 Ina natanahuaton, huancánachin 
poꞌmorin. Nantënaꞌ nontëquë acatën
tahuaton, catinaquë niahuitërin.

25 Yono tashiꞌ nisahuasoꞌ, parisitapona
raihuëꞌ, co sëtopihuëꞌ. Cato chachin Yosë 
nontápi. Yosë chinotatonaꞌ, cantarapi. 

Apiroꞌsaꞌ natantapi. 26 Aꞌnanaya panca 
ocohua paꞌnin. Tashinan pëiꞌ achini
caso marë acotopiquë huarëꞌ, nacon 
nacontarin. Naporoꞌ Yosë nohuanton, 
yaꞌcoanaroꞌsaꞌ niiꞌsoatëraꞌpiapi. Yaꞌipi 
apiroꞌsaꞌ catinanënaꞌ niiꞌquiritopi. 
27 Tashinan pëiꞌ huaꞌan capayatohua
china. Yaꞌcoanaroꞌsaꞌ niiꞌsoatopinan 
niꞌnin. “Yaꞌipi apiroꞌsaꞌ capa, nani 
taꞌapi,” taꞌton, sahuëninën ocoirahuaton, 
yanitëparin. 28 Paonoriso nipirinhuëꞌ 
aꞌnaroáchin nontërin:

—¡Ama iyasha nitëpaquësohuëꞌ! ¡Co 
taꞌaraihuëꞌ! itërin chiníquën nontaton.

29 Ina natanahuaton: “¿Naporin ti?” 
tosahuaton, paꞌyanin. “Nanparin 
quëshico niꞌi,” itohuachina, piyapi
nënpitari quëpatopi. Manorahuaton, 
yaꞌconin. Paꞌyanaton, ropa ropátarin. 
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Paono pirayan isonahuaton, mosharin. 
30 Ina quëran cato chachin ocoirahuaton:

—¿Maꞌtaꞌ iyaroꞌsaꞌ onpoꞌi chaꞌëcaꞌ
huaso marëꞌ? itërin.

31 —Quisocristoíchin nichaꞌërinpoaꞌ. 
Ina natëhuatan, chaꞌësaran. Saꞌan, 
huiꞌnanpita inapitarëꞌquën chachin 
chaꞌësaran. 32 Ina tosahuaton, Quisocristo 
nanamën aꞌchintërin. Yaꞌipi pëinënquë 
yaꞌhuëpisopita natanpi. 33 Tashinan pëiꞌ 
huaꞌansoꞌ noya natanahuaton, natërin. 
Tashiꞌ nipirinhuëꞌ, quëparahuaton, nica
rotopisoꞌ paꞌmopirin. Napohuachina, 
Quisoso imapi huachi niꞌton, yaꞌipiya 
aporintërin. 34 Nani aporihuanpachi
nara, pëinënquë quëparin. Inaquë 
aꞌcarin. Yosë natëtonaꞌ, yaꞌipiya noya 
cancantopi.

35 Coisëroꞌsasoꞌ nipirinhuëꞌ co nito
topihuëꞌ. Tahuërihuachina, sontaroꞌsaꞌ 
amatahuatonaꞌ, itopi: “Tashinan pëiꞌ 
huaꞌan shaꞌhuitoncoꞌ catoyaꞌpi iꞌhuara 
poꞌmoraisoꞌ ocoiꞌin paꞌinaꞌ,” itohua
chinara, paꞌpi shaꞌhuitaponaꞌ. 36 Ina 
natanahuaton, Paono itapon:

—Coisëroꞌsaꞌ nanan aꞌpatërinaco 
ocoiaꞌhuainquëmaso marëꞌ. Napoaton 
noya pipicoꞌ, itërin huaꞌani.

37 Paonoso nipirinhuëꞌ sontaroꞌsaꞌ 
itërin:

—Co poꞌoana quëran paꞌsaraihuëꞌ. 
Quiyasoꞌ Noma piyapicoi nipiraihuëꞌ, 
naraquë huiꞌtonpirinacoi. Co coisëquë 
shaꞌhuirapiponaracoihuëꞌ, cachiquë 
chachin napotërinacoi. Ina quëran 
tashinan pëiquë poꞌmorinacoi. Noma 
piyapicoi niꞌtoi, co topinan anaꞌintina
coisohuëꞌ nipirinhuëꞌ. ¿Iporasoꞌ poꞌoana 
quëran yaocoiantarinacoi ti? ¡Coꞌchi 
nohuantëraihuë paya! Shaꞌhuitëquëꞌ 
inahuara chachin huëꞌinaꞌ. Aꞌninquë
chin ocoiꞌinacoi, itërin.

38 Sontaroꞌsaꞌ paantarahuatonaꞌ, 
coisëroꞌsaꞌ shaꞌhuitonpi: “Inapitasoꞌ Noma 

piyapiꞌsaꞌ,” topachinara, paꞌyanpi. Co 
topinan quëran Noma piyapi ahuëca
sohuëꞌ nipirinhuëꞌ, ahuëpi. 39 Napoaton 
tashinan pëiquë paꞌsahuatonaꞌ, noya 
nontopi. “¿Canpitantaꞌ Noma piyapin
quëmaꞌ ti?” itohuachina, “Inacoi mini,” 
tënin Paono. “Coꞌchi nitotëraihuë paya. 
Co nitotatoihuëꞌ ahuërainquëmaꞌ, co 
ahuëcaꞌhuainquëmasohuëꞌ nipirinhuëꞌ,” 
itërin. Ina quëran noya ocoirahuatonaꞌ, 
“Aꞌna parti pacoꞌ,” itopi. 40 Napotohua
chinara, tashinan pëi quëran pipipi. 
Pipirahuatonaꞌ, Niria pëinënquë paan
tapi. Quisoso imapisopita niyontonpa
chinara, piꞌpian pënëantapi: “Chiníquën 
cancantatomaꞌ, imamiatocoꞌ,” itopi. 
Ina quëran paꞌpi huachi.

Tisaronicaquë aꞌchininso 
marëꞌ noꞌhuipisoꞌ

17 
�1 Ina quëran Anpiporisë naꞌhuë
tahuatonaꞌ, Aporoniantaꞌ 

naꞌhuëtaantapi. Ina quëran Tisaro
nicaquë canconpi. Inaquë cotioroꞌsaꞌ 
niyontonpiso pëiꞌ yaꞌhuërin. 2 Inachin
tërin nichinapon chachin cara chinoto 
tahuëri inaquë Paono Yosë quiricanën 
aꞌchinin.

3 —Quisocristo imacoꞌ canpitantaꞌ. 
Inasoꞌ inápa quëran oꞌmarin, Yosëri 
aꞌpaimarinsoꞌ. Ina nohuanton, osha
nënpoa marëꞌ chiminin. Chiminpirin
huëꞌ, Yosë nohuanton, nanpiantarin. 
Iráca quiricanën quëran ninorinso 
chachin naporin. Inasoꞌ Cristo, Yosëri 
acorinsoꞌ, tënin.

4 Aꞌnaquën natanahuatonaꞌ, natëpi. 
Natëtonaꞌ, imasapi. Naꞌa Crico piya
piꞌsantaꞌ imasapi. Nisha piyapiꞌsaꞌ 
niponaraihuëꞌ, Yosë chinotopi. Paono 
aꞌchininsoꞌ natanahuatonaꞌ, Quisoso 
imasapi. Naꞌamiachin sanapiꞌsantaꞌ 
chiníquën nanantopisopita imasapi. 
5 Aꞌnaquën cotioroꞌsaso nipirinahuëꞌ, co 
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yanatëpihuëꞌ. “Naꞌa piyapiꞌsaꞌ Quisoso 
imasapi,” taꞌtonaꞌ, apiratopi. Apirata
tonaꞌ, noꞌhuipi. Cachiquë paꞌsahuatonaꞌ, 
noꞌhuitërayaroꞌsaꞌ, chirotëroꞌsaꞌ, inapita 
itaponaꞌ: “Huëcoꞌ Paono, Sirasërë 
chachin macatëhuaꞌ anaꞌintahuaꞌ,” 
taꞌtonaꞌ, piyapiꞌsaꞌ ayontonpi. Noꞌhuitë
ratonaꞌ, Casono pëinënquë paꞌpi. Inaquë 
Paono yacapatërin niꞌton, macacaiso 
marëꞌ paꞌpi. Yaꞌcoana papaatahuatonaꞌ, 
yaꞌconpirinahuëꞌ, 6 co Paono yaꞌhuërin
huëꞌ. Co ina quënanatonahuëꞌ, Casono 
mapi. Aꞌnapita Quisoso imapisopitantaꞌ 
masahuatonaꞌ, ninano huaꞌanoꞌsaquë 
quëpapi.

—Paono yaꞌipi parti paꞌsárin. Aꞌchin
taton, notohuaroꞌ piyapiꞌsaꞌ anisha
cancantarin. Sirasëntaꞌ inachachin 
nisarin. Isëquëntaꞌ huëꞌpachinara, 
7 Casonori pëinënquë ayaꞌconin niꞌton, 
inaquë yacapapi. Isopitantaꞌ imatonaꞌ, 
co huachi Noma copirno natëtonahuëꞌ, 
nisha imasapi. “Aꞌna copirno yaꞌhuarin. 
Inasoꞌ Quisoso,” toconpi, itopi.

8 Piyapiꞌsaꞌ natanahuatonaꞌ, aquë 
aquëtëꞌ noꞌhuitopi. Huaꞌanoꞌsantaꞌ 
noꞌhuitatonaꞌ, Casono, aꞌnapita imapi
sopita inapita chiníquën pënënpi. 9 Ina 
quëran coriqui maꞌpapi ama tashinan 
pëiquë poꞌmocaiso marëhuëꞌ. Nani 
pahuërëtohuachinara, aꞌpapi.

Piriaquë Yosë quiricanën 
naꞌcon nontopisoꞌ

10 Quisoso imapisopita pipirahuatonaꞌ, 
yaꞌhuëpiꞌpaꞌ paantapi. Naporoꞌ tashiꞌ 
Paono, Sirasë, inapita Piriaquë aꞌpapi. 
Inaquë canconahuatonaꞌ, cotioroꞌsaꞌ 
niyontonpiso pëiquë paꞌpi aꞌchina
caiso marëꞌ. 11 Inaquë yaꞌhuëpisopitaso 
nipirinhuëꞌ nóya yonquipi. Co Tisaro
nicaquë yaꞌhuëpisopita pochinhuëꞌ. 
Paonori aꞌchintohuachina, nóya natanpi. 
“Paonosoꞌ noꞌtëquën aꞌchinamara,” 

taꞌtonaꞌ, nani tahuëri Yosë quiricanën 
noyásha nontapi noꞌtëquën nitota
caiso marëꞌ. 12 Naporahuatonaꞌ, naꞌa 
cotioroꞌsaꞌ natëpi. Naꞌamiachin Crico 
sanapiꞌsantaꞌ chiníquën nanantopisopita 
natëpi. Aꞌnaquën Crico quëmapiꞌsantaꞌ 
imasapi. 13 Napopisoꞌ, Tisaronicaquë 
nahuinin. Cotioroꞌsasoꞌ natantahuatonaꞌ, 
“Piriaquëntaꞌ Paono Yosë nanamën 
aꞌchinarin,” taꞌtonaꞌ, inatohuaꞌ paꞌpi. 
Canconahuatonaꞌ, Paono shaꞌhuirapi
tonaꞌ, piyapiꞌsaꞌ anoꞌhuitopi. 14 Napo
huachinara, Quisoso imapisopitari 
aꞌnaroáchin Paono aꞌpapi. Aꞌnaquëni 
caꞌtanatonaꞌ, marë yonsanquëꞌpaꞌ 
quëpapi. Sirasë, Timotio, inapitaso 
nipirinhuëꞌ co paꞌpihuëꞌ. 15 Atinasëꞌpaꞌ 
Paono caꞌtanpi. Yapanantahuachi
nara, —Sirasë, Timotio, cato chachin 
shaꞌhuitoncoꞌ manóton huëꞌinaꞌ, itërin 
Paonori. Napotohuachina, yaꞌhuëpiꞌpaꞌ 
panantapi.

Atinasëquë nisha 
nisha moshapisoꞌ

16 Paonoso nipirinhuëꞌ Atinasëquë 
Sirasë, Timotio, inapita ninararin. 
Ninanoꞌ conitaton, notohuaroꞌ mamanshi 
quënanin. Inapita quënanahuaton, 
sëtërin. Inapoaton, napion cancantërin. 
17 Napoaton naꞌcon pënëntërin. Niyon
tonpiso pëiquë paꞌsahuaton, cotioroꞌsaꞌ 
aꞌchintërin. Cotioroꞌsa pochin chinoto
pisopitantaꞌ natanapi. Quisoso nanamën 
aꞌchintohuachina, ninontápi. Napora
huaton, nani tahuëriya cachiquë paꞌnin. 
Inaquë aꞌnaya aꞌnaya huëꞌpachinara, 
nontarin. Nisha piyapiꞌsantaꞌ natanapi. 
18 Inaquë nisha nisha yonquipisoꞌ aꞌchinaꞌ
piroꞌsantaꞌ huëꞌpi. Aꞌnaquën ipicorioroꞌsaꞌ 
itopi. Aꞌnaquëontaꞌ istoicoroꞌsaꞌ itopi. 
Paono quënanahuatonaꞌ, ninontopi.

—Iso quëmapi paꞌpi nonaꞌpi. ¿Maꞌtaꞌ 
tëcapon naporin? itopi aꞌnaquën.
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—Ahuën. Nisha yosëroꞌsaꞌ imacaiso 
marëꞌ aꞌchinamara, topi aꞌnaquën. 
“Quisoso chiminin. Ina quëran 
nanpiantarin,” tëninso marëꞌ napo
topi. 19 Aꞌnaquënso natanahuatonaꞌ, 
Ariopaco itopiquë quëpapi. Inasoꞌ 
huaꞌanoꞌsa niyontoyantopiquë. Paono 
inaquë quëparahuatonaꞌ, itopi:

—¿Ma nisha nanan chachintaꞌ 
aꞌchinan? Yanitotërai quiyantaꞌ. 20 Co 
onporontaꞌ natanchinaihuëꞌ. Aꞌchin
tocoi quiyantaꞌ nitochii, itopi.

21 Inaquë yaꞌhuëpisopita nasha 
nananoꞌsaꞌ paꞌyatopi. Nisha nisha 
aꞌchinpisoꞌ yanatanpi. Nisha piyapiꞌsaꞌ 
huëꞌpisopitantaꞌ yanatanpi.

22 Paono inaquë huanirahuaton, 
Atinasëquë yaꞌhuëpisopita itërin:

“Natanco iyaroꞌsaꞌ piꞌpian shaꞌhuichin
quëmaꞌ. Canpitasoꞌ yaꞌipinquëmaꞌ naꞌcon 
moshatëramaꞌ, tënahuë. 23 Cachiquë 

paꞌpatora, yaꞌipi moshatëramasoꞌ 
niꞌnahuë. Aꞌna artaro quënanahuë. 
Inaquë ninshitëramaꞌ. ‘isoso yosë co 
nohuitopirëhuahuëꞌ, moshahuaꞌ,’ 
tënamaꞌ ninshitatomaꞌ. Co nohuitapo
marahuëꞌ, mosharamaꞌ. Apira carin
quëmaꞌ aꞌchinchinquëmaꞌ, nohuitocoꞌ.

24 Ina Yosësoꞌ chini chiníquën nanan
tërin. Iráca isoroꞌpaꞌ, yaꞌipi maꞌsha isëquë 
yaꞌhuërinsontaꞌ acorin. Inasoꞌ huaꞌa
nënpoaꞌ. Isoroꞌpaquë yaꞌhuërinsopita, 
inápaquë yaꞌhuërinsopita, yaꞌipimiáchin 
huaꞌanëntarin. Moshatopiso pëiꞌ piyapiꞌ
sari nipiquë co Yosë yaꞌhuërinhuëꞌ. 25 Co 
piyapi maꞌshanënpita nohuantërinhuëꞌ. 
Co mantaꞌ pahuantërinhuëꞌ. Inariáchin 
yaꞌipi maꞌshanënpoaꞌ quëtërinpoaꞌ. Ina 
nohuanton, nanpirëhuaꞌ. Ina nohuanton, 
cosharoꞌ, maꞌsha, inapita yaꞌhuëtërinpoaꞌ.

26 Iráca aꞌna quëmapiraꞌ ninin. Inaya 
quëranchin yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ naꞌapi. 
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Nisha nisha nipisopita naꞌapi yaꞌipi
roꞌpaquë yaꞌhuëcaiso marëꞌ. Coꞌhuara 
yaꞌhuëyatërasëhuahuëꞌ, yonquirinpoaꞌ. 
Nisha nisha parti yaꞌhuëcaso marëꞌ 
acorinpoaꞌ. Onporosona nanpica
huasontaꞌ yonquirin. Ina nohuanton, 
nanpirëhuaꞌ. 27 Yaꞌipinpoaꞌ acorinpoaꞌ 
ina nohuitacaso marëꞌ. Co quënana
rihuarahuëꞌ, ina naꞌcon yonquicasoꞌ 
yaꞌhuërin. Co inasoꞌ aquë patërinpoa
huëꞌ. Co naniantërinpoahuëꞌ. 28 Ina 
nohuanton nanpiarëhuaꞌ, paꞌnëhuaꞌ, 
yaꞌhuërëhuaꞌ. Aꞌnaraꞌ cancan yonqui
naꞌpi ninshitaton, noꞌtëquën naporin: 
‘Canpoasoꞌ Yosë huiꞌninpita pochin 
ninëhuaꞌ,’ tënin.

29 Napoaton Yosëntaꞌ canpoa pochin 
nanpirárin antaꞌ. Co inasoꞌ mamanshi 
pochinhuëꞌ. Mamanshiso nipirin
huëꞌ piyapiꞌsari inahuara yonqui
nëna quëran nipi. Oro quëran, prata 
quëran, naꞌpi quëran, ina quëranpita 
nipi. Ama Yosësoꞌ mamanshi pochin 
cancantocosohuëꞌ. 30 Iráca co Yosë 
nohuitopihuëꞌ niꞌton, co anaꞌintë
rinhuëꞌ. Iporaso nipirinhuëꞌ, yaꞌipi 
piyapinpoaꞌ pënëninpoaꞌ: ‘Co noya
huëꞌ yonquiramasoꞌ naniantatomaꞌ, 
casáchin chinotoco,’ itërinpoaꞌ Yosë. 
31 Aꞌna tahuëri co noyahuëꞌ nipisopita 
noꞌtëquën anaꞌintarin. Nani Quisoso 
acorin coisë pochin nicaton, yaꞌipi 
piyapiꞌsaꞌ noꞌtëquën shaꞌhuitacaso 
marëꞌ. Inasoꞌ piyapi chachin niꞌton, 
chiminpirinhuëꞌ, Yosëri ananpitaan
tarin. Napoaton inasoꞌ, Yosëri acorinsoꞌ, 
tënëhuaꞌ,” tënin Paono.

32 “Ananpitaantarin,” tëninso marëꞌ, 
“Tëhuënchachin taꞌmaꞌ ananpitëca,” 
taꞌtonaꞌ, tëhuapi aꞌnaquën. Aꞌnaquënso 
nipirinhuëꞌ co tëhuapihuëꞌ.

—Aꞌna tahuëri aꞌchintaantacoi, itopi.
33 Ina quëran Paono paꞌnin. 34 Aꞌna

quënso nipirinhuëꞌ natëtonaꞌ, imapi. 

Quisoso natëpi. Aꞌnasoꞌ Tionisio, 
Ariopaco huaꞌan nininsoꞌ. Aꞌnantaꞌ 
sanapi, Tamarisa itopisoꞌ. Aꞌnapitantaꞌ 
imasapi.

Corintoquë Paono aꞌchininsoꞌ

18 
�1 Ina quëran Paono pipira
huaton, Corintoquë paꞌnin. 

2 Inaquë aꞌna cotio quëmapi Aquiro 
itopisoꞌ quënanconin. Inasoꞌ Pontoquë 
nasitërin. Saꞌinsoꞌ Pirisira itopi. 
Iꞌhuamiáchin Itaria parti yaꞌhuëpi. 
Nomaquë chachin yaꞌhuëpirinahuëꞌ, 
copirno Craotiori camaitohuachina, 
yaꞌipi cotioroꞌsaꞌ pipipi. Aquirosoꞌ 
ina quëran pipirahuaton, Corintoquë 
huëꞌnin. Ina pëinënquë Paono paꞌnin 
niꞌtapon. 3 Paonosoꞌ nëꞌmëtëꞌ pëiroꞌsaꞌ 
ninaꞌpi. Aquirontaꞌ inaquë chachin 
sacatërin niꞌton, inaquë yacapatërin 
nicatahuacaiso marëꞌ. 4 Nani chinoto 
tahuëri cotioroꞌsaꞌ niyontonpiso pëiquë 
paꞌsahuaton, cotioroꞌsaꞌ aꞌchintërin. 
Cricoroꞌsantaꞌ aꞌchintaton: “Quisoso 
natëcoꞌ canpitantaꞌ,” itërin.

5 Ina quëran Sirasë Timotiorë chachin 
Masitonia parti quëran canquipi. 
Canquihuachinara, Paono naꞌcon 
naꞌcon aꞌchinarin quënaimapi. Nani 
tahuëri cotioroꞌsa Quisoso nanamën 
aꞌchintárin. “Inaso Cristo, Yosëri 
aꞌpaimarinsoꞌ,” itaton naꞌcon pënënin. 
6 Inapitaso nipirinhuëꞌ noꞌhuitonaꞌ, 
Paono pinopi. Napoaton tananpitërin.

—Tëhuënchachin Yosë anaꞌintarin
quëmaꞌ. Nani yaꞌipi aꞌchintopiranquë
mahuëꞌ, co yanatëramahuëꞌ niꞌton, 
canpitaora tëhuënëmaquë ninaꞌintaramaꞌ. 
Iporaso nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintarahuë 
huachi, tënin Paono.

7 Ina quëran co huachi cotioroꞌsaꞌ 
niyontonpiso pëiquë aꞌchintërinhuëꞌ. 
Pipirahuaton, Tisio Costo pëinënquë 
paꞌnin. Inasoꞌ nisha piyapi niponahuëꞌ, 
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Yosë chinotërin. Niyontonpiso pëiꞌ 
pirayan yaꞌhuërin. Ina pëinënquë paꞌnin 
aꞌchinacaso marëꞌ. 8 Cotio niyontonpiso 
pëiꞌ huaꞌaontaꞌ natanahuaton, natërin, 
Crispo itopisoꞌ. Ina pëinënquë yaꞌhuë
pisopitantaꞌ Quisoso imasapi. Naꞌa 
yaꞌhuëhuanoꞌsaꞌ Quisoso nanamën 
natanahuatonaꞌ, natëpi. Natëhuachi
nara, aporihuanpi. 9 Aꞌna tashiꞌ Yosë 
nohuanton, Paono huaꞌnarëso pochin 
niantarin. Siniorori chachin itapon: 
“Ama tëꞌhuaton, copitëquësohuëꞌ. 
Aꞌchináquëꞌ. 10 Carinquën catahuaran
quën. Aꞌnaquën noꞌhuipirinënquëontaꞌ, 
noya aꞌpaiaranquën. Co insontaꞌ nani
tapaponhuëꞌ maꞌsha onpotinquënsoꞌ. 
Naꞌa piyapiꞌsaꞌ isëquë yaimarinaco. 
Napoaton aꞌchintáquëꞌ,” itërin. 11 Napo
tohuachina, inaquë aꞌna piꞌipi miria 
yaꞌhuaton, Yosë nanamën aꞌchinárin.

12 Ina quëran Cariono Acaya parti 
huaꞌanëntohuachina, cotioroꞌsari 
Paono noꞌhuitonaꞌ, niyontonpi. Ina 
masahuatonaꞌ, huaꞌanoꞌsataquë quëpapi 
anaꞌintacaiso marëꞌ.

13 —Moisësë iráca pënënincoiso 
pochin Yosë chinotërai. Iso quëmapiso 
nipirinhuëꞌ nisha aꞌchinarin. Piyapiꞌsaꞌ 
anishacancantarin, itopi.

14 Paonori yanontapirinhuëꞌ, huaꞌani 
itapon:

—Canpita cotioroꞌsanquëmaꞌ co yana
tananquëmahuëꞌ. Pasoꞌ quëmapi co 
noyahuëꞌ ninin naporini, nataꞌintohuëꞌ. 
Ihuatërin, ahuëtërin, inaporin naporini 
tëhuënchinsoꞌ, natanacasoꞌ yaꞌhuëꞌiton
huëꞌ. 15 Nipirinhuëꞌ, nisha nisha nanan 
cotioroꞌsanquëmaꞌ yaꞌhuëtërinquëmaꞌ. 
Nipënënamasoꞌ quiricantaꞌ yaꞌhuëtë
rinquëmaꞌ. Co casoꞌ nohuantërahuëꞌ 
ina yonquicaꞌhuasoꞌ. Canpita capini 
anoyatocoꞌ, itërin.

16 Itahuaton, aꞌparin. 17 Naꞌa piyapiꞌsari 
niꞌsapi. Niꞌsahuatonaꞌ, cotio niyontonpiso 

pëiꞌ huaꞌan mapi, Sostinisë itopisoꞌ. 
Masahuatonaꞌ, inaquë chachin ahuëpi. 
Carionori nicaponahuëꞌ, co mantaꞌ 
tëninhuëꞌ. Co ina yonquirinhuëꞌ.

Antioquiaquë paantapisoꞌ
18 Huaꞌquiꞌ Paono inaquë yaꞌhuan

tarin. Ina quëran Quisoso imapi
sopita nontahuaton, paꞌnin huachi. 
Aquiro saꞌinë chachin paꞌpi antaꞌ. 
Nanchaquë Siria parti yapantapiri
nahuëꞌ. Sincriaquë canconahuaton, 
Paono noyá niyaꞌitërin. Yosë shaꞌhui
tërinsoꞌ nanirin niꞌton, naporin. Ina 
quëran nanchaquë yaꞌconpi. 19 Ipisoquë 
canconpachinara, nonshipi. Aquirosoꞌ 
saꞌinë chachin inaquë quëparitërin. 
Paonosoꞌ yapaantahuachina, cotio 
niyontonpiso pëiquë yaꞌconahuaton, 
aꞌchintërin. Cotioroꞌsarëꞌ ninontopi. 
20 “Huaꞌquiꞌ yaꞌhuaton, aꞌchintaan
tacoi,” itopirinahuëꞌ, co nanitërinhuëꞌ. 
21 “Aꞌna tahuëri Yosë nohuantohuachin, 
huëantarahuë,” tënin.

Ina quëran nanchaquë yaꞌcoanta
rahuaton, paantarin. 22 Sisariaquë 
nonshiconahuaton, Quirosarinquë 
paꞌnin. Yaꞌipi Quisoso imapisopita 
inaquë yaꞌhuëpisoꞌ nontërin. Ina quëran 
Antioquiaquë paantarin. 23 Huaꞌqui
miáchin inaquë yaꞌhuërin. Ina quëran 
naquëranchin yonquirin paaton nasha 
imapisopita nicacaso marëꞌ. Carasia 
parti paꞌsahuaton, pënënaꞌpiarin. 
Naporahuaton, Piriquia partintaꞌ paꞌsa
huaton, pënënaꞌpiarin. Aꞌnaya aꞌnaya 
ninanoroꞌsaquë Quisoso imapisopita 
achinicancanaꞌpiarin. Achinicancan
pachina, noya noya imasapi.

Aporosë Ipisoquë pënëntërinsoꞌ
24 Naporoꞌ tahuëriꞌsaꞌ aꞌna cotio quëmapi 

Ipisoquë paꞌnin, Aporosë itopisoꞌ. 
Aricantriaquë nasitërin. Noyá nitotërin 
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aꞌchinacasoꞌ. Yosë quiricanën iráca ninshi
topisontaꞌ noya nitotërin. 25 Sinioro iranën 
anitotopi niꞌton, aꞌninquëchin nanamën 
aꞌchintarin. Yaꞌipi cancanën quëran 
aꞌchinin. Quisoso naporinsoꞌ noꞌtëquën 
aꞌchinaponahuëꞌ, Coansha aporintërin
soráchin nitotërin. 26 Cotioroꞌsaꞌ niyon
tonpiso pëiquë yaꞌconahuaton, chiníquën 
cancantaton, aꞌchinpirinhuëꞌ. Pirisira, 
Aquiro, inapitari natanahuatonaꞌ: “Co 
yaꞌipi Quisoso nanamën nitochátëra
rinhuëꞌ,” taꞌtonaꞌ, pëinënquë quëpapi. 
Inaquë yaꞌipi Quisoso nanamën aꞌchintopi 
noꞌtëquën nitotaton, Yosë iranën paꞌta
caso marëꞌ. Ina natanahuaton, natërin. 
27 Ina quëran Acaya parti yapaꞌsarin 
aꞌchinacaso marëꞌ. “Acaya parti aꞌchinchi, 
topirahuëꞌ,” topachina: “Noya iyasha. 
Noya paquëꞌ,” itopi Quisoso imapisopi
tari. Naporahuatonaꞌ, quirica ninshitopi 
quëtontacaiso marëꞌ. “Iꞌhuata, iyaroꞌsaꞌ. 
Aporosë huëꞌpachin, noya nontocoꞌ. 
Inantaꞌ Quisoso imarin niꞌton, noya 
natancoꞌ,” itopi ninshitatonaꞌ. Quirica 
maꞌpatahuaton, Acaya parti paꞌnin. Inaquë 
Quisoso imapisopita quënanconin. Yosëri 
catahuarin niꞌton, Quisoso imapi. Inapita 
quënanconahuaton, noya aꞌchintaton, 
achinicancanarin. 28 Piyapiꞌsaꞌ niyontonpa
chinara, Yosë quiricanën aꞌchinárin. “Iráca 
quëran huarëꞌ Cristo oꞌmacasoꞌ ninopi. 
Iporasoꞌ nani oꞌmarin. Inasoꞌ Quisoso,” 
tënin. Quiricanën quëran anitotërin. 
Noya noya aꞌchinin niꞌton, cotioroꞌsaꞌ co 
nanitopihuëꞌ: “Nonpiánin” taꞌcaisoꞌ.

Ipisoquë Paono aꞌchininsoꞌ

19 
�1 Aporosë Corintoquë yaꞌhuasoꞌ, 
Paono huancoro ira paꞌtahuaton, 

Ipisoquë canconin. Inaquë naꞌamiáchin 
imapisopita quënanconin.

2 —Quisoso natëhuatamara, ¿Ispi
rito Santo yaꞌcoancantërinquëmaꞌ 
ti? itërin.

—Co Ispirito Santo nohuitëraihuëꞌ. 
Co ina aꞌchintërinacoihuëꞌ, itopi.

3 —¿Maꞌtaꞌ natëhuatamara aporihua
namaꞌ? itërin.

—Coansha pënëntërinsoꞌ natëtoi, 
aporihuanai, itopi.

4 —Coanshaso pënëntërin co noya
huëꞌ yonquipisopita naniantacaiso 
marëꞌ. Ina quëran aporintërin. Nipi
rinhuëꞌ, co inasáchin shaꞌhuirinhuëꞌ. 
“Ca piquëran aꞌna quëmapi huëꞌsarin, 
Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ. Ina imacoꞌ,” itërin 
antaꞌ. Napoaton Quisoso imacoꞌ, itërin 
Paonori.

5 Ina natanahuatonaꞌ: “Sinioro Quisoso 
imasarai. Ina natëarai huachi,” taꞌtonaꞌ, 
aporihuanpi. 6 Ina quëran Paonori 
sëꞌhuamotohuachina, Ispirito Santori 
yaꞌcoancantimarin. Ina nohuanton, 
nisha nisha nananquë nonpi. Co nito
topirinahuëꞌ, aꞌnaroáchin nonpi antaꞌ. 
Naporahuaton, Ispirito Santori cata
huarin Yosëri anitotërinso shaꞌhuicaiso 
marëꞌ. 7 Shonca catoyaꞌpi pochin napopi.

8 Huaꞌquiꞌ inaquë Paono yaꞌhuërin. 
Cara yoqui pochin cotioroꞌsaꞌ aꞌchin
tárin. Nani simana niyontonpiso pëiquë 
paꞌnin. Co tëꞌhuatonhuëꞌ, aꞌchintárin. 
“Yosë yahuaꞌanëntërinquëmaꞌ. Ina 
marëꞌ Quisoso aꞌpaimarin. Ina imacoꞌ,” 
itarin. 9 Aꞌnaquënso nipirinhuëꞌ co 
natantochináchinhuëꞌ cancantatonaꞌ, 
co yanatëpihuëꞌ. Piyapiꞌsaꞌ niyonton
pachinara, noꞌhuitopi. Noꞌhuitatonaꞌ, 
—Co Quisoso nanamën imacasoꞌ 
yaꞌhuërinhuëꞌ, toconpi. Napoaton 
Paonori patërin. Quisoso imapisopita 
quëparahuaton, iscoira pëiquë paꞌnin. 
Tirano aꞌchininquë paaton, nani tahuëri 
aꞌchintárin. 10 Catoꞌ piꞌipi inaquë 
yaꞌhuaton, aꞌchinin. Sinioro nanamën 
yaꞌipi Asia parti nahuinin. Cotioroꞌsaꞌ 
natantopi. Naꞌa nisha piyapiꞌsantaꞌ 
natantopi. 11 Yosë nohuanton, Paono 
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nani maꞌsha nanitaparin. Caniaꞌpiroꞌsaꞌ 
sëꞌhuahuachina, aꞌnaroáchin noya
topi. 12 Panionën, aꞌmorinsoꞌ, inapita 
tërantaꞌ quëparahuatonaꞌ, caniaꞌpi
roꞌsaꞌ quëtonpachinara, aꞌnaroáchin 
noyatopi. Sopairoꞌsantaꞌ pipipi.

13-14 Aꞌnaquën cotioroꞌsantaꞌ, sopairoꞌsaꞌ 
yaaꞌpapi. Paono nicatonaꞌ, yanonanpi. 
Aꞌnaquënsoꞌ Isipo corto huaꞌan huiꞌ
ninpita napopi. Canchisë huiꞌninpita 
chachin napopi. Co Quisoso imapo
naraihuëꞌ, sopairi yaꞌcoancantërinsoꞌ 
itaponaꞌ: “Quisoso nanan quëtërincoi 
niꞌton, aꞌpaarainquën. Ina nanamën 
Paonontaꞌ aꞌchinarin. Napoaton pipiquë 
huachi,” itopirinahuëꞌ, 15 sopairi aꞌpa
nirin: “Quisoso nohuitërahuë. Paonontaꞌ 
nohuitërahuëꞌ. Canpitaso napoapona
huëꞌ, co nohuitëranquëmahuëꞌ,” itërin.

16 Ina tosahuaton, quëmapi huaꞌ
yantërinsoari pashitaꞌparin Inapo
taton, canchisëyaꞌpi chachin manin. 
Chiníquën ahuëaton, pëꞌsharaꞌpiarin. 
Aꞌnayaꞌpiáchin niponahuëꞌ, canchisë
yaꞌpi minsërin. Aꞌmopisontaꞌ oshato 
oshatotërin. Iꞌnanpirapi taꞌapi. 17 Yaꞌipi 
ninanoquë nahuinin. Cotioroꞌsaꞌ, nisha 
piyapiꞌsaꞌ, inapita natanahuatonaꞌ, 
paꞌyanpi. “Sinioro Quisoso chini chiní
quën nanantërin,” topi.

18 Ina quëran naꞌamiáchin Quisoso 
imapisopita huëꞌpi. “Quiyantaꞌ pëno
topiraihuëꞌ. Co noyahuëꞌ ninaisoꞌ 
aꞌpoarai,” itopi. 19 Aꞌnaquënsoꞌ pënoton 
quirica yaꞌhuëtopi. Inapita aꞌporahua
tonaꞌ, quëntapi ahuiquitacaiso marëꞌ. 
Naꞌa piyapiꞌsaꞌ nicasoiꞌ, ahuiquitopi. 
Paꞌtërinso pichihuachinara: “Aꞌnatërápo 
shonca huaranca coriqui prata quëran 
nininso paꞌtërin,” topi. 20 Pënotonoꞌsantaꞌ 
pënotopisoꞌ aꞌporahuatonaꞌ, cancanëna 
quëran huarëꞌ imasapi niꞌton, Sinioro 
nanamën yaꞌipi parti nahuinin. Naꞌcon 
naꞌcon imasapi.

21 Ina quëran Paono yonquirin 
aꞌnapita imapisopita niꞌcoantacaso 
marëꞌ: “Masitonia parti niꞌcoanta
rahuë. Acaya partintaꞌ nisha nisha 
ninanoquë imapisopita niantarahuë. 
Nani pënëantahuato, Quirosarinquë 
paantarahuë. Ina quëran Nomaquëꞌpaꞌ 
pacaꞌhuasoꞌ yaꞌhuërin,” tënin. 22 Timotio, 
Irasito, inapitari inaquë catahuapirina
huëꞌ, Paonori aꞌparin Masitonia parti 
imapisopita aꞌchintacaiso marëꞌ. Inaso 
nipirinhuëꞌ, huaꞌquimiachin Asia parti 
quëparitantarin.

Artimisa moshapisoꞌ
23 Naporoꞌ naꞌa piyapiꞌsaꞌ 

Sinioro imasapi niꞌton, mamanshi 
moshanaꞌpiroꞌsaꞌ noꞌhuitopi. 24 Inaquë 
moshapisoꞌ Artimisa itopi. Naꞌa 
mamanshi ninaꞌpiroꞌsaꞌ yaꞌhuëpi. 
Mamanshi pëiaꞌhuaroꞌsaꞌ prata quëran 
nonanpi. Ina paꞌanatonaꞌ, naꞌcon canapi. 
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Aꞌnaraꞌ Timitirio itopi. 25 Inari yaꞌipi 
piyapinënpita ayontonin. Aꞌnapita maꞌsha 
ninaꞌpiroꞌsantaꞌ amatërin. Yaꞌipi niyon
tonpachinara, itapon: “Niꞌcoꞌ, iyaroꞌsaꞌ. 
Mamanshi ninëhua quëran naꞌcon cana
rëhuaꞌ. 26 Paonoso nipirinhuëꞌ isëquë 
huëcaton, pënëntarin. ‘Aꞌnaíchin Yosë 
yaꞌhuërin. Piyapiꞌsari nipisoꞌ co inasoꞌ 
Yosëhuëꞌ,’ tosarin, natanamaꞌ canpi
tantaꞌ. Yaꞌipi Asia partintaꞌ nahuinin. 
Naꞌa piyapiꞌsaꞌ natanahuatonaꞌ, natëpi. 
Natëtonaꞌ, mamanshi aꞌpopi. 27 Napohua
chinaꞌ, co huachi noya niꞌsarinënpoa
huëꞌ. Co onpopinchin canarihuahuëꞌ. 
Artimisaontaꞌ naniantapi. Inasoꞌ chini 
chiníquën nanantërin. Yaꞌipi asiaroꞌsaꞌ 
moshapisoꞌ. Yaꞌipi parti quëran nohui
topi. Aquëtë chachin Paono natëhua
chinaꞌ, co huachi moshato pëiquë huëꞌ
sapihuëꞌ. Artimisa nóya nipirinhuëꞌ, co 
huachi moshaapihuëꞌ,” itërin.

28 Natanahuatonaꞌ, Paono chiníquën 
noꞌhuipi. “¡Ma noyacha Artimisaso 
paya! Ina chinotërëhuasoꞌ,” tosapi 
chiníquën nonatonaꞌ.

29 Ina quëran yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ noncaropi. 
Noꞌhuitatonaꞌ, Paono caꞌtaninsopita mapi, 
Acayo, Aristarico inapita itopisoꞌ. Inapi
tasoꞌ masitoniaroꞌsaꞌ. Chiníquën masahua
tonaꞌ, huëntëntërahuatonaꞌ, niyontonpiso 
iꞌiratëquë quëpapi. 30 Paonontaꞌ piyapiꞌsaꞌ 
nontapon yapaꞌpirinhuëꞌ, Quisoso imapi
sopitari toꞌshitëatonaꞌ, yaꞌcopipi. “Ama 
paquësohuëꞌ,” itopi. 31 Aꞌnaquën Asia 
parti huaꞌanoꞌsantaꞌ Paono amiconënpita 
niꞌton, nanan aꞌpatopi. “Ama niyontonpiso 
iꞌiratëquë paꞌinsohuëꞌ,” itopi. 32 Piyapiꞌsasoꞌ 
noncaroápi. Nisha nisha nonsápi. Naꞌcon 
naꞌcon piyapiꞌsaꞌ co nitotatonaraihuëꞌ, 
“¿maꞌmarëcha niyontonëhuaꞌ nicaya?” 
topi. 33 Ina quëran cotio huaꞌanoꞌsasoꞌ, 
Aricantro itopiso camaipi piyapiꞌsaꞌ 
nontacaso marëꞌ. Napoaton huancána
chin huanirahuaton, anquirarin piyapiꞌsaꞌ 

taꞌtacaiso marëꞌ: “Co quiya tëhuëraihuëꞌ,” 
taꞌcasoꞌ yonquipirinhuëꞌ, 34 “inasoꞌ cotio 
quëmapi,” taꞌtonaꞌ, co yanatanpihuëꞌ.

“¡Ma noyacha Artimisaso paya! Ina 
chinotërëhuasoꞌ,” tosapi chiníquën 
nonatonaꞌ. Catoꞌ ora pochin naporápi.

35 Parisi quëran ninshitonaꞌpi huaꞌani 
atonirin. Atonirahuaton, itapon: “Tëhuën
chachin iyaroꞌsaꞌ, Artimisasoꞌ chini 
chiníquën nanantërin. Inaso yaꞌipiya 
quëran nitotopi. Iráca inápa quëran 
anotimarin. Iso ninanonënpoaquë 
chachin anotimarin niꞌton, canpoari 
aꞌpairëhuaꞌ. 36 Yaꞌipiya nitotopi niꞌton, 
ama huachi noꞌhuitocosohuëꞌ. Ama 
topinan quëran ahuëtocosohuëꞌ. 37 Isopita 
quëmapiꞌsaꞌ quëpiramahuëꞌ. Co Artimisa 
shaꞌhuirapipihuëꞌ. Co moshato pëiquë 
ihuatopihuëꞌ. 38 Timitirio, mamanshi 
ninaꞌpiroꞌsaꞌ, inapitari yashaꞌhuirapihua
chinaꞌ, coisëquë paꞌinaꞌ. Huaꞌanoꞌsantaꞌ 
yaꞌhuërapi. Inaquë quëparahuatonaꞌ, 
shaꞌhuirapiinaꞌ. 39 Aquëtë huarëꞌ nanan 
yaꞌhuëhuachin, huaꞌanoꞌsaꞌ niyontopiquë 
natancoꞌ. 40 Ipora tahuëri topinan quëran 
noncaroaramaꞌ. Co mantaꞌ onpocasohuëꞌ 
nipirinhuëꞌ, naporamaꞌ. Niꞌcona, copirno 
noꞌhuihuachinpoaꞌ. 41 Yaꞌhuëramaquë 
pacoꞌ,” topachina, yanquëëpi.

Masitonia parti, Crisia parti, 
inaquëpita aꞌchiantarinsoꞌ

20 
�1 Piyapiꞌsaꞌ nani yanquëëhua
chinara, co huachi noꞌhuitanta

pihuëꞌ. Ina quëran Paono yapaantarin. 
Yaꞌipi imapisopita amatahuaton, achi
nicancanin. Ina quëran “Paꞌsarahuë 
huachi,” topachina, “Osharan paquëꞌ,” 
itohuachinara, Masitoniaquë paꞌnin. 
2 Masitonia parti paꞌtaton, pënënaꞌpiarin 
achinicancanacaso marëꞌ. Inapotaton, 
Crisia parti canconin. 3 Inaquë cara 
yoqui yacapatërin. Ina quëran Siria parti 
yapaꞌpirinhuëꞌ. Nanchaquë yayaꞌconasoꞌ, 
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cotioroꞌsari yatëpapisoꞌ natantërin. 
Napoaton co inaquë paꞌninhuëꞌ. “Masi
tonia parti paantarahuë,” taꞌton, ira 
paꞌtërin. 4 Naꞌa piyapiꞌsari caꞌtanpi. 
Sopatiro (Pirro huiꞌnin, Piriaquë yaꞌhuë
rinsoꞌ), Aristarco, Siconto, (Tisaroni
caquë yaꞌhuëpisoꞌ), Acayo (Tirpiquë 
yaꞌhuërinsoꞌ), Timotio, Tiquico, Tropimo 
(Asia parti yaꞌhuëpisoꞌ) inapita Paono 
caꞌtanpi. 5 Inapitasoꞌ quëchitërahua
tonaꞌ, Troasëquë ninarinacoi. 6 Pita 
tahuëri nanihuachina, Piriposë quëran 
pipirai. Naporoꞌ nisha pan caꞌsapi, co 
ahuëpocatopisohuëꞌ. Nanchaquë yaꞌco
nahuatoi, marë paꞌtërai. Aꞌnatërápo 
tahuëri quëran Troasëquë cancona
huatoi, inapita quënanconai. Inaquë 
aꞌna simana yaꞌhuërai.

Huiꞌnapi inapa 
quëran anotërinsoꞌ

7 Tomio tahuëri nanihuachina, niyon
tonai Quisoso chimininsoꞌ yonquiatoi 
coshataꞌhuaiso marëꞌ. Naporoꞌ Paonori 
aꞌchintarin: “Tashiraya paꞌsarai,” taꞌton, 
yono tashiquë huarëꞌ aꞌchinin. 8 Inapa 
pëꞌsatëꞌ pëiquë niyontonai. Inaquë naꞌa 
nanparin orotarin. 9 Aꞌna huiꞌnapi Iotico 
itopisoꞌ, huintanaquë huënsëápirin
huëꞌ, Paono huaꞌquiꞌ aꞌchinpachina, 
inaso huëꞌëiꞌ iquitaton, iquëtërarin 
quëran anotërin. Cara paꞌcotë quëran 
anotohuachina nohuararahuatonaꞌ 
nimapirinahuëꞌ, chiminin quënamapi. 
10 Paononta nohuararahuaton, ipomarin.

—Ama paꞌyancosohuëꞌ, nanpiarin, 
itërin piyapiꞌsaꞌ.

11 Ina quëran pëiquë nanpëonantarin. 
Quisoso chimininsoꞌ yonquiatonaꞌ, 
coshatopi. Nani coshatohuachinara, 
ninontatonaꞌ, tahuërianpitopi. Ina quëran 
paꞌnin. 12 Huiꞌnapi nanpiantarinsoꞌ 
yaꞌhuërinquë quëpantapi. Napoaton 
co sëtopihuëꞌ. Noya cancantopi.

Miritoquë paꞌnaisoꞌ
13 Nani Paono shaꞌhuitërincoi: 

“Canpitaꞌton potiquë pacoꞌ. Asoquë 
ninataco,” itohuachincoira, paꞌnai. Inaso 
nipirinhuëꞌ ira paꞌtërin. 14 Asoquë canco
nahuatoi, ninarai. Paonontaꞌ canconpa
china, nanchaquë yaꞌconahuarincoi. Ina 
quëran Mitiriniquë canconai. 15 Tahuë
ririnquë Quio notënanquë naꞌhuërai. 
Ina tashiraya Samosëquë canconai. Ina 
huënihuaninquë Miritoquë nonshirai. 
16 “Nanitohuato, Quirosarinquë Pinti
costisë tahuëri yanaꞌhuërahuë,” taꞌton, 
co Paono nohuantërinhuëꞌ Asia parti 
huaꞌquicasoꞌ. Napoaton manorahuatoi, 
co Ipisoquë nonshiraihuëꞌ.

Ansianoꞌsaꞌ Ipisoquë 
yaꞌhuëpisopita 

pënënahuaton, patërinsoꞌ
17 Miritoquë nonshirahuaton, Ipisoquë 

nanan aꞌparin. “Yaꞌipi ansianoꞌsaꞌ shaꞌhui
tëquëꞌ huëꞌinaꞌ,” itërin. Shaꞌhuitonpachi
nara, aꞌnaroáchin huëꞌpi Paono nicacaiso 
marëꞌ. 18 Huëꞌpachinara, Paonori itapon: 
“Iporasoꞌ iyaroꞌsaꞌ piꞌpian nonchin
quëmaꞌ, noya natanco. Yaꞌnan Asia 
parti canquirahuë quëran huarëꞌ nohui
tëramaco. Yaꞌipi ninahuësoꞌ niꞌnamaꞌ. 
Yaꞌipiya nitotëramaꞌ. Co casoꞌ chiro
rahuëꞌ. Nani tahuëri pënënanquëmaꞌ. 
19 Quisocristoíchin natëto, Yosë marëꞌ 
sacatërahuë. Co aꞌnapita nocanahuëꞌ. 
‘Casoꞌ noya noyaco,’ co tënahuëꞌ. Aꞌna 
tahuëri sëtato, naꞌnërahuë. Cotioroꞌsaꞌ 
naꞌcon chinotërinaco tëpainacoso marëꞌ. 
Chiníquën aparisitërinaco. 20 Napotopi
rinacohuëꞌ, ahuantato pënënanquëmaꞌ. 
Co tëꞌhuato, taꞌtërahuëꞌ. Quisoso 
nanamën noꞌtëquën shaꞌhuitëranquëmaꞌ 
noya imacamaso marëꞌ. Niyontonpa
tamara, aꞌchintëranquëmaꞌ. Napora
huaton, aꞌnaya aꞌnaya pëinëmaquëntaꞌ 
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paato, aꞌchintantaranquëmaꞌ. 
21 Co cotioroꞌsaráchin pënënahuëꞌ. 
Cricoroꞌsantaꞌ pënënahuë. ‘Co noyahuëꞌ 
yonquiramasopita naniantatomaꞌ, Yosë 
chachin tahuërëtantacoꞌ. Sinioro Quisoso 
natëco huachi. Inasáchin anoyacancan
tërinpoasoꞌ,’ itëranquëmaꞌ. Yaꞌipinquëmaꞌ 
aꞌchintëranquëmaꞌ. 22 Iporaso nipirinhuëꞌ 
Ispirito Santo natëto, Quirosarinquë 
paꞌsarahuë. Maꞌsona onpotaponaco 
nimara, co casoꞌ nitotërahuëꞌ. 23 Nisha 
nisha ninanoroꞌsaquë paꞌpatora, Ispirito 
Santo nohuanton, shaꞌhuitëraꞌpiarinaco: 
‘Quirosarinquë paꞌpatan, tashinan 
pëiquë poꞌmoarinënquën, chiníquën 
aparisitarinënquën,’ itërinaco. 24 Yatëpa
pirinacohuëntaꞌ, co casoꞌ tëꞌhuatërahuëꞌ. 
Co ina yonquirahuëꞌ. Sinioro Quisoso 
natëaꞌhuasoáchin cancantërahuë. Iráca 
ina shaꞌhuitërinco aꞌchinaꞌhuaso marëꞌ. 
‘Yosëri yaꞌipi piyapi nosoroaton, anoya
cancantacasoꞌ nohuantërin. Ina noya 
nanan chachin aꞌchintonquëꞌ,’ itërinco. 
Napoaton paato, aꞌchintárahuë. Co 
chiminaꞌhuasoꞌ tëꞌhuatërahuëꞌ.

25 Huaꞌquiꞌ yaꞌhuëramaquë paꞌsápato, 
Yosë huaꞌanëntërinpoasoꞌ aꞌchintopiran
quëmahuëꞌ, apira paꞌsarahuë huachi. Co 
huachi quënanaramacohuëꞌ. 26-27 Yaꞌipi 
Yosë yonquirinpoasoꞌ nani shaꞌhuitë
ranquëmaꞌ. Napoaton noꞌtëquën itëran
quëmaꞌ. Insosona co natëhuachinahuëꞌ, 
ina marëꞌ co Yosë anaꞌintarincohuëꞌ. 
Inahuara tëhuënënaquë ninaꞌintapi. 
28 Canpitantaꞌ niꞌcona piꞌpian tërantaꞌ 
Yosë naniantotamaꞌ. Quisoso imapi
sopitantaꞌ noya niꞌcoꞌ. Ispirito Santo 
nani acorinquëmaꞌ huaꞌanën pochin 
nicacamaso marëꞌ. Inapitantaꞌ Yosë 
huëntonënquë yaꞌconpi. Quisoso chimi
naton, ayaꞌconinpoaꞌ. 29 Nani paꞌpato, co 
noyahuëꞌ quëmapiꞌsaꞌ huëꞌsapi. Canoniri 
maꞌsha maninso pochachin yaocoiarinën
quëmaꞌ. Paꞌsápatonaꞌ, anishacancantapi. 

Co nosoroarinënquëmahuëꞌ. Ina nani 
nitotërahuë. 30 Aꞌnaquëontaꞌ Quisoso 
imaponaraihuëꞌ, aꞌporahuatonaꞌ, nisha 
aꞌchinaponaꞌ. Yanonpintarinënquëmaꞌ. 
Inahuaꞌ imacamaso marëꞌ napotarinën
quëmaꞌ. 31 Napoaton iyaroꞌsaꞌ, niꞌcona 
nonpintochinënquëmaꞌ. Cara piꞌipi 
catahuaranquëmaꞌ. Tahuërirë chachin, 
tashirë chachin pënënanquëmaꞌ. Naꞌcon 
nosororanquëmaꞌ niꞌton, naꞌnëto, aꞌnaya 
aꞌnayanquëmaꞌ pënënanquëmaꞌ. Ina 
yonquiatomaꞌ, nipënëncoꞌ, nicatahuacoꞌ.

32 Paꞌpato, Yosë noya aꞌpainquëmaꞌ. 
Quiricanën quëran nontarinquëmaꞌ. Ina 
quëran nosororinpoasoꞌ anitotarinpoaꞌ. 
Ina natëhuatamaꞌ, achinicancanarin
quëmaꞌ. Oshaquëran noya noya cancan
taramaꞌ. Quisocristo imarëhuaꞌ niꞌton, 
anoyacancantërinpoaꞌ. Ina nohuanton, 
aꞌna tahuëri yaꞌipi shaꞌhuitërinpoasoꞌ 
noya acotarinpoaꞌ. 33 Aꞌchintohuatënquë
mara, co aquëtëꞌ coriqui yonquirahuëꞌ. 
Aꞌna piyapi coriquinën co nohuantapa
rahuëꞌ. Co aꞌmopiso tërantaꞌ noyapa
tërahuëꞌ. 34 Caora sacatonëhuë quëran 
coshatërahuë, maꞌsha pahuantërincosoꞌ 
paꞌanahuë. Caꞌtanincosopitantaꞌ quëtë
rahuë. Ina nitotëramaꞌ. 35 Canpitantaꞌ 
nonanco. Sacatatomaꞌ, pahuantërinso
pita maꞌsha quëtocoꞌ. Sinioro Quisoso 
noninsoꞌ yonquicoꞌ. ‘Aꞌnapita maꞌsha 
topinan quëtohuachinquëmaꞌ, noya 
cancantëramaꞌ. Nipirinhuëꞌ, canpita
rintaꞌ nosoroatomaꞌ, topinan quëto
huatamaꞌ, noya noya cancantaramaꞌ,’ 
tënin Quisoso,” itërin Paonori.

36 Ina tosahuaton, inapitarë chachin 
isonin. Napohuachinara, Yosë nontërin 
inapita catahuacaso marëꞌ. 37 Naporoꞌ 
yaꞌipiya sëtatonaꞌ, naꞌnëpi. Paono 
iporahuatonaꞌ, apinopi. 38 “Co huachi 
quënanaramacohuëꞌ,” tëninso marëꞌ 
naꞌcon sëtopi. Ina quëran nanchaquë 
huarëꞌ imapi.
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Co tëꞌhuatonahuëꞌ, 
Quirosarinquë paantarinsoꞌ

21 
�1 Imapisopita nani nontahuatoi, 
panca nanchaquë pipirai. Cosëquë 

noꞌtëërai. Tahuëririnquë Notasëquë 
canconai. Ina quëran Pataraquë canco
nahuatoi, nonshirai. 2 Inaquë aꞌna nancha 
quënancoantarai, Pinisia parti yapaꞌsa
rinsoꞌ. Inaquë yaꞌconahuatoi, paantarai. 
3 Chipri soꞌton notërahuatoi, ahuënan 
quëran naꞌhuëtërai. Paꞌsahuatoi, Siria 
parti canconai. Tiroquë maꞌsha oshicasoꞌ 
niꞌton, inaquë nonshirai. 4 Quisoso imapi
sopita quënanconahuatoi, inaquë aꞌna 
simana pochin yacapatonai. Ispirito Santo 
nohuanton, Paono pënënpi: “Ama Quiro
sarinquë paquësohuëꞌ, aparisitochinën,” 
itopirinahuëꞌ. 5 Simana nanihuachina, 
paantarai. Yapaꞌpatëira, ninano yonsanquë 
huarëꞌ imarinacoi. Saꞌinarë chachin, huiꞌ
ninpitarë chachin caꞌtaninacoi. Nonshi
nanquë isonconahuatoi, Yosë nontërai. 
6 Ina quëran imapisopita nontahuatoi, 
nanchaquë yaꞌcoantarai. Yaꞌhuëhuanoꞌsaso 
nipirinhuëꞌ yaꞌhuëpiꞌpaꞌ paantapi.

7 Tiro quëran pipirahuatoi, Torimai
taquë canconai. Imapisopita nontahuatoi, 
aꞌna tahuëriraꞌ iꞌhuatonai. 8 Tahuëririnquë 
pipiantarahuatoi, Sisariaquë canconai. 
Inaquë nonshirahuatoi, Pinipi pëinënquë 
yacapatonai. Inasoꞌ iráca Quirosarinquë 
acopi caꞌtanoꞌsaꞌ catahuacaso marëꞌ. 
Canchisëyaꞌpi acohuachinara, inantaꞌ 
acopi. Iporaso huachi noya nanan 
shaꞌhuirárin. 9 Catapini huiꞌninpita 
yaꞌhuëtërin. Nanoꞌsaꞌ niponaraihuëꞌ, 
co soꞌyapihuëꞌ. Ispirito Santori cata
huarin Yosëri anitotërinso shaꞌhuicaisoꞌ. 
10 Inaquë huaꞌquimiáchin yaꞌhuasocoi, 
aꞌna pënëntonaꞌpi Cotia parti quëran 
oꞌmarin, Acapo itopisoꞌ. 11 Huëꞌsahuaton, 
Paono sintoronën ocoirahuaton, inaora 
tanpaquën nantënë chachin nitonporin.

—Ispirito Santo nohuanton iyasha, 
ninorahuë. Quirosarinquë paꞌpatan, 
sintoronënquë nitonporahuëso pochachin 
cotioroꞌsaꞌ tonpoarinënquën. Nisha piyapiꞌ
saquë yoꞌcoaninënquën anaꞌintinënquënso 
marëꞌ, itërin. 12 Natanahuatoi: “Ama 
Quirosarinquë paquësohuëꞌ,” itopiraihuëꞌ. 
Inaquë yaꞌhuëpisopitarintaꞌ inachachin 
napotopirinahuëꞌ, co yanatërincoihuëꞌ.

13 —¿Onpoatontaꞌ naꞌnëtomaꞌ asëta
ramaco? Ama huachi naꞌnëcosohuëꞌ. 
Inatohuaꞌ paꞌpato, yatonpoarinaco. Nipi
rinhuëꞌ, yapaꞌsarahuë. Sinioro Quisoso 
imarahuëso marëꞌ yatëpapirinacohuëntaꞌ, 
paꞌsarahuë, itërincoi. 14 Huaꞌquiꞌ nonto
piraihuëꞌ, inachachin yonquirin niꞌton:

—Noyahuaꞌ. Sinioro nohuantohua
chin, paquë nipachin, itërai.

15 Ina quëran maꞌshanëhuëipita tapa
rahuatoi, Quirosarinquë paantarai. 
16 Paꞌpatoira, aꞌnaquën imapisopita 
caꞌtaninacoi. Mason pëinënquë quëpa
rinacoi yacapataꞌhuaiso marëꞌ. Inasoꞌ 
Chipri quëran huëꞌnin, iráca imarinsoꞌ.

Santiaco nontërinsoꞌ
17 Quirosarinquë canconpatoira, 

imapisopita nóya nontërinacoi. Huëꞌ
naiso marëꞌ noya cancantopi. 18 Tahuë
ririnquë Paono paꞌnin Santiaco nicapon. 
Quiyantaꞌ paꞌnai. Yaꞌipi ansianoꞌsaꞌ 
inaquë nani niyontonpi. 19 “Huëꞌcama, 
iyaroꞌsaꞌ,” itahuaton, Paonori itantapon: 
“Nani huaꞌquiꞌ Quisocristo nanamën 
aꞌchinahuë. Nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintë
raꞌpiarahuë. Yosë catahuarincoi niꞌton, 
noya natanatonaꞌ, naꞌa imasapi huachi,” 
itërin. Yaꞌipi aꞌchininsoꞌ shaꞌhuitërin.

20 Natanahuatonaꞌ, “Ma noyacha 
Yosësoꞌ niꞌton, nisha piyapiꞌsantaꞌ 
imasapi paya,” topi aꞌnaya aꞌnaya. Ina 
quëran itantapi:

—Noya iyasha nipirinhuëꞌ, isëquë 
naꞌa huaranca cotioroꞌsaꞌ Quisoso 
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imaponaraihuëꞌ, Moisësë iráca pënëntë
rinsoꞌ yanatëpi antaꞌ. “Inantaꞌ natëcasoꞌ 
yaꞌhuërin,” topi. 21 Inapitasoꞌ nonpin 
nanan natantopi. “Paono nisha piyapiꞌsaꞌ 
yaꞌhuërinquë paaton, cotioroꞌsaꞌ inaquë 
yaꞌhuëpisopita nisha aꞌchintërin. ‘Moisësë 
pënëntërinsoꞌ aꞌpocoꞌ. Ama huachi huiꞌ
namapita marca acotocosohuëꞌ,’ tënin 
Paono pënëntaton. Co nohuantërinhuëꞌ 
iráca napopisoꞌ natëcaisoꞌ,” topi, natan
topi. 22 ¿Maꞌtaꞌ iporasoꞌ onpoaꞌahuaꞌ 
nonpintopisoꞌ ama natëcaiso marëhuëꞌ? 
Huëꞌnansoꞌ onpopiontaꞌ piyapiꞌsaꞌ nitota
ponaꞌ. 23 Nani yonquirai niꞌton, natancoi 
shaꞌhuichinquën maꞌsona nicamasoꞌ. Cata
pini quëmapiꞌsaꞌ isëquë yaꞌhuëpi. Nani 
Yosë nontopi maꞌsha nicacaisoꞌ. 24 Inapita 
quëparahuaton, catahuaquëꞌ iráca pënën
tërinsoꞌ natëcaiso marëꞌ. Yosë chinotopiso 
pëiquë quëparahuaton, pahuërapitëquëꞌ 
maꞌsha Yosë marëꞌ tëpacaisoꞌ. Ina quëran 
niyaꞌirapi. Inapotohuatan, yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ 
niꞌsarinënquën. “Paonontaꞌ Moisësë 
pënëntërinsoꞌ natërin. Nonpin nanan 
natantërëhuaꞌ,” tosapi. 25 Nisha piyapiꞌsaso 
nipirinhuëꞌ nani ninshitërai. “Quisocristo 
imapatamaꞌ, co yaꞌipi iráca pënëntërinsoꞌ 
natëcamasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ. Isoíchin shaꞌ
huichinquëmaꞌ ama nicacamaso marë
huëꞌ. Aꞌnaquën maꞌsha tëpapi mamanshi 
moshacaiso marëꞌ. Ina nosha tananpitocoꞌ. 
Naporahuaton, aꞌnaquën maconorahua
tonaꞌ, maꞌsha tëpapi. Co huënainën noya 
inquipirinahuëꞌ, caꞌpi. Ina noshantaꞌ ama 
caꞌcosohuëꞌ. Naporahuaton, ama monshi
huancosohuëꞌ. Cotioroꞌsacoi pënëntëraisoꞌ 
naꞌcon yaꞌhuëpirinhuëꞌ, inaíchin natëca
masoꞌ yaꞌhuërin,” tënai, nisha piyapiꞌsaꞌ 
ninshitatoi, itërin Santiacori.

Paono mapisoꞌ
26 Itohuachina, “Noyahuaꞌ. Napoꞌi 

nipachin,” itërin Paonori. Tahuëri
rinquë catapiniyaꞌpi quëparin. Iráca 

pënëntërinsoꞌ natërahuatonaꞌ, Yosë 
chinotopiso pëiquë yaꞌconpi. Yaꞌco
nahuatonaꞌ, corto huaꞌan shaꞌhuitopi: 
“Canchisë tahuëri huëꞌsápoi Yosë 
camaitërinsoꞌ natëtoi oshanëhuëi 
inquicaꞌhuaiso marëꞌ. Tahuëri nani
huachin, maꞌsha quësarai canpitari 
tëpatomaꞌ ahuiquitamaso marëꞌ,” itopi.

27 Canchisë tahuëri naniriahuachina, 
Yosë chinotopiso pëiquë paantapi. 
Inaquë aꞌnaquën cotioroꞌsa Asia parti 
quëran huëꞌpisopitari quënanpi. Paono 
quënanahuatonaꞌ, mapi. Yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ 
anoꞌhuitopi. 28 “¡Huëcoꞌ iyaroꞌsaꞌ cata
huacoi! Iso quëmapi yaꞌipi parti paaton, 
nisha aꞌchinarin. ‘Cotioroꞌsasoꞌ co 
noꞌtëquën aꞌchinpihuëꞌ. Moisësë pënën
tërinsoꞌ aꞌpocoꞌ,’ tënin. Naporahuaton, 
Yosë chinotopiso pëiꞌ co huachi noya 
niꞌninhuëꞌ. Niꞌcochi. Crico piyapiꞌsaꞌ 
isëquë chachin ichiyaꞌconin niꞌton, 
Yosë pëinën tapiarin. Co inapitasoꞌ 
yaꞌconacasohuëꞌ nipirinhuëꞌ,” toconpi.

29 Iꞌhua Paonori Toropimo quëpara
huaton, ninanoꞌ paꞌtërin, cotioroꞌsari 
quënanpi. Ipisoquë yaꞌhuërin niꞌton, 
Crico piyapi inasoꞌ. “Nisha piyapi 
nipirinhuëꞌ, Yosë chinotopiso pëiquë 
ichiyaꞌconin,” tëcatona napopi.

30 Natanahuatonaꞌ, notohuaroꞌ 
piyapiꞌsaꞌ noꞌhuitopi. Yosë chinoto
piso pëiquë taꞌarahuatonaꞌ, Paono 
mapi. Masahuatonaꞌ, ocoicaiso marëꞌ 
ohuararachinpi. Nani ocoihuachinara, 
yaꞌcoana oncotopi. 31 Paono yatëpa
rapisoꞌ, capitan huaꞌansoꞌ natantërin. 
Yaꞌipi Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
yaniahuërapi, natantërin. 32 Natanta
huaton, sontaroꞌsaꞌ, capitanoꞌsaꞌ, inapita 
amatahuaton, quëparin. Taꞌarahua
tonaꞌ, piyapiꞌsaꞌ niyontonpiquë paꞌsapi. 
Sontaroꞌsaꞌ yaꞌcaritërahuachinara, 
cotioroꞌsari quënanahuatonaꞌ, co huachi 
Paono ahuëpihuëꞌ. 33 Capitan huaꞌani 
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canconahuaton, Paono maconin. “Catoꞌ 
catinaquë tonpotanpatëquëꞌ,” itohua
china, aꞌna sontarori nitonpotanpatërin. 
Aꞌna tanpain quëraontaꞌ aꞌna sonta
rori inapotërin. Inapotohuachinara, 
capitansoꞌ piyapiꞌsaꞌ natanin: “¿Maꞌnintaꞌ 
iso quëmapi? ¿Maꞌtaꞌ onporinsoꞌ?” 
tënin. 34 Napoaponahuëꞌ, chiníquën 
nonatonaꞌ, nisha nisha shaꞌhuitopi. 
Noncaroapi niꞌton, co nanitërinhuëꞌ 
noꞌtëquën natanacasoꞌ. Napoaton: 
“Sontaroꞌsaꞌ yaꞌhuëpiquë quëpacoꞌ,” 
itërin. 35-36 Quëpahuachinara, yaꞌipi 
piyapiꞌsari imasapi. “Tëpachinacoꞌ,” 
itërapi. Pëiꞌ nanpënanquë cancona
huatonaꞌ, naꞌcon naꞌcon noꞌhuitonaꞌ, 
yaahuëpi. Napoaton sontaroꞌsari Paono 
inápaquë pitëtërahuatonaꞌ, quëpapi.

Noꞌhuitonaꞌpiroꞌsaꞌ nontërinsoꞌ
37 Pëiquë yayaꞌconpachinara, Paonori 

capitan itapon:
—Sinioro capitan, piꞌpian nonchin

quën topirahuëꞌ, itërin.
—¿Crico nananquë nonan ti? itërin.
—Ina nananquë mini nonahuë, itërin.
38 —Iquipito piyapinquën taꞌma topi

rahuëꞌ. Inasoꞌ iꞌhuamiáchin copirno 
noꞌhuiton, catapini huaranca tiroco
roꞌsaꞌ, inotëro parti quëparin, itërin.

39 —Co inacohuëꞌ. Casoꞌ cotio quëma
pico. Tarsoquë nasitërahuë. Inasoꞌ panca 
ninanoꞌ, Sirisia parti yaꞌhuërinsoꞌ. Yaꞌipi 
piyapiꞌsaꞌ nohuitopi. Isopita piyapiꞌsaꞌ 
nonchi, topirahuëꞌ, itërin.

40 “Inta nipachin, nontëquëꞌ,” itërin. 
Paono nanpënanquë huanirahuaton, 
anqui anquitaꞌparin. Piyapiꞌsari niꞌsa
huatonaꞌ, copica topi huachi. Napo
huachinara, Paonori cotio nananquë 
itapon:

22 
�1 “Natanco iyaroꞌsaꞌ, apiroꞌsaꞌ, 
piꞌpian yanontëranquëmaꞌ. Caso 

co mantaꞌ onporahuëꞌ,” tënin. 2 Cotio 

nananquë nonsarinso natanahuatonaꞌ, 
aquë aquëtë taꞌtopi. Napohuachinara, 
itaantarin:

3 “Cantaꞌ iyaroꞌsaꞌ cotio piyapico. 
Tarsoquë nasitërahuë. Sirisia parti 
nasitopirahuëꞌ, isëquë huëcato, huiꞌna
pitërahuë. Maistro Camariro aꞌchin
tërinco. Shimashonënpoaꞌ pënëntë
rinso chachin yaꞌipi aꞌchintërinco. 
Huaꞌhuatapo quëran huarëꞌ chiníquën 
Yosë yonquirahuë. Aꞌnaya tërantaꞌ 
nisha yonquihuachinara, canpita 
pochachin noꞌhuirahuë. 4 Iráca naꞌa 
Quisoso imapisopita aparisitërahuë. 
Yatëparahuë. Quëmapiꞌsaꞌ tonporahuato, 
tashinan pëiquë poꞌmorahuë. Sanapiꞌsa 
quëran huarëꞌ inaquë poꞌmorahuë. 
5 Yanitotohuatamaꞌ, corto huaꞌan chini 
chiníquën nanantërinsontaꞌ inacha
chin shaꞌhuitarinquëmaꞌ. Cotio ansia
noꞌsantaꞌ nitotopi. Inapitasoꞌ quirica 
ninshitërinaco iyaroꞌsaꞌ Tamascoquë 
yaꞌhuëpisopita quëtonaꞌhuaso marëꞌ. 
Inatohuaꞌ paꞌnahuë Quisoso imapiso
pita macaꞌhuaso marëꞌ. ‘Tonporahuato, 
Quirosarinquë quëmaarahuë anaꞌinta
caiso marëꞌ, taꞌto,’ paꞌnahuë.

Quisosori yaꞌnotërinsoꞌ 
shaꞌhuiantarinsoꞌ 

(Hechos 9.1-19; 26.12-18)

6 Paꞌsápatoi Tamascoquë yaꞌcaritërarai. 
Camotëchin nisahuasoꞌ, aꞌnaroáchin 
inápa quëran huënaráchin huënaráchin 
aꞌpintërinco. 7 Noꞌpaquë anotahuato, 
inápa quëran nontërincosoꞌ natanahuë. 
‘Saono, Saono, ¿onpoatontaꞌ aparisita
ranco?’ itërinco. 8 ‘¿Inquëntaꞌ quëmasoꞌ 
Sinioro?’ itërahuë. ‘Ca Quisosoco, 
Nasaritoquë yaꞌhuërahuësoꞌ. Aparisita
ranco,’ itërinco. 9 Caꞌtaninacosopitantaꞌ 
aꞌpininsoꞌ niꞌpi. Nipirinhuëꞌ, nontërin
cosoꞌ co natanpihuëꞌ. 10 ‘¿Maꞌtaꞌ Sinioro 
onpoꞌisoꞌ?’ itërahuë. ‘Huanirahuaton, 
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ninanoquë paquëꞌ. Inaquë aꞌna quëmapi 
shaꞌhuitarinquën maꞌsona nicamasoꞌ,’ 
itërinco. 11 Huënaráchin huënaráchin 
aꞌpintërinco niꞌton, co mantaꞌ quënan
tërahuëꞌ. Napoaton caꞌtanincosopita 
matanparahuatonaco, Tamascoquë 
quëparinaco.

12 Ina ninanoquë chachin aꞌna quëmapi 
yaꞌhuërin, Yosë noya chinotërinsoꞌ. 
Ananiasë itopi. Moisësë iráca pënën
tërinsoꞌ noꞌtëquën natërin. ‘Inasoꞌ 
noya quëmapi,’ topi yaꞌipi cotioroꞌsaꞌ. 
13 Huëcapairahuatonco, nontiirinco. 
‘Iya Saono. ¡Sinioro nohuanton, noya 
niꞌtantaquëꞌ!’ itërinco. Naporo chachin 
noya niꞌtaantarahuato, ina quënanahuë. 
14 Ina quëran itaantarinco: ‘Yosë chino
tërëhuasoꞌ nani huayoninquën nohuan
tërinso chachin nitotamaso marëꞌ. Ina 
nohuanton, Quisoso yaꞌnotërinquën. 
Noya noya inasoꞌ. Nontërinquënsoꞌ 
natanan. 15 Yosë acorinquën yaꞌipi 
piyapiꞌsaꞌ shaꞌhuitamaso marëꞌ. Niꞌnansoꞌ, 
natanansoꞌ, inapita shaꞌhuiaran. Ina 
marëꞌ yaꞌnotërinquën. 16 Napoaton ama 
huaꞌquiquësohuëꞌ. Apiramiáchin huani
quëꞌ. “Quisoso imasarahuë huachi,” 
taꞌton, aporihuanquëꞌ. Ina nontohuatan, 
oshanën inquitarinquën,’ itërinco.

Nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintacaso 
marëꞌ aꞌparinsoꞌ

17 Ina quëran Quirosarinquë paan
tahuatëra, Yosë chinotopiso pëiquë 
paꞌnahuë. Inaquë Yosë nontasoco, 
huaꞌnarëso pochin niꞌnahuë. 18 Quisoso 
nontaantarinco. ‘Manorahuaton, Quiro
sarin quëran pipiquëꞌ. Ca nanamëhuë 
shaꞌhuihuatan, co natëarinënquënhuëꞌ,’ 
itërinco. 19 ‘Inapita Sinioro nohuitëri
naco. Aꞌna parti aꞌna parti paato, yaꞌipi 
niyontonpiso pëiroꞌsaquë yaꞌconahuë. 
Inaquë imarinënquënsopita ahuërahuë. 
Tashinan pëiquë poꞌmorahuë. 20 Istipan 

quëma nanamën aꞌchininso marëꞌ tëpa
huachinara, cantaꞌ niꞌnahuë. “Tëpacoꞌ,” 
itërahuë carintaꞌ. Tëpatonaꞌpiroꞌsaꞌ 
aꞌmopisoꞌ ocoirahuatonaꞌ, quëtërinaco, 
aꞌpairahuë. Yaꞌipiya nohuitërinaco,’ 
itërahuë. 21 ‘Ina nipirinhuëꞌ, paquëꞌ. Aquë 
yaaꞌparanquën nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchin
tamaso marëꞌ,’ itërinco. Napoaton nisha 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintarahuë,” tënin Paono.

Capitan huaꞌani maninsoꞌ
22 Piyapiꞌsaꞌ noya natanapirinahuëꞌ. 

“Nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintarahuë,” topa
china, noꞌhuitaantapi.

“Tëpachinacoꞌ. ¡Paꞌpi co noya quëmapi
huëꞌ! ¡Chiminchinaꞌin!” itopi. 23 Chiníquën 
nonsapi. Noꞌhuitatonaꞌ, aꞌmopisoꞌ paꞌtan 
paꞌtantahuatonaꞌ, inápaquë moꞌshiquëpita 
paꞌsatapi. Chiníquën noꞌhuitohuachinara, 
cotioroꞌsaꞌ inachintopisoꞌ. 24 Capitan 
huaꞌani niꞌsahuaton, sontaroꞌsa itapon: 
“Sontaroꞌsanpoa yaꞌhuërëhuaquë quëpara
huatomaꞌ, huihuicoꞌ. Maꞌmarësona noꞌhui
pisoꞌ, shaꞌhuichinpoaꞌ,” itërin. 25 Inaquë 
quëparahuatonaꞌ, tonpopi huihuicaiso 
marëꞌ. Tonpopirinahuëꞌ, capitan inaquë 
huaniarin niꞌton, Paonori itapon:

—Casoꞌ Noma piyapico nipirahuëꞌ, 
yahuihuiramaco. Co napotamacoso 
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yaꞌhuërinhuëꞌ. Co coisë nitotopirinhuëꞌ, 
¿yahuihuiramaco ti? itërin Paonori.

26 Ina natanahuaton, capitan huaꞌan 
shaꞌhuitapon paꞌnin.

—¿Maꞌtaꞌ ipora onpoapon? Pasoꞌ 
quëmapi Noma piyapi nipirinhuëꞌ, 
yahuihuitëran. Niꞌquëna copirno 
noꞌhuihuachinquën, itërin.

27 Napotohuachina, capitan huaꞌani 
huëcapairahuaton:

—¿Quëmasoꞌ Noma piyapinquën 
ti? itiirin.

—Inaco mini, itërin Paonori.
28 —Naꞌcon pahuërëtato, Noma piyapi 

yaꞌconahuë, itërin capitan huaꞌani.
—Caso nipirinhuëꞌ nasitërahuë quëran 

huarëꞌ Noma piyapico. Tatahuë Noma 
piyapi niꞌton, cantaꞌ inapochachin 
ninahuë, tënin Paono.

29 Ina natanahuatonaꞌ, co huachi 
huihuipihuëꞌ. Capitan huaꞌaontaꞌ 
paꞌyanaton, tëꞌhuarin. Noma piyapi 
nipirinhuëꞌ, catinaquë tonporinso 
marëꞌ copirno tëꞌhuatërin.

Cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 
Paonori shaꞌhuitërinsoꞌ

30 Tahuëririnquë capitan huaꞌani yana
tantërin. “¿Maꞌmarëtaꞌ cotioroꞌsari shaꞌ
huirapipi?” taꞌton, sontaroꞌsaꞌ shaꞌhuitërin 
Paono ocoicaiso marëꞌ. Naporahuaton, 
yaꞌipi cotio huaꞌanoꞌsaꞌ amatërin. Corto 
huaꞌanoꞌsaꞌ chini chiníquën nanantopi
sontaꞌ amatërin. Nani niyontonpachinara, 
inaquë Paono quëparin natanacaiso marëꞌ.

23 
�1 Paono yaꞌconahuaton, 
huaꞌanoꞌsaꞌ notëërahuaton, 

itapon:
—Ipora iyaroꞌsaꞌ piꞌpian nonchin

quëmaꞌ natanco. Huaꞌhuatapo quëran 
huarëꞌ noya ninahuë. Yosë niꞌsárinco, 
co mantaꞌ onporahuëꞌ, itërin.

2 Naporo tahuëriꞌsaꞌ Ananiasë 
itopisoꞌ, corto huaꞌan chini chiníquën 

nanantërinsoꞌ nisarin. Inari huanipa
pisopita itapon:

—Ahuëanancoꞌ, itërin. Napohua
china, huaniparinsoari ahuëananin. 
Napotohuachina, Paonori itapon:

3 —Quëmasoꞌ nonpintënquën. ¡Yosë 
ahuëarinquën quëmantaꞌ! “Moisësë 
pënëntërinsoꞌ natëto, anaꞌintarahuë,” 
taponahuëꞌ, ¿onpoatontaꞌ shaꞌhuitëran 
ahuëincosoꞌ? Moisësë chachin pënë
ninpoaꞌ ama topinan quëran piyapi 
ahuëcaso marëhuëꞌ, itërin.

4 —Corto huaꞌan chini chiníquën 
nanantërinso nipirinhuëꞌ, ¿noꞌhuiton, 
nonapiran ti? itopi.

5 —Coꞌchi iyaroꞌsaꞌ nohuitatorahuëꞌ, 
naporahuë paya. Tëhuënchachin Yosë 
quiricanën quëran pënëninpoaꞌ. “Co 
huaꞌanënpoaꞌ nonapicasoꞌ yaꞌhuërin
huëꞌ,” tënin, itërin Paonori.

6 Cotio huaꞌanoꞌsaꞌ huëꞌpisopita co 
napopianachin yonquipihuëꞌ. Patoma 
satosioroꞌsaꞌ, patomasoꞌ, parisioroꞌsaꞌ. 
Ina yonquiaton, Paonori itantarin:

—Casoꞌ iyaroꞌsaꞌ, Parisioco. Shima
shonëhuëpitantaꞌ parisioroꞌsa chachin. 
“Yosë ananpitaantarinpoaꞌ,” tënahuëso 
marëꞌ isopita shaꞌhuirapirinaco, itërin.

7 Ina natanahuatonaꞌ, parisioroꞌsaꞌ, 
satosioroꞌsaꞌ, inahua capini ninoꞌhuipi. 
Nisha nisha yonquipi. 8 Satosioroꞌsasoꞌ 
co natëtonaꞌpiroꞌsahuëꞌ. “Co Yosë 
ananpitaantarinpoahuëꞌ. Co huaꞌ
yanënpoaꞌ yaꞌhuëtërinpoahuëꞌ. Co 
anquëniroꞌsa tërantaꞌ yaꞌhuëpihuëꞌ,” 
toconpi. Parisioroꞌsaso nipirinhuëꞌ 
natëpi. “Huaꞌyanënpoaꞌ yaꞌhuëtërin
poaꞌ niꞌton, Yosë ananpitaantarinpoaꞌ. 
Anquëniroꞌsantaꞌ yaꞌhuërin,” topi. 
9 Napoaton ninontatonaꞌ, noncaroapi. 
Parisio maistroꞌsaꞌ huanirahuatonaꞌ, 
chiníquën nonpi.

—Iso quëmapisoꞌ noya, tënai. Co 
mantaꞌ onporinhuëꞌ. Anquëni noninsoꞌ 
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natamara. Huaꞌyani aꞌna nontomara, 
tënin aꞌnaquën. Napohuachinara, sato
sioroꞌsaꞌ noꞌhuitopi.

10 Chiníquën ninoꞌhuitonaꞌ, niahuërapi. 
Napoaton capitan huaꞌani sontaroꞌsaꞌ 
camairin.

—Maconcoꞌ tëpahuachinaꞌ, itërin. 
Napotohuachina, sontaroꞌsaꞌ paꞌpi. 
Paono osërëconahuatonaꞌ, sontaroꞌsaꞌ 
yaꞌhuëpiquë quëpaantapi.

11 Naporoꞌ tashiꞌ Siniorori yaꞌnotima
rahuaton, Paono itapon: “¡Ama tëꞌhua
tonhuëꞌ, chiníquën cancantëquëꞌ! Quiro
sarinquë nanamëhuë nani shaꞌhuiran. 
Inapochachin Nomaquëntaꞌ paaton, 
shaꞌhuiantamasoꞌ yaꞌhuërin,” itërin.

Paono yatëpapisoꞌ
12 Tahuëririnquë aꞌnaquën cotioroꞌsaꞌ 

chinotopi Paono tëpacaisoꞌ. “Ama 
huachi caꞌahuasohuëꞌ. Ama oꞌoahua
sohuëꞌ. Paono tëpaquë huarëꞌ caꞌahuaꞌ. 
Co tëparihuarahuëꞌ caꞌpatëhuaꞌ, Yosë 
anaꞌinchinpoaꞌ,” nitopi. 13 Catapini 
shoncayaꞌpi pochin napopi. 14 Napora
huatonaꞌ, paatonaꞌ, cotio huaꞌanoꞌsaꞌ, 
ansianoꞌsaꞌ, inapita nontopi.

—Nani huachi anoyatërai. Co huachi 
coshataraihuëꞌ. Paono tëpaquë huarëꞌ 
coshataantarai. Yoscoarëꞌ tëpaarai, 
tënai. 15 Napoaton capitan huaꞌan shaꞌ
huitocoꞌ Paono quëntaꞌin. “Tashiraya 
yanontantarai noꞌtëquën nitotaꞌhuaiso 
marëꞌ,” itocoꞌ. Quiyaso nipirinhuëꞌ 
naꞌpitatoi, ninaarai. Yaꞌcaritohuachin, 
aꞌnaroáchin masahuatoi, tëpaarai, itopi.

16 Paono apiaꞌhuainso nipirinhuëꞌ, 
yatëpapisoꞌ natantërin. Inasoꞌ, oshin 
huaꞌhuin. Natantahuaton, sontaroꞌsaꞌ 
yaꞌhuëpiquë paaton, Paono shaꞌhui
tërin. 17 Shaꞌhuitohuachina, aꞌna capitan 
amatërin.

—Iso huiꞌnapi huaꞌanënquë quëpa
quëꞌ nanan shaꞌhuichin, itërin.

18 Napohuachina, huaꞌanënquë quëpa
rahuaton, itonin:

—Sontaroꞌsaꞌ yaꞌhuëpiquë Paono 
amatërinco. “Iso huiꞌnapi huaꞌanënquë 
quëpaquëꞌ nanan shaꞌhuichin,” itërinco 
niꞌton, quënahuë, itërin.

19 Capitan huaꞌani matanparahuaton, 
amashamiachin quëparin ama piyapiꞌ
sari natanacaiso marëhuëꞌ.

—¿Maꞌtaꞌ yashaꞌhuitërancosoꞌ? itërin.
20 —Cotio huaꞌanoꞌsaꞌ nani chinotopi 

Paono amatacaiso marëꞌ. “Tashiraya 
Paono quënantaquëꞌ nontantaꞌii. 
Naporinsoꞌ, aquëtë huarëꞌ yanito
tërai,” itarinënquën. 21 Nipirinhuëꞌ, 
ama natëquësohuëꞌ. Catapini shonca 
naꞌcon piyapiꞌsari chinotopi tëpacaiso 
marëꞌ. Poꞌoana quëran ninarapi tëpa
caiso marëꞌ. Co huachi coshatapihuëꞌ. 
Co oꞌosapihuëꞌ. Paono tëpai huarëꞌ 
coshatacaisoꞌ yonquipi. Iporasoꞌ quëma 
ninarinën nohuantopiso chachin nita
masoꞌ, itërin.

22 —Shaꞌhuitërancosoꞌ api, ama 
insontaꞌ shaꞌhuitëquësohuëꞌ, itahuaton 
huiꞌnapi aꞌparin.

Paono aꞌna parti quëpapisoꞌ
23 Ina quëran catoꞌ capitanoꞌsaꞌ 

amatërin.
—Apira maꞌsha tapacoꞌ Sisariaquë 

pacacamaso marëꞌ. Cato pasa sontaroꞌsaꞌ 
shaꞌhuitonquëꞌ paꞌinaꞌ. Cahuarioquë 
paꞌnaꞌpiroꞌsantaꞌ canchisë shonca 
quëpaquëꞌ. Nansahuanoꞌsaꞌ cato pasa 
quëpaquëꞌ. Yaꞌipi tapatëquëꞌ yayonota
shirahuasoꞌ pacacamaquëmaꞌ. 24 Catoꞌ 
cahuario quëpacoꞌ Paono paacaso marëꞌ. 
Noya aꞌpairahuatomaꞌ, huaꞌan Huirisë 
quëtoncoꞌ, itërin. 25 Ina quëran quirica 
ninshitërin huaꞌan quëtacaiso marëꞌ.

26 “Sinioro huaꞌan Huirisë. ¿Noyan
quën quëmantaꞌ? Ca Craotio Nisiasëco 
ninshitaranquën, niꞌquëꞌ. Quëmasoꞌ 
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chiníquën nanantëran niꞌton, piꞌpian 
shaꞌhuichinquën. 27 Iso quëmapi 
aꞌpataranquën, cotioroꞌsari mapisoꞌ. 
Yatëpapirinahuëꞌ, quënanahuato, 
sontaroꞌsaꞌ aꞌparahuë osërëtacaiso 
marëꞌ. Inasoꞌ Noma piyapi niꞌton, 
osërëtërahuë. 28 ‘¿Maꞌmarëtaꞌ shaꞌhui
rapipisoꞌ?’ taꞌto, cotio huaꞌanoꞌsaquë 
quëparahuë nitotaꞌhuaso marëꞌ. 
29 ‘Cotio pënëntërinsoꞌ co natërinhuëꞌ,’ 
toconpi. Inaíchin shaꞌhuirapipi. Co 
mantaꞌ onporinhuëꞌ. Co chimina
casoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ. Coni tashinan 
pëiquë tërantaꞌ poꞌmocasoꞌ yaꞌhuë
rinhuëꞌ. 30 Ina quëran cotioroꞌsaꞌ 
chinotopi tëpacaisoꞌ, natantërahuë. 
Napoaton aꞌnaroáchin aꞌpatëranquën. 
Cotioroꞌsantaꞌ nani shaꞌhuitërahuë 
yaꞌhuëranquë paatonaꞌ shaꞌhuira
picaiso marëꞌ. Nani huachi,” itërin, 
ninshitaton.
31 Ina quëran sontaroꞌsasoꞌ natërahua

tonaꞌ, Paono quëpapi. Tashiꞌ nipirinhuëꞌ, 
Antipatërisëꞌpaꞌ quëpapi. 32 Tahuëririnquë 
sontaroꞌsasoꞌ yaꞌhuëpiquë panantapi. 
Cahuarioquë paꞌnaꞌpiroꞌsaichin Paono 
quëpapi. 33 Sisariaquë canconahuatonaꞌ, 
quirica huaꞌan quëtonpi. Paonontaꞌ 
yoꞌconpi. 34 Huaꞌansoꞌ quirica nonta
huaton, itapon: “¿Inso partitaꞌ huaꞌ
huatëransoꞌ?” itërin. “Sirisia parti 
huaꞌhuatërahuë,” itërin Paonori.

35 —Shaꞌhuirapirinënsopita canqui
huachinaꞌ, yaꞌipiya natanarahuë, itërin. 
Ina tosahuaton, sontaroꞌsaꞌ camairin 
Paono quëpacaiso marëꞌ.

—Huaꞌan Irotisë pëinënquë quëpara
huatomaꞌ, aꞌpaicoꞌ taꞌahuachin, itërin.

Huaꞌan Huirisëquë 
shaꞌhuirapipisoꞌ

24 
�1 Aꞌnatërápo tahuëri nani
huachina, corto huaꞌan chini 

chiníquën nanantërinsoꞌ canquirin, 

Ananiasë itopisoꞌ. Aꞌnaquën cotio 
ansianoꞌsari caꞌtanpi. Nonapinaꞌpi 
huaꞌaontaꞌ huëꞌnin, Tirotoro itopisoꞌ. 
Huirisë yaꞌhuërinquë huëꞌsahuatonaꞌ, 
Paono shaꞌhuirapipi. 2 Paono quënta
huachinara, Tirotorori itërin:

—Ipora sinioro huaꞌan, piꞌpian 
nonchinquën natanco. Ma noya 
quëmasoꞌ huaꞌanëntërancoi. Noya 
yonquiaton, naꞌcon catahuarancoi 
niꞌton, sano yaꞌhuërai. 3 Ina marëꞌ 
yaꞌipicoi noya niꞌnainquën. “Yospa
rinquën,” itërainquën. Quëmasoꞌ 
tëhuënchachin chiníquën nanantëran. 
4 Apira piꞌpisha yanontaranquën, noya 
natanco. Co huaꞌquiꞌ nontaranquënhuëꞌ. 
5 Iso quëmapi Paono itopisoꞌ paꞌpi co 
noyahuëꞌ, tënai. Yaꞌipi parti paaton, 
piyapiꞌsaꞌ nisha nisha ayonquirin. 
Aꞌchinpachina, cotioroꞌsaꞌ ninoꞌhuipi. 
Yaꞌipi parti naporin. Nisha imarin. 
Nasarinoroꞌsaꞌ itopisoꞌ imaton, naꞌa 
piyapiꞌsaꞌ aꞌchintarin imacaiso marëꞌ. 
6 Yosë chinotopiso pëintaꞌ yatapirin. 
Nisha piyapiꞌsaꞌ inaquë ichiyaꞌconin, co 
inapitasoꞌ yaꞌconacasohuëꞌ nipirinhuëꞌ. 
Naporoꞌ quiyari manai. [Quiya coisëquë 
yaquëpapiraihuëꞌ anaꞌintacaso marëꞌ. 
7 Capitan huaꞌan Nisiasëso nipirinhuëꞌ, 
notohuaroꞌ sontaroꞌsaꞌ quësahuaton 
manin. Osërëtërincoi. 8 “Noma huaꞌan 
yaꞌhuërinꞌpaꞌ paatomaꞌ, shaꞌhuirapicoꞌ,” 
itërincoi. Napoaton isëquë huëꞌnai.] 
Noꞌtëquën shaꞌhuirapiarai. Quëmari 
Paono natanquëꞌ inachachin shaꞌhui
chinquën, itërin Tirotorori.

9 Cotioroꞌsaꞌ huëꞌpisopitantaꞌ inacha
chin napotopi. “Noꞌtëquën shaꞌhuitë
rinquën,” itopi. 10 Ina quëran huaꞌani 
imirin quëran tasatërin Paono nontacaso 
marëꞌ. Napotohuachina, Paonori itërin:

—Naꞌa piꞌipi sinioro huaꞌan quëma 
huaꞌanëntërancoi. Napoaton noya cancan
tato, nontaranquën. 11 Iꞌhuamiáchin 
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Quirosarinquë paantarahuë Yosë chino
taꞌhuaso marëꞌ. Shonca catoꞌ tahuëríchin 
nisarin paꞌnahuësoꞌ. Aꞌnapita natanpatan, 
inachachin shaꞌhuitarinënquën. Co 
huaꞌquiyatërarahuëꞌ. 12 Yosë chinotopiso 
pëiquë paꞌpatora, co insontaꞌ noꞌhuirahuëꞌ. 
Niyontonpiso pëiquëntaꞌ noya paꞌnahuë. 
Co cachiquë tërantaꞌ chiníquën aꞌchina
huëꞌ. Piyapiꞌsaꞌ niyontonpachinara, co 
shaꞌhuitërahuëꞌ ninoꞌhuicaisoꞌ. 13 Topinan 
quëran nonpinapirinaco. Naꞌcon shaꞌhui
rapipirinacohuëꞌ, niꞌnincoso chachinso 
co yaꞌhuërinhuëꞌ. 14 “Nisha imarin,” topi. 
Inaíchin noꞌtëquën nonpi. Tëhuëncha
chin Quisoso nanamën imarahuë. Nipi
rinhuëꞌ, Yosë noꞌtëquën chinotërahuë. 
Shimashonëhuëpita chinotopiso chachin 
chinotërahuë cantaꞌ. Yaꞌipi Yosë quiri
canën natërahuë. Iráca pënëntërinsoꞌ, 
pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ ninshitopisoꞌ, inapita 
yonquirahuë. 15 “Yosë noꞌtëquën nontë
rinpoaꞌ,” taꞌto natërahuë. “Aꞌna tahuëri 
yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ ananpitaantarahuë. 
Noya piyapiꞌsaꞌ, co noya piyapiꞌsahuëꞌ, 
yaꞌipi ananpitaantarahuë,” tënin Yosë. 
Ina tahuëri casoꞌ ninarahuë. Isopitantaꞌ 
ina ninarapi. 16 Napoaton nani tahuëriya 
Yosë noꞌtëquën yanatërahuë. Piyapiꞌsantaꞌ 
co yanonpintërahuëꞌ.

17 Iráca Quirosarinquë yaꞌhuëpirahuëꞌ. 
Naꞌa piꞌipi aꞌna parti paꞌnahuë quëran 
iꞌhuamiáchin inaquë paantarahuë. Saꞌa
huaroꞌsaꞌ nosoroato, coriqui quëtaꞌhuaso 
marëꞌ paꞌnahuë. Maꞌsha Yosë quëtaꞌhuaso 
marëntaꞌ paꞌnahuë. 18 Iráca pënëntë
rinsoꞌ natëto, Yosë chinotopiso pëiquë 
yaꞌconpirahuëꞌ, co mantaꞌ onporahuëꞌ. Co 
piyapiꞌsaꞌ ayontonahuëꞌ. Co ca nohuanto 
ninoꞌhuipihuëꞌ. Inaquë cotioroꞌsaꞌ Asia 
parti yaꞌhuëpisopita quënaninaco. 
19 Inapita mini isëquë huëꞌsahuatonaꞌ, 
shaꞌhuirapiitonacohuëꞌ, co huëꞌpihuëꞌ. 
20 Iꞌhua cotio huaꞌanoꞌsaꞌ niyontonpachi
nara, amatërinaco. Isopita nataninaco. 

Maꞌsona onporahuësoꞌ shaꞌhuichinën. 
21 Naporoꞌ isoíchin napotërahuë. “Yosë 
ananpitaantarinpoaꞌ tënahuëso marëꞌ 
ipora shaꞌhuirapirinaco,” itërahuë, 
tënin Paono.

22 Ina natanahuaton:
—Noyahuaꞌ. Nani natananquën. 

Capitan huaꞌan Nisiasë oꞌmahuachin, 
iso nanan yonquiantarahuato, shaꞌ
huichinquëmaꞌ, tënin huaꞌan. Quisoso 
nanamën aꞌchinpisoꞌ noya nitotaton, 
co aquëtëꞌ yanataninhuëꞌ.

23 Ina quëran capitan shaꞌhuitërin: 
“Paono noya aꞌpaiquëꞌ ama taꞌainso
huëꞌ. Nipirinhuëꞌ, ama tonpoquësohuëꞌ. 
Nipayarinsopita huëꞌpachinaꞌ, noya 
yaꞌcoinaꞌ. Maꞌsha pahuantohuachin, 
quëchinaꞌ,” itërin.

24 Huaꞌquimiáchin quëran Huirisë 
saꞌinë chachin huëantarahuaton, Paono 
amataantarin. Saꞌinsoꞌ cotio sanapi, Toro
sira itopi. Paono huëꞌpachina, itapon:

“Quisocristo imaransoꞌ shaꞌhuitocoi 
noya nitochii,” itohuachina, “Tëhuën
chachin Quisocristo imarahuë. 25 Yosë 
shaꞌhuitërinpoaꞌ noya cancantacaso 
marëꞌ. Ina catahuarinpoaꞌ co noyahuëꞌ 
yonquirëhuasopita naniantacasoꞌ. Aꞌna 
tahuëri coisë pochin nicaton, yaꞌipi 
piyapiꞌsaꞌ natanarin. Co noyahuëꞌ 
nipisopita anaꞌintarin,” tënin Paono. 
Napotohuachina, huaꞌan paꞌpi paꞌyanin.

—Nani huachi. Iporasoꞌ paquëꞌ. 
Aꞌna tahuëri yanontaantahuatënquën, 
amataantaranquën, itërin.

26 “Paono pahuërëaponco pipicaso 
marëꞌ nimara,” taꞌton, huaꞌqui quëran 
huaꞌqui quëran amataantarin nonta
caso marëꞌ. Naꞌaroꞌ Paono nontopirin
huëꞌ. 27 Catoꞌ piꞌipi nanihuachina, nisha 
huaꞌan yaꞌcoantarin, Porsio Pisto itopisoꞌ. 
Huirisësoꞌ pipirin huachi. Pipiponahuëꞌ, 
co Paono ocoirinhuëꞌ. “Cotioroꞌsaꞌ noꞌhui
huachinaco,” taꞌton, co ocoirinhuëꞌ.
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Huaꞌan Pistoquë 
shaꞌhuirapiantapisoꞌ

25 
�1 Nasha huaꞌan canquirin 
huachi, Pisto itopisoꞌ. Sisariaquë 

huëcaton, cara tahuëri iꞌhuatërin. Ina 
quëran Quirosarinquë paꞌnin. 2 Inaquë 
paꞌpachina, cotio huaꞌanoꞌsaꞌ, corto 
huaꞌanoꞌsaꞌ, inapitari Paono shaꞌhuirapipi.

3 “Quirosarinquë quënantaquëꞌ, 
natantaꞌii, topiraihuëꞌ,” itopi. Nani 
chinotopi naꞌpirahuatonaꞌ, iraquë 
tëpacaiso marëꞌ. 4 Napotopirinahuëꞌ, 
co huaꞌan nohuantërinhuëꞌ.

“Inca. Co yaquëntarahuëꞌ. Sisariaquë 
aꞌpairapi. Co huaꞌqui quëranhuëꞌ inaquë 
cantaꞌ paantarahuë,” tënin. 5 —Napoaton 
paꞌpato, caraíchin huaꞌanquëmaꞌ huëcoꞌ 
paꞌahuaꞌ, tënahuë. Paono co noyahuëꞌ 
nipachin, inaquë shaꞌhuirapicoꞌ, itërin.

6 Inaquë shonca tahuëri pochin iꞌhua
tantarahuaton, Sisariaquë paantarin. 
Tahuëririnquë coisë shiranënquë huën
sërahuaton, Paono amatërin. 7 Cotioroꞌsaꞌ 
Quirosarin quëran nani oꞌmapi niꞌton, 
Paono huëꞌpachina, ahuancanapirahua
tonaꞌ, naꞌcon shaꞌhuirapiapi. Nisha nisha 
shaꞌhuirapipirinahuëꞌ, co niꞌninso chachin 
yaꞌhuërinhuëꞌ. 8 Ina quëran Paonori itërin:

—Iráca quëran huarëꞌ, sinioro huaꞌan, 
noya ninahuë. Co mantaꞌ onporahuëꞌ. 
Moisësë pënëntërinsoꞌ cotioroꞌsari natë
huachinara, co ina marëꞌ noꞌhuirahuëꞌ. 
Yosë chinotopiso pëintaꞌ co tapirahuëꞌ. 
Co nisha piyapi ichiyaꞌconahuëꞌ. Noma 
copirnontaꞌ natërahuë. Co onporontaꞌ 
piyapiꞌsaꞌ shaꞌhuitërahuëꞌ ina noꞌhuicaisoꞌ. 
Topinan quëran shaꞌhuirapirinaco, itërin.

9 Noya natanpirinhuëꞌ, huaꞌan co 
nohuantërinhuëꞌ cotioroꞌsari noꞌhui
caisoꞌ niꞌton, Paono itërin:

—¿Nohuantëran Quirosarinquë 
paacasoꞌ? Inaquë shaꞌhuirapihuachinën, 
cari natanpato, shaꞌhuitaranquën, itërin.

10 —Co nohuantërahuëꞌ. Quëmasoꞌ 
Noma copirno acorinquën niꞌton, 
nontaranquën. Shaꞌhuirapirinacosoꞌ 
isëquë anoyatacasoꞌ yaꞌhuërin. Co 
mantaꞌ cotioroꞌsaꞌ onpotërahuësohuëꞌ, 
nitotëran. 11 Tëpatonaꞌpi, copirno noꞌhui
naꞌpi, inapita tëpacasoꞌ yaꞌhuërin. Ina 
pochinco cantaꞌ naporini, tëpainacosoꞌ 
nohuanchitohuëꞌ. Nipirinhuëꞌ, nonpina
pihuachinaco, co cotioroꞌsaquë yocan
cosoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ, tënahuë. Noma 
copirno chachin yanontarahuë. Ina 
nataincosoꞌ yaꞌhuërin, itërin Paonori.

12 “Noma copirnosoꞌ chini chiníquën 
nanantërin niꞌton, co topinan aꞌparë
huëꞌ,” taꞌton, coisënënpita nontërin. 
Nani nontohuachina, Paono itantarin:

—Noma copirno chachin yanontëran 
niꞌquëhuarëꞌ, ina yaꞌhuërinꞌpaꞌ aꞌpaa
ranquën, nontonquëꞌ, itërin.

Acripa huaꞌan canquirinsoꞌ
13 Huaꞌquimiáchin quëran aꞌna huaꞌan 

chiníquën nanantërinsoꞌ canquirin, 
Acripa itopisoꞌ. Sisariaquë huëꞌnin 
Pisto nicapon. Aꞌna sanapintaꞌ huëꞌnin, 
Pirinisa itopisoꞌ. 14 Huaꞌquiꞌ inaquë 
yacapatarin niꞌton, Pistori itërin:

—Tashinan pëiquë aꞌna quëmapi 
yaꞌhuëarin, Paono itopisoꞌ. Iráca 
Huirisëri poꞌmorinsoꞌ. 15 Iꞌhua Quiro
sarinquë yaꞌhuasoco, cotio huaꞌanoꞌsaꞌ, 
ansianoꞌsaꞌ, inapitari naꞌcon shaꞌhuira
pipi. “Chiníquën anaꞌintëquëꞌ,” itëri
naco. 16 Ina itohuachinacora, cari itapo: 
“Noma piyapicoi co topinan quëran 
anaꞌintëraihuëꞌ. Cato yaꞌpi maꞌsha nion
potohuachinara, cato chachin coisëquë 
paꞌsapi. Shaꞌhuirapihuachina, aꞌnantaꞌ 
aꞌpanitacasoꞌ yaꞌhuërin. Ina quëran 
coisëri noya nitotaton, tëhuënaꞌpi 
noꞌtëquën anaꞌintarin. Ina pochin 
Noma piyapicoisoꞌ ninai,” itërahuë. 
17 Napoaton isëquë huëꞌpachinara, co 
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huaꞌquirahuëꞌ. Tahuëririnquë coisë 
shiranënquë huënsërahuato, Paono 
amatërahuë. 18 Ina quëran cotioroꞌ
sari shaꞌhuirapipi. Panca tëhuëmara 
niꞌton, shaꞌhuirapiapi, topirahuëꞌ, co 
ina pochin shaꞌhuirapipihuëꞌ. 19 “Paono 
co quiya pochin Yosë chinotërinhuëꞌ. 
Nisha imarin. Aꞌna quëmapi Quisoso 
itopisoꞌ chiminaponahuëꞌ, nani 
nanpiantarin,” toconin, topi. Inaíchin 
shaꞌhuirapipi. 20 Cotioroꞌsaꞌ mosha
pisoꞌ co piꞌpisha tërantaꞌ nitotërahuëꞌ. 
Napoaton Quirosarinquë yaquëpapi
rahuëꞌ aquëtëꞌ natantaꞌhuaso marëꞌ. 
“Inaquë shaꞌhuirapiinën,” itopirahuëꞌ, 
co nohuantërinhuëꞌ 21 “Noma copirno 
chachin yanontarahuë. Ina nataincosoꞌ 
yaꞌhuërin,” tënin. Napoaton tashinan 
pëiquë poꞌmoantarahuë. Nanitohuato, 

Noma copirno nontacaso marëꞌ aꞌpaa
rahuë, tënin Pisto.

22 —Carintaꞌ nataꞌin, tënin Acripa.
—Noyahuaꞌ. Tashiraya chachin nata

naran, itërin Pistori.
23 Tahuëririnquë Acripasoꞌ Pirinisarë 

chachin huëꞌpi. Noyasha nitaparahua
tonaꞌ, natanacaiso pëiquë yaꞌconpi. 
Capitanoꞌsaꞌ, ninanoꞌ huaꞌanoꞌsaꞌ, 
inapitantaꞌ yaꞌconpi. Naporahuatonaꞌ, 
Paonontaꞌ amatopi. 24 Huëꞌpachina, 
Pistori itapon:

—Noya sinioro huaꞌan huëꞌnan. 
Canpitantaꞌ iyaroꞌsaꞌ, noya huëꞌnamaꞌ. 
Yaꞌipinquëmaꞌ yanontaranquëmaꞌ, 
natanco. Iso quëmapi niꞌcoꞌ. Maꞌsona 
onpomara. Yaꞌipi cotioroꞌsari noꞌhuipi. 
Quirosarinquë shaꞌhuirapipi, isëquënta 
huëcatonaꞌ, shaꞌhuirapipi, chiníquën 

Hechos 25

 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



981

nonapitonaꞌ. “Co noya quëmapihuëꞌ. 
Atëpatëquëꞌ,” itërinaco. 25 Natanpira
huëꞌ, co mantaꞌ onporinhuëꞌ. Co tëpa
casoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ, tënahuë. “Noma 
copirno chachin yanontarahuë,” itë
rincoso marëꞌ inaquë yaaꞌpapirahuëꞌ, 
co nanitërahuëꞌ topinan aꞌpacaꞌhuasoꞌ. 
26 Quiricantaꞌ yaaꞌpapirahuëꞌ. Co nito
tërahuëꞌ maꞌsona onporinsoꞌ ninshitaꞌ
huasoꞌ. “¿Maꞌtaꞌ Noma copirno ichi?” 
taꞌto, Paono amatërahuë natanamaso 
marëꞌ. Quëmarintaꞌ, sinioro huaꞌan, 
noya natantariquëꞌ. Nani natanpatan, 
catahuaco ninshichi, topirahuëꞌ. 27 Co 
topinan aꞌpacasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ. Maꞌsona 
onporinsoꞌ ninshitahuato shaꞌhuirapi
casoꞌ yaꞌhuërin, tënahuë, itërin.

Huaꞌan Acriparintaꞌ 
Paono nataninsoꞌ

26 
�1 Ina quëran huaꞌan Acripari 
Paono itapon:

—Inta noniquë nipachin. Maꞌsona 
onporansoꞌ shaꞌhuitocoi paꞌpoyainquën, 
itërin.

Itohuachina, Paonori anquitahuaton, 
itapon: 2 “Noya sinioro huaꞌanpaꞌ, noya 
cancantato, nonchinquën natanco. 
Cotioroꞌsaꞌ nani naꞌcon shaꞌhuirapirinaco 
niꞌton, cari noꞌtëquën shaꞌhuitaranquën. 
3 Quëmasoꞌ cotioroꞌsaꞌ aꞌchininsoꞌ noyá 
nitotëran. Nisha nisha inachintopisoꞌ 
yaꞌipiya nitotëran. Ama noꞌhuitaton
huëꞌ, noya natanco.

Coꞌhuara imashatëraponhuëꞌ, 
Paono naporinsoꞌ

4 Huaꞌhuatapo quëran huarëꞌ yaꞌhuë
rahuësoꞌ, Quirosarinquëntaꞌ yaꞌhuëra
huësoꞌ, inapita yaꞌipi cotioroꞌsaꞌ nitotopi. 
5 Casoꞌ Parisioco. Quiyasoꞌ cotioroꞌsaꞌ 
imapisoꞌ, noꞌtë noꞌtëquën natërai. Yaꞌipi 
cotioroꞌsaꞌ nitotopi. Nohuantopi naporini, 
inachachin shaꞌhuichitënënquënhuëꞌ. 

6-7 Iráca shimashonënpoapita nontaton, 
Yosëri itërin: ‘Aꞌna tahuëri nichaꞌësa
ranquëmaꞌ, nanpimiataramaꞌ,’ itërin. 
Yaꞌipi cotioroꞌsaꞌ ina ninapi, shonca 
catoꞌ huënton chachin ninarapi. Nani 
tahuëri tashirë chachin ina chinotatonaꞌ, 
naporapi. Cantaꞌ ina ninarahuë. Ina 
marëꞌ sinioro huaꞌan, cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 
shaꞌhuirapirinaco. 8 Aꞌna tahuëri Yosë 
ananpitaantarinpoaꞌ, tënai. ¿Onpoa
tomataꞌ canpitasoꞌ co ina yanatëra
mahuë? tënahuë.

Paonori Quisoso imapisopita 
aparisitërinsoꞌ

9 Cantaꞌ iráca co Quisoso Nasaritoquë 
yaꞌhuërinsoꞌ imarahuëꞌ. Ina imapiso
pitantaꞌ noꞌhuirahuë. Aparisitaꞌhuasoꞌ 
yaꞌhuërin, topirahuëꞌ. 10 Quirosa
rinquë yaꞌhuasoco, Quisoso imapi
sopita tashinan pëiquë poꞌmorahuë. 
Cotio huaꞌanoꞌsaꞌ nanan quëtërinaco 
poꞌmoaꞌhuaso marëꞌ. Yatëpahuachi
nara, carintaꞌ: ‘Tëpacoꞌ,’ itërahuë. 
11 Niyontonpiso pëiroꞌsaquë yaꞌcona
huato, naꞌaroꞌ aparisitërahuë. Quisoso 
aꞌpocaiso marëꞌ naporahuë. Chiníquën 
noꞌhuito, nisha piyapiꞌsaꞌ yaꞌhuëpiquë 
huarëꞌ paato, aparisitërahuë.

Paono yaꞌnan imarinsoꞌ 
(Hechos 9.1-19; 22.6-16)

12 Aꞌna tahuëri cotio huaꞌanoꞌsaꞌ nanan 
quëtërinaco Tamascoquë pacaꞌhuaso 
marëꞌ. Quisoso imapisopita macaꞌhuaso 
marëꞌ paꞌsapirahuëꞌ, 13 camotëchin 
iratërasoco, inápa quëran chiníquën 
aꞌpintimarincoi. Piꞌi quëran chini chiní
quën aꞌpintërincoi. Huënaráchin huëna
ráchin niꞌnahuë. Caꞌtanincosopitantaꞌ 
niꞌpi. 14 Yaꞌipicoi noꞌpaquë anotasocoi, 
Quisoso nontërinco. Cotio nananquë 
nontërinco, natanahuë. ‘Saono, Saono, 
¿onpoatontaꞌ aparisitaranco? Niꞌquëꞌ. 
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Cahuario yaaꞌpahuatëra, naraꞌhuaya 
inëshin nininquë ohuanëꞌ. Cahuariori 
noꞌhuitaton toꞌtahuachina, aquë aquëtëꞌ 
iquitërin. Inapochachin quëmantaꞌ 
noꞌhuiranco niꞌton, aquë aquëtëꞌ 
co noyahuëꞌ cancantaran,’ itërinco. 
15 ‘¿Inquëntaꞌ quëmasoꞌ Sinioro?’ itërahuë. 
‘Ca Quisosoco, aparisitarancosoꞌ. 
16 Iporaso nipirinhuëꞌ huaniquëꞌ. Nani 
acoranquën piyapiꞌsaꞌ shaꞌhuitamaso 
marëꞌ. Nani niꞌnanco. Aꞌna tahuëri 
nohuantërahuësoꞌ aꞌnotaranquën. Yaꞌipi 
shaꞌhuiráquëꞌ. 17 Cotioroꞌsaꞌ yatëpahua
chinënquën, nichaꞌësaranquën. Nisha 
piyapiꞌsaꞌ yaꞌhuëpiquë aꞌpaaranquën. 
Inapitantaꞌ yatëpahuachinënquën, 
nichaꞌësaranquën. 18 Nisha piyapiꞌsantaꞌ 
aꞌchintëquëꞌ nanamëhuë nitochinaꞌ. 
Somaraya pochin cancantatonaꞌ, co 
nohuitërinacohuëꞌ. Nanamëhuë aꞌchin
tohuatan, nohuitarinaco. Iporasoꞌ tashi 
pochin cancantopi. Nohuitohuachinaco, 
tahuëri pochin cancantapi. Iporasoꞌ 
sopai huaꞌani camaihuachina, natëpi. 
Aꞌna tahuërisoꞌ Yosë natërapi. Natëto
naco, imapachinaco, oshanënaꞌ Yosëri 
inquitarin. Yaꞌipi natërinacosopita nasha 
cancan quëtarahuë. Yosë piyapinënpita 
chachin nisapi,’ itërinco.

Paonori natërinsoꞌ
19 Napoaton, sinioro huaꞌan, Quisoso 

inápa quëran yaꞌnotimarinco niꞌton, 
aꞌnaroáchin imarahuë. Yaꞌipi shaꞌhui
tohuachincora, noꞌtëquën natërahuë. 
20 Tamascoquë yaꞌhuëpisoꞌton shaꞌ
huitërahuë. Ina quëran Quirosarin
quëntaꞌ shaꞌhuiantarahuë. Yaꞌipi Cotia 
partintaꞌ inachachin shaꞌhuiantarahuë. 
Nisha piyapiꞌsantaꞌ aꞌchintërahuë. ‘Co 
noyahuëꞌ yonquiramasopita nanianta
tomaꞌ, Yosë chachin tahuërëtaantacoꞌ. 
Tëhuënchachin imapatamaꞌ, noya nisa
ramaꞌ,’ itërahuë. 21 Ina marëꞌ cotioroꞌsaꞌ 

noꞌhuirinaco. Yosë chinotopiso pëiquë 
masahuatonaco, yatëpapirinacohuëꞌ, 
22 Yosësoꞌ catahuarinco, chaꞌërahuë. 
Napoaton ipora huantaꞌ natëarahuë. 
Yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ huaꞌanoꞌsa quëran 
huarëꞌ shaꞌhuitarahuë. Moisësë, pënën
tonaꞌpiroꞌsaꞌ, inapita ninopiso chachin 
aꞌchinarahuë: 23 Yosë nohuanton, Cristo 
chiminapon. Chiminaponahuëꞌ, Yosëri 
ananpitaantarin. Inaꞌton nanpiantarin. 
Ina quëran aꞌchintapon tahuëri pochin 
cancantacaiso marëꞌ. Co cotioroꞌsaráchin 
nichaꞌësarinhuëꞌ. Nisha piyapiꞌsantaꞌ 
nichaꞌësarin, topi ninshitatonaꞌ,” tënin.

Huaꞌaontaꞌ imacasoꞌ 
Paono nohuantërinsoꞌ

24 Ina pochin nontahuachina, Pistori 
chiníquën itërin:

—¡Paono, quëmasoꞌ huaꞌyantëran! 
Naꞌcon quirica nontaton huaꞌyantëran, 
itërin.

25 —Coꞌchi sinioro huaꞌan huaꞌyantë
rahuëꞌ paya. Noꞌtëquën nonahuë. Sano 
yonquiato, nontaranquëmaꞌ. 26 Yaꞌipi 
shaꞌhuitëranquëmasoꞌ huaꞌan Acripa 
nani nitotërin. Co poꞌoana quëran napo
pihuëꞌ. Yaꞌipi piyapi nitotopi. Inantaꞌ 
nani natantërin. Napoaton co tëꞌhua
tohuëꞌ, ina nontarahuë. 27 ¿Quëmantaꞌ 
sinioro huaꞌan, pënëntonaꞌpiroꞌsaꞌ 
ninshitopisoꞌ natëran paꞌ? Natëran 
tënahuë casoꞌ, itërin Paonori.

28 —Piꞌpian nontopirancohuëꞌ aꞌnaro
marëáchin quëma pochin cantaꞌ Cristo 
imaꞌi, ¿topiranhuëꞌ ti? itërin Acripari.

29 —Paꞌpi nohuantërahuë ca pochachin 
nicamasoꞌ. Yaꞌipinquëmaꞌ natanamacoso
pita ca pochachin nicacamasoꞌ nohuanto
pirahuëꞌ. Catinaquëachin tonpoinëmasoꞌ 
co nohuantërahuëꞌ. Aꞌnaroáchin imarama 
naporini, noya niitonhuëꞌ. Huaꞌqui quëran 
imapatamantaꞌ, noya chachin niitonhuëꞌ, 
itërin Paonori.
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30 Ina natanahuaton, huaꞌan huanirin. 
Pisto, Pirinisa, yaꞌipi inaquë huënsë
pisopitarë chachin huanipi. 31 Pipira
huatonaꞌ, inahuara capini ninontopi.

—Iso quëmapi co mantaꞌ onporin
huëꞌ. Co tëpacasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ. Co 
tashinan pëiquë tërantaꞌ poꞌmocasoꞌ 
yaꞌhuërinhuëꞌ, nitopi.

32 Ina quëran Acripari Pisto nontaton 
itapon:

Co Noma copirno chachin nontapon 
yapaꞌninhuëꞌ naporini, ocoicasoꞌ 
yaꞌhuëꞌitonhuëꞌ, itërin.

Nomaquë Paono aꞌpapisoꞌ

27 
�1 Ina quëran Pisto yaaꞌpa
rincoi. Aꞌnapita apiroꞌsantaꞌ 

yaaꞌparin. Noma copirno Itaria 
parti yaꞌhuërin niꞌton, Noma sonta
roꞌsaꞌ capitan Orio itopisoꞌ nontërin 
inatohuaꞌ quëpacaiso marëꞌ. “Paono, 
apiroꞌsaꞌ, inapita quëpacoꞌ,” itohua
china, “Noyahuaꞌ. Quëpaꞌi nipachin,” 
tënin. 2 Inaquë panca nancha yaꞌhuërin, 
Atramitio quëran huëꞌninsoꞌ. Asia parti 
yapaꞌsarin. Aꞌnaya aꞌnaya ninanoquë 
yachinpirinsoꞌ. Inaquë yaꞌconahuatoi, 
pipirai. Aristarcontaꞌ caꞌtanincoi. 
Inasoꞌ Tisaronicaquë yaꞌhuërin, Masi
tonia parti nininsoꞌ. 3 Tahuëririnquë 
Sitonquë nonshirai. Inaquë Paono 
nosoroaton, capitani itërin: “Nipaya
ransopita yaꞌhuërinquë yapaꞌpatan, 
noya paquëꞌ,” itërin. Paꞌpatoira, 
pahuantërincoisopita quëtërinacoi. 
4 Ina quëran pipirahuatoi, Chipriquë 
canconai. Ihuan niquëran pitarincoi 
niꞌton, coninan paꞌtërai. 5 Ina quëran 
Sirisia parti, Panpiria parti, inapita 
pirayan naꞌhuërai. Inapoatoi, Nisia 
parti canconai. Miraquë nonshiconai.

6 Inaquë capitan aꞌna nancha quënanin, 
Aricantria quëran huëꞌninsoꞌ. Itaria parti 
yapaꞌsarin niꞌton, inaquë ichiyaꞌconincoi. 

Panca nancha inasoꞌ. 7 Pipirahuatoi, 
sacaiꞌ paꞌnai. Oshaquëran paatoi, naꞌa 
tahuëri quëran Quinitoquë canconai. 
Ihuan nacapiatoi, panca soꞌton Crita 
itopisoꞌ tahuitonai. Sarmona yaꞌcariya 
paꞌnai. 8 Inaquë yonsaiꞌ paꞌtërai. Sacaiꞌ 
paꞌsahuatoi, Noya Nonshinanoꞌsaꞌ 
itopiquë canconai. Yaꞌcariya aꞌna ninanoꞌ 
yaꞌhuërin. Nasia itopisoꞌ.

9 Huaꞌquirai niꞌtoi, oꞌnapi tahuëriꞌsaꞌ 
naniriarin. Naporo quëran huarëꞌ huë
huëpiroꞌ marë paꞌtacasoꞌ. Napoaton 
Paonori itapon:

10 —Ama siniororoꞌsaꞌ paꞌahuasohuëꞌ, 
maꞌsha onpohuatëhuaꞌ, tënahuë. Paꞌpa
tëhuaꞌ, nancha tapiarëhuaꞌ. Maꞌsharoꞌ
santaꞌ aꞌpaitarihuaꞌ. Piyapinpoantaꞌ 
chimiitochináchin, itërin.

11 Capitanso nipirinhuëꞌ co natëtërin
huëꞌ. Nancha huaꞌanën, nancha quë
panaꞌpi, inapita manorapi: “Paꞌahuaꞌ,” 
itohuachinara, “Noyahuaꞌ, paꞌahuaꞌ nipa
chin,” tënin capitan. 12 “Iso nonshinanquë 
co noyahuëꞌ oꞌnapi naꞌhuëanatacasoꞌ. 
Pinisiquë tërantaꞌ canconamarëhuaꞌ. 
Inaquë oꞌnapi naꞌhuëanatahuaꞌ,” topi. 
Napoaton manorapi. Pinisisoꞌ Crita 
parti yaꞌhuërin. Nonshinanën quëran 
piꞌi pipirinso parti notëërin.

Panca ihuani maninsoꞌ
13 Ihuan ahuënan quëran huisohuan

tahuachina, “Iporasoꞌ noya pacacasoꞌ,” 
topachinara, pipirai. Crita yonsaiꞌ 
paꞌtërai. Noya paꞌsapiraihuëꞌ, 14 shia
rahuaton, panca ihuan manincoi. Piꞌi 
pipirinso parti quëran huëcaponahuëꞌ, 
norti parti amasha yonsanin. 15 Chiní
quën mapachincoira, co nanitëraihuëꞌ 
noꞌtëcaꞌhuaisoꞌ. Ihuansaꞌ topinan quëpa
conincoi. 16 Marë huancoanaiꞌ soꞌton 
yaꞌhuërin, Caota itopisoꞌ. Co pancanaya
huëꞌ. Inataquëchin co ihuan chiníquën 
paꞌninhuëꞌ niꞌton, ina yonsan yoranai. 
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Ina paꞌtasocoi, sacaiꞌ niponahuëꞌ, poti 
quëparaisoꞌ aꞌsonai ama ihuani oshi
tëcaso marëhuëꞌ. 17 Ohuararahuatonaꞌ, 
nanchaquë poꞌmopi. Ina quëran capo
rinquë nancha soꞌquëtopi ama yaꞌqui
rapicaso marëhuëꞌ. Ina yaꞌcariya panca 
saꞌmairoꞌ yaꞌhuërin. Inotërachin ninin, 
Sirti itopisoꞌ. Nohuitatonaꞌ, ama inaquë 
pacacaso marëhuëꞌ panca nëꞌmëtëꞌ 
ótënpisoꞌ, aꞌpamapi. Inapotohuachi
nara, ihuansaꞌ topinan quëpaconincoi. 
18 Tahuëririnquë coꞌsacairi chiníquën 
ayanpon yanpontárin. Chiníquën ihuaiꞌ 
niꞌton, pëꞌpëtoroꞌsaꞌ quëpapisoꞌ inquii
topi. 19 Ina tashiraya nancha maꞌshanën
pitantaꞌ inquiitopi. 20 Ina quëran naꞌa 
tahuëri co piꞌi quënanaihuëꞌ. Tayorantaꞌ 
co yaꞌnorinhuëꞌ. Intohuasoꞌ quëparincoi 
nimara. Co nitotëraihuëꞌ. Chiníquën 
ihuantarin niꞌton: “Tëhuënchachin 
chimiitarihuaꞌ; co chaꞌësarihuahuëꞌ,” 
topiraihuëꞌ.

21 Nani huaꞌquiꞌ co coshatëraihuëꞌ. 
Chiníquën ihuan manincoi niꞌton, co 
nanitëraihuëꞌ. Co huachi chiniraihuëꞌ. 
Paonosoꞌ huancánachin huanirahuaton, 
itapon:

—Natanco iyaroꞌsaꞌ noꞌtëquën 
shaꞌhuichinquëmaꞌ. Niꞌcoꞌ. Critaquë 
quëparitacaso marëꞌ shaꞌhuitopiran
quëmahuëꞌ, co natëramacohuëꞌ niꞌton, 
huëꞌnëhuaꞌ. Co huëꞌnëhuahuëꞌ naporini, 
co maꞌsha onpoꞌitërihuahuëꞌ. Co maꞌsha 
ayaꞌitonhuëꞌ. 22 Iporaso nipirinhuëꞌ 
chiníquën cancantocoꞌ. Co inquënpoa 
tërantaꞌ chimiitarihuahuëꞌ. Nanchasáchin 
ayatarihuaꞌ. 23 Casoꞌ Yosë natërahuë. 
Inasáchin imarahuë. Ina nohuanton, 
achin tashiꞌ anquëninën yaꞌnotimarinco. 
24 Yaꞌnotimarahuatonco, itërinco: “Ama 
Paono tëꞌhuaquësohuëꞌ. Co chimiita
ranhuëꞌ. Yosë nohuanton, aꞌna tahuëri 
Noma copirno yaꞌhuërinꞌpaꞌ cansaran 
copirno chachin nontamaso marëꞌ. 

Yosë nontëran niꞌton, yaꞌipi nanchaquë 
nisaramasopita nanpiaramaꞌ. Co aꞌna
yanquëma tërantaꞌ chiminapomahuëꞌ,” 
itërinco anquëni. 25 Napoaton iyaroꞌsaꞌ 
chiníquën cancantocoꞌ. Tëhuënchachin 
Yosë natërahuë. Co inasoꞌ nonpintërin
poahuëꞌ. Shaꞌhuitërincoso chachin co 
aꞌnayanpoa tërantaꞌ chimiitarihuahuëꞌ. 
26 Nipirinhuëꞌ, aꞌna soꞌtonquë ihuaiꞌ 
tëꞌyatarinpoaꞌ, itërincoi Paono.

27 Nani catoꞌ simana naniriahuasoꞌ, 
Atriatico marëquë yanponarai. Ipora 
huantaꞌ ihuaiꞌ quëparárincoi. Yono tashi 
pochin nisahuasoꞌ: “Noꞌpaꞌ yaꞌcariarë
huaꞌ,” topi nancha quëpanaꞌpiroꞌsaꞌ. 
28 Napoaton caporin quëran tantiarin. 
“Cara shonca saota mitro anpotërinsoꞌ,” 
tënin. Amashamiachin paꞌsahuatoi, 
inapochachin tantiantarin. “Cato 
shonca canchisë mitroíchin anpotë
rinsoꞌ,” tënin. 29 “Naꞌpiquë yaꞌparapi
huatëhuaꞌ,” taꞌtonaꞌ, huanconën quëran 
catapini huaꞌna motoꞌ tëꞌyaitopi ama 
pacacaso marëhuëꞌ. “¿Onporohuarëcha 
tahuërirëꞌpoya?” taꞌtonaꞌ, moshatopi. 
30 Nancha quëpanaꞌpiroꞌsaso nipirin
huëꞌ yataꞌananpitonacoi: “Huiꞌnimotën 
quëran aꞌna huaꞌna motoꞌ tëꞌyaitahuaꞌ,” 
niitatonaꞌ, taꞌacaiso marëꞌ poti iꞌquë 
yatëꞌyatantapi. 31 Napohuachinara, 
Paonori nicaton, capitan, sontaroꞌsaꞌ, 
inapita itapon:

—Isopita taꞌahuachinaꞌ, co canpi
tantaꞌ chaꞌëpomahuëꞌ, itërin.

32 Napotohuachina, sontaroꞌsasoꞌ mano
rahuatonaꞌ, caporin nishitëtopi. Inapoto
huachinara, poti iꞌquë anotërin huachi.

33 Tahuëri yaꞌcaritohuachina, Paono 
itantarincoi:

—Iporasoꞌ, iyaroꞌsaꞌ, nani catoꞌ simana 
paꞌyanatomaꞌ, co coshatëramahuëꞌ. 
34 Napoaton coshatoco huachi chinia
maquëmaꞌ. Co chimiitarihuahuëꞌ. Co 
mantaꞌ onpoarihuahuëꞌ, itërincoi.
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35 Itahuatoncoi, pan manin. Yaꞌipiya 
niꞌtërantapaiquë, Yosë nontërin. “Yospa
rinquën Tata Yosë,” itahuaton, sëꞌpanin. 
Ina quëran coshatarin. 36 Napohuachina, 
yaꞌipicoi chiníquën cancantatoi, cosha
tërai. 37 Cato pasa canchisë shonca 
saotayaꞌpicoi nanchaquë yaꞌhuërai. 
38 Nani yaꞌipiya natëhuachinara, trico 
quëparaisoꞌ inquiitopi. Inapotohuachi
nara, nancha niotëintarin.

Nancha quëran 
chaꞌëpisoꞌ

39 Tahuërihuachina, noꞌpaꞌ quënanpi
rinahuëꞌ, co nohuitopihuëꞌ. Coninanquë 
inotëꞌ quënanpi. “Nanitohuatëhuaꞌ, 
pasoꞌ inotëquë chinpiaꞌahuaꞌ,” nitopi. 
40 Napoaton huaꞌna motoꞌ nishitëtatonaꞌ, 
iꞌquë aꞌpaitopi huachi. Naporo chachin 
noꞌsoratën iꞌshiritopi. Ina quëran huiꞌnin 

quëran panca nëꞌmëtëꞌ inapaquë pëꞌtënpi. 
Ihuan quëpahuachincoira, inotëquë 
paꞌsarai. 41 Paꞌsapiraihuëꞌ, saꞌmairoꞌ 
niꞌton, huiꞌnin quëran yaꞌtararin. 
Co huachi yapaꞌninhuëꞌ. Huanconën 
quëran coꞌsacairi chiníquën opotaton, 
nipaatërin huachi.

42 “Huëcoꞌ apiroꞌsaꞌ tëpaꞌahuaꞌ, yona
tonaꞌ taꞌahuachinaꞌ,” topi sontaroꞌsaꞌ. 
43 Capitanso nipirinhuëꞌ nohuantërin 
Paono chaꞌëcasoꞌ. Napoaton “Ama 
tëpacosohuëꞌ. Yaꞌipinpoaꞌ paꞌahuaꞌ. 
Nitoyonpatamaꞌ, canpitaꞌton niitatomaꞌ, 
yonsaiquë pacoꞌ. 44 Ina quëran aꞌna
quëmantaꞌ nontëꞌ sëꞌquërahuatomaꞌ, 
yonsaiquë pacoꞌ. Capa nontëꞌ nipachin, 
nancha maꞌshanënpitaquë tërantaꞌ 
sëꞌquërahuatomaꞌ, paco huachi,” itërin 
capitani. Naporahuatoi, chaꞌërai. Yaꞌi
picoi yonsaiquë canconai.
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Paono Martaquë naporinsoꞌ

28 
�1 Yaꞌipicoi chaꞌërahuatoi, 
noꞌpaquë nonshiconai. Yaꞌhuë

huanoꞌsa natanatoi: “¿Maꞌnintaꞌ iso 
parti?” itohuatëira, “Marta,” itopi, 
itërinacoi. 2 Yaꞌhuëhuanoꞌsaꞌ noya noso
rorinacoi. Oꞌnatatoi, sëhuënai niꞌton, 
aꞌpëtopi. “Huëcoꞌ napëntiicoꞌ,” itëri
nacoi. 3 Paono ihuë masahuaton pënquë 
acoapirinhuëꞌ, yaꞌhuan pipirahuaton 
quëtëimirarin. 4 Naquëimirarinsoꞌ, 
yaꞌhuëhuanoꞌsari niꞌpi. “Iso quëmapi 
tëpatonaꞌpi ipora. Napoaton yosëroꞌsaꞌ 
nohuanton, maꞌsha onpoarin iꞌhuërë
tacaso marëꞌ. Marë quëran chaꞌëpo
nahuëꞌ, chimianin,” nitopi.

5 Paonoso nipirinhuëꞌ imirin paꞌta
nahuaton, yaꞌhuan pënquë tëꞌyatërin. 
Co mantaꞌ onporinhuëꞌ.

6 “Apira pomatarin. Aꞌnaroáchin 
anotahuaton, chiminapon,” tëcatonaꞌ 
huaꞌquiꞌ niꞌsapirinahuëꞌ, co mantaꞌ 
onporinhuëꞌ. Napoaton “Co ipora tëpa
tonaꞌpihuëꞌ. Yosë pochin niponahuëꞌ, 
piyapi taramara,” nitopi.

7 Ina yaꞌcariya aꞌna huaꞌan yaꞌhuërin, 
Popirio itopisoꞌ. Noya quëmapi niꞌton, 

pëinënquë ahuëꞌëtërincoi. Noya nontë
rincoi. Cara tahuëri cosharoꞌ quëtë
rincoi. 8 Paꞌpinso nipirinhuëꞌ chiníquën 
caniorin. Apira apira saporin. Nani 
huaꞌquiꞌ chiꞌchirárin. Paonori nicapon 
paꞌnin. Sëꞌhuamotorahuaton Yosë 
nontohuachina, aꞌnaroáchin noyatërin. 
9 Napohuachina, naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ 
huëꞌpi. Inapitantaꞌ anoyatërin. 10 Ina 
marëꞌ nóya niꞌninacoi. Naporahuaton, 
maꞌsha nicanarinacoi. Huaꞌqui inaquë 
yaꞌhuërai. Yapaꞌpatëira, pahuantërin
coisoꞌ quëtërinacoi.

Nomaquë canconinsoꞌ
11 Nani cara yoqui nisahuasoꞌ, yapaꞌnai 

huachi. Inaquë nisha nancha yaꞌhuërin. 
Aricantria quëran huëꞌpirinhuëꞌ, inato
huaꞌ oꞌnapi naꞌhuëanatërin. Ina huiꞌnin 
motënquë catopiaꞌhua mamanshiroꞌsaꞌ 
yaꞌhuërin. Castoro, Porosi inapita 
itopisoꞌ. 12 Inaquë yaꞌconahuatoi, paan
tarai. Siracosaquë nonshirahuatoi, 
cara tahuëri inaquë iꞌhuatërai. 13 Ina 
quëran yonsaiꞌ paꞌtahuatoi, Niquioquë 
canconai. Tahuëririnquë pinëhuëi 
parti quëran ihuan huëꞌsahuaton, 
quëparincoi. Catoꞌ tahuëri quëran 
Potioriquë canconpatëira, nonshirai. 
14 Inaquë imapisopita quënanconai. 
“Huëcoꞌ niꞌquicoi,” itohuachinacoira, 
inaquë aꞌna simana yacaparai. Napora
huatoi, Nomaquë yaꞌcaritërai huachi. 
15 Yaꞌcaritohuatëira, Quisoso imapisopita 
inaquë yaꞌhuëpisoꞌ natantahuatonaꞌ, 
huëꞌpi. “Apio niyontonpiso,” itopiquë 
aꞌnaquën nacapirai. Naporahuaton, 
Tres Tapinasëquë canconpatëira, aꞌna
pitantaꞌ quënancoantarai. Imasapi antaꞌ 
niꞌton, nacapiaponacoi huëꞌpi. Inapita 
Paono quënanahuaton, Yosë nontërin: 
“Yosparinquën,” itërin. Naporahuaton, 
chiníquën cancantërin. 16 Ina quëran 
Nomaquë chachin canconai. Capitansoꞌ 
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paꞌsahuaton, prisoroꞌsaꞌ quëparin 
tashinan pëiquë poꞌmocaiso marëꞌ. 
Paonoso nipirinhuëꞌ co inaquë poꞌmo
pihuëꞌ. “Nohuantohuatan, quëmaora 
yaꞌhuëquëꞌ,” itopi. Napoaton aꞌna pëiquë 
yaꞌhuërin. Nipirinhuëꞌ, aꞌna sontarori 
aꞌpairarin ama taꞌacaso marëhuëꞌ.

Nomaquë Paono pënëntërinsoꞌ
17 Cara tahuëri quëran cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 

amatërin. Inaquë huëꞌpachinara, 
Paonori itërin:

—Nani iyaroꞌsaꞌ isëquë huëꞌnahuë. 
Piꞌpian nonchinquëmaꞌ, taꞌto, amatë
ranquëmaꞌ huëꞌnamaꞌ. Topinan quëran 
iyaroꞌsaꞌ shaꞌhuirapirinaco. Cantaꞌ cotio 
quëmapico niꞌto, co aꞌnapita cotioroꞌsaꞌ 
noꞌhuirahuëꞌ. Shimashonënpoapita 
napopisoꞌ yonquiato, co pinorahuëꞌ. 
Nipirinhuëꞌ, Quirosarinquë paꞌpatora, 
maninaco. Masahuatonaco, Noma huaꞌa
noꞌsaquë yoꞌconinaco anaꞌintinacoso 
marëꞌ. 18 Huaꞌanoꞌsaꞌ natanahuatonaco, 
“Co mantaꞌ onporinhuëꞌ niꞌton, co 
tëpacasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ. Ocoiꞌi,” topi. 
19 Cotioroꞌsaso nipirinhuëꞌ co nohuan
topihuëꞌ. Napoaton “Noma copirno 
chachin yanontërahuë,” itërahuë. Co 
yaocoirinacohuëꞌ niꞌton, isëquë huarëꞌ 
huëcaꞌhuasoꞌ yaꞌhuërin. Co cotioroꞌsaꞌ 
shaꞌhuirapicaꞌhuaso marëꞌ huëꞌnahuë. 
Co noꞌhuirahuëꞌ. 20 Napoaton amatëran
quëmaꞌ. Yanohuitëranquëmaꞌ. Huëcoꞌ 
ninontahuaꞌ. Yaꞌipi israiroꞌsanpoaꞌ 
ninarëhuaso marëꞌ catinaquë tonpoi
miratërinaco, itërin.

21 —Coꞌchi iyasha mantaꞌ nitotërai
huëꞌ quiyaso paya. Cotia parti yaꞌhuë
pisopita co quirica aꞌpatiirinacoihuëꞌ. 
Huëꞌpachinarantaꞌ, co aꞌnaya tërantaꞌ 
nonapirinënquënhuëꞌ. 22 Nipirinhuëꞌ, 
yanatanainquën. “Quisoso imapisopita 
co noyahuëꞌ,” topi natantërai. Yaꞌipi 
parti napopi. Napoaton shaꞌhuitocoi. 

¿Maꞌtaꞌ quëma aꞌchinan? 23 Aꞌna tahuëri 
huënantahuatoi, shaꞌhuitocoi nito
chii, itopi.

—Noya iyaroꞌsapaꞌ. Naporoꞌ tahuëri 
huënantacoꞌ yaꞌipinquëmaꞌ shaꞌhuichin
quëmaꞌ, itohuachina, paꞌpi. Ina quëran 
tahuëri nanihuachina, naꞌayaꞌpi huëꞌpi. 
Paono yaꞌhuërinquë niyontonpi nata
nacaiso marëꞌ. Tashiramiachin huëꞌpi. 
Huëꞌpachinara, Paonori aꞌchintárin.

—Yosë yahuaꞌanëntërinpoaꞌ. Naꞌcon 
nohuantërin huëntonënquë chachin 
ayaꞌcoinpoasoꞌ. Ina marëꞌ huiꞌnin aꞌpai
marin. Inasoꞌ Quisoso itopi. Quiricanën 
quëran ina naꞌcon ninopi. Moisësë 
pënëntërinsoꞌ ninshitaton, ninorin. 
Pënëntonaꞌpiroꞌsantaꞌ ninopi, itërin. 
Quiricanën quëran naꞌcon aꞌchintërin. 
Aꞌchintaton, chiníquën pënënin Quisoso 
natëcaiso marëꞌ. Aꞌchintochináchin 
iꞌhuatërin. 24 Natanahuatonaꞌ, aꞌnaquën 
natëpi. Aꞌnaquënso nipirinhuëꞌ co natë
pihuëꞌ. 25 Nisha nisha yonquiatonaꞌ, 
yapipipi. Yapipihuachinara, Paonori 
itaantarin:

—Ma noꞌtëquën iyaroꞌsaꞌ Ispirito 
Santori nontërin shimashonënpoaꞌ 
pënënacaso marëꞌ. Ina nohuanton, 
Isaiasë ninshitaton, naporin:
	 26	“Paaton, piyapiꞌsaꞌ shaꞌhuiton

quëꞌ:
‘Natanapomarahuëꞌ, co natëta

ramahuëꞌ.
Nicapomarahuëntaꞌ, co tëhuën

chachin quënanaramahuëꞌ, 
itëquëꞌ.

	 27	Isopita piyapiꞌsaꞌ co natantochi
náchinhuëꞌ cancantopi.

Nëꞌhuëya pochin cancantatonaꞌ, 
co yanatantopihuëꞌ.

Tanshirinso pochin cancanta
tonaꞌ, co yaquënanpihuëꞌ.

Noya niꞌpi naporini, quënainto
nahuëꞌ.
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Noya natanpi naporini, canca
nëna quëran natëchitonahuëꞌ.

Co noyahuëꞌ yonquipisopita nanian
tatonaꞌ imarinaco naporini,

anoyacancanchitohuëꞌ,’ itërin 
Yosëri,” tënin.

28 Napoaton shaꞌhuichinquëmaꞌ nitotocoꞌ. 
Yosëri nisha piyapiꞌsaꞌ nani shaꞌhuitërin 
cancanënaꞌ anoyatacaso marëꞌ. Inapitasoꞌ 
natërapi, tënin Paono. [29 Ina itohuachina, 
nisha nisha ninontahuatonaꞌ, pipipi.]

30 Ina quëran catoꞌ piꞌipi Paono inaquë 
yaꞌhuërin. Aꞌnantërinsoꞌ pëiquë yaꞌhuë
huachina, naꞌa piyapiꞌsari nicaponaꞌ 
huëꞌpi. Huëꞌpachinara, noya nontërin.

31 “Yosë huaꞌanëntërinquë yaꞌconcoꞌ 
canpitantaꞌ,” itërin. Sinioro Quisocristo 
naporinsoꞌ aꞌchintárin. Co tëꞌhuaton
huëꞌ, naꞌcon aꞌchinin. Aꞌchinpirinhuëꞌ, 
co insoari tërantaꞌ atonirinhuëꞌ niꞌton, 
Quisoso nanamën nahuinin. Nani 
ninshitëranquën huachi. 
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